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“A saj që e vështron diellin m e ngulm ,
që e kap flakën m e gishtërinjtë butë,

që e dëgjon him nin e Shpirtit të G jithm barshëm përtej 
bërtim ësdhe ulërim ës së të verbërve,

M .E.H .ia kushtoj këtë libër”.
X hubran
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PA R A TH ËN IE

Q ysh në vitet ’80 të shek. X IX e derinë dekadën e tretë të 
shekullittë kaluar, një num ër ikonsiderueshëm letrarësh arabë 
nga Libani, Siria dhe Egjiptifilluan të shpërnguleshin në të dy 
A m erikat,për të kërkuar në vendet e arit,siç shpresonin,buri-
m e m ë të pasura të ekzistencës,gjë që do t’ua siguronte atyre 
një jetë m ë të kënaqshm e.

K ëtu, ata them eluan kolonitë e tyre në të cilat kultivonin 
kulturën dhe traditën arabe. K ësisoj, u them elua e ashtuqua-
jtura “letërsia e m igrim it”, e cila krijim ete veta m ë produktive i 
dha në pjesën e parë të shekullittë kaluar.

K ëtë letërsie krijoi një grup letrarësh nga radhët e em igra-
ntëve arabë në SH BA ,të cilët për nga shtrirja gjeografike nda-
hen në dy grupe:

1. Shkrim tarët që em igruan në viset e A m erikës veriore 
dhe përbënin grupin icili u quajt  ةابطة القلميالر(Shoqata e pendës) 
dhe

2.Shkrim tarëtqë em igruan në shtetet e A m erikës Jugore, 
sinë: Brazil, A rgjentinë,M eksikë,V enezuelë etj. A tje ata form -
uan ةالعصبة الأندلسي (G rupin e A ndaluzisë).

Ç ’është e vërteta, ndonëse jo shum ë i njohur, ekzistonte 
edhe një grup itretë letrarësh të cilët nuk u përfshinë në asnjë 
prejdy grupeve të m ëparshm e. K ëta nuk them eluan ndonjë grup 
të posaçëm për shkak të shpërndarjes së tyre në disa shtete të 
Evropës,A frikës,në A ustrali si dhe në disa shtete arabe.

Falë kom unikim it intenziv m e krijim tarinë joarabe dhe 
prodhim it artistik letrar të rrethit qytetërues perëndim or,këta 
letrarë e kanë persiatur letërsinë në një m ënyrë të re dhe kri-
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juan vepra të tilla artistike të cilat i dhanë im puls të fuqishëm  
renesansës letrare arabe.

Shkrim tarët e këtyre grupeve karakterizohen m e interesi-
m in m ë të m adh për njeriun dhe natyrën, prirjen për analizë 
psikologjike (që deri atëherë ishte e rrallë në letërsinë arabe), 
m e elasticitet dhe ritëm  m odern të gjuhës. 

Letërsia e m igrim it karakterizohej edhe m e disa gjini të re-
ja letrare,si: rom ani, tregim i, dram a etj.

Përsa i përket Shoqatës së pendës, ajo paraqiste një grup 
poetik hom ogjen, të cilin e krijuan m ë 1920 dhjetë entuziastë të 
afërt për nga shija artistike dhe afinitetet e tyre.N ë krye të saj 
ishte libanezii talentuar,X hubran H alil X hubran1 (1883-1931). 

D uke m os indërprerë kurrë kontaktet e ngushta m e letër-
sinë arabe në Lindje,X hubrani – sinjë shtyllë ideore e shpirtër-
ore e em igracionit arab në SH BA , organizoitërë shkollën letra-
re (m ehxher),ku letrarëtarabë,duke vepruar në form ë të orga-
nizuar, kryesisht ndërm jet dy luftërave botërore, kanë pasur 
veprim tarinë e vet botuese në gjuhën arabe dhe i kanë botuar 
afro tridhjetë gazeta në gjuhën arabe, edhe pse disa prejtyre m e 
ndërprerje të kohëpaskohshm e.

Shoqata e pendëspër një decenie të veprim tarisë ndikoifu-
qishëm në orientim in e letërsisë m oderne arabe kah rrjedhat e 
reja.N ë këtë shoqëri, e njohur poashtu edhe si Poetëtem igrantë 
X,(شعراء المهجر) hubrani am bicioz ituboiletrarët m ë të talentuarli-
banezë,në m esin e të cilëve ishin:M ihail N uajm e (1889-1988), 
Ilija Ebu M adi (1889-1957)dheN esib A rida (1887-1946).

V eprim taria botuese e këtyre letrarëve ishte e përqendruar 
kryesisht në disa revista, siç ishin: Es-Sem ir(N jujork, 1929), El-
Funun (1913), Es-Saih (1912)dhe El-M uhaxhir.

1 E shohim  të arsyeshm e të theksojm ë se jo rrallë em rii X hubranit shkruhet ga-
bim isht në variantin K halil G ibran. 
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Shoqata e pendës ka qenë e pranishm e në jetën letrare 11 
vjet. M e vdekjen e X hubranit,në vitin 1931 në N jujork, m err fu-
nd edhe veprim taria e organizuar e em igracionit letrar arab. N jë 
num ër ikonsiderueshëm  igazetave dhe revistave përfundim isht 
u shua, pasi që shum ë letrarë tashm ë u kthyen në vendet arabe.

N jëkohësisht, m e vdekjen e tij, shuhet edhe Shoqata e pen-
dës, kryetardhe shtyllë e së cilës ai m betiderinë fund të jetës. 

T ë paktë janë ata letrarë në botë,vepra e të cilëve gëzon një 
nam  aq të m adh në të dy rrethet kulturore-qytetëruese,në atë 
oriental-islam  dhe perëndim or-evropian, siç e gëzon për nga 
tem atika dhe opusi krijues i H alil X hubranit, poet, prozator 
dhe piktor të cilin perëndim i e quajti m e të drejtë ‘D anteja i 
shek X X ’.2

X hubran H alil X hubran është një figurë e shquar në letërs-
inë bashkëkohore arabe.Ishte i njohur për am bicien e tij të pa-
fund,për rezistencën e tij kundër të gjitha traditave të prapam -
betura shoqërore dhe për vendosm ërinë e tij në ballafaqim in 
m e varfërinë, nga e cila vuajti që në vegjëli.

X hubran H alil X hubran u lind m ë 6 janar 1883 në Libanin ve-
rior, në fshatin Bsherraqëndodhet pranëburim it tëlum it K adisha.

N ë m oshën 12-veçare,së bashku m e fam iljen e tij,em igron 
në Boston (SH BA ), për shkaqe ekonom ike.A ty kaloinjë pjesë 
të jetës,ndërsa pjesën tjetër e kaloinë N jujork.Q ë në vegjëli ki-
shte shfaqurtalenttë m adh për të pikturuar,prandaj në Boston 
një kohë m ëson për pikturë.

D uke qenë se herëtështë ndarë nga bota arabe,fam ilja e tij 
dëshironte që aita përvetësojë m irë gjuhën arabe dhe ta njohë 
kulturën e Lindjes.N ë fakt, ishte nëna e tij ajo e cila, duke da-

2 I m agjepsur m e veprën e X hubranit, presidenti am erikan,R oosvelt, në kohën e 
tij pati thënë: “X hubraniështë stuhia e parë e cila fryu nga Lindja në Perëndim , 
m irëpo është një stuhiqë solli vetëm lule”. 
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shur që aitë absorbojë m ë shum ë trashëgim inë e tyre lindore 
sesa atë perëndim ore e cila e tërhiqte, në m oshën 15 vjeçare e 
kthen në vendlindje,ku studion në shkollën m aronite dhe në 
institutin e edukim it të lartë (El-H ikm e) në Bejrut. 

X hubrani këtu vijon m ësim et e gjuhës arabe, dhe pikërisht 
kjo periudhë kohore, qëndrim i katërvjeçar në Bejrut (1898-
1902)ka lënë gjurm ë të pashlyer në personalitetin, krijim tarinë 
dhe qenien e tij poetike.

Pas përfundim it të studim eve,në vitin 1902 sërish kthehet 
në Boston,ku përjeton dhem bjen e vdekjes së nënës dhe vëllait 
(1902-1904). 

G jatë ekspozitës së tij të parë të pikturave m istike m ë 1904 
në Boston, X hubrani, 21 vjeçar takohet m e m ikeshën e tij të 
ardhshm e,31 vjeçaren M ary Elizabeth H askel.

M ë vonë, X hubrani do ta përshkruajë atë si “engjëlli cila 
m ë udhëzoi kah ardhm ëria e ndritshm e dhe m ë drejtoi kah suks-
esiintelektualdhe financiar”.

A ta dy krijuan një m iqësitë rëndësishm e që zgjati derinë 
fund të jetës së X hubranit.

K rahas ofrim it të përkrahjes m orale,H askele ndihm oi edhe 
m aterialisht, ndonëse edhe vetë nuk ishte aq e pasur. X hubrani, 
nga ana e tij, këtë m iqësistabile e shpërblente,m es tjerash, duke ia 
kushtuar njënum ër të veprave gruasm e inicialeM .E.H .

Ishte ajo e cila e zbuloitalentin e tij të m adh për art, pran-
daj e dërgoinë Paris ku qëndroidy vite (1908-1910). G jatë kë-
saj kohe, X hubrani i viziton edhe qendrate tjera evopiane:Lo-
ndrën, Brukselin dhe R om ën.N jihetm e veprat e poetit anglez, 
W illiam  Blake si dhe m e veprat e filozofit gjerm an, Friedrih 
N ietzsche,idetë e të cilitlanë ndikim  të m adh tek ai.

G jatë dy viteve qëndrim i në Paris, X hubrani studion artin 
tek A uguste R odin.G jatë kësajkohe ekspozon piktura,për të 
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cilat vetë A uguste R odin thotë se m und të krahasohen m e ve-
pratfigurative të poetit dhe piktorit të m adh,W illiam  Blake. 

Pas kthim it nga Parisi, X hubrani vendoset në një banesë 
në G reenw ich village,në N jujork,ku qëndroi nga viti 1911 e 
derinë vdekje.

A jo banesë njëdhom ëshe, të cilën ai e quante ‘kthinë të 
shkretuar’, pasnjë kohe do të shndërrohet në çerdhe të shkrim -
tarëve dhe artistëve,veçm asletrarëve em igrantë arabë.

M ë vonë,X hubrani do të njihetm e një m ike tjetër,Barba-
ra Y oung, një m ësuese e re e gjuhës angleze e cila synonte të 
bëhej poete. A q shum ë ishte e m agjepsur m e X hubranin, sa që 
edhe pas vdekjes së tij, tërë jetën ia kushtoistudim eve dhe arti-
kujve për të.M ë 1945 e boton librin biografik This M an from  
Lebanon (K y njeringa Libani).

X hubrani krijoi një lidhje dashurie m e poeten M ejZijade, e 
cila jetonte në K airo. A ta korrespondonin që nga viti1912 e deri 
në m ars 1931,gjysm ë m uaji para vdekjes së X hubranit.Letrat e 
ndërsjella m es tyre përm banin studim e rreth veprave të X h-
ubranit dhe zhvillim ete lëvizjes kulturore në N jujork dhe Egjipt. 
K jo lidhje vazhdoinë këtë m ënyrë pa u takuar asnjëherë. 

Lufta e parë botërore iofroi X hubranit m ateriale m jaft të 
bollshm e dhe të pasura për vështrim rrënjësor m bikarakterin e 
forcës dhe natyrën e dobësisë në shpirtin njerëzor.

X hubrani fitoi fam ë të m adhe në A m erikë, të tillë çfarë 
nuk arriti ta fitonte asnjë nga bashkëkohanikët e tij të talentuar. 
V eprate tij i sollën përfitim e të m ëdha. D he derisa ishte në m a-
jën e fam ës letrare,e goditi sëm undja e tuberkulozit,nga e cila 
ndërroi jetë në spitalin V insent në N jujork,m ë 10 prill 1931. 

D isa m uajpas vdekjes,m ë 21 gusht të të njëjtit vit,trupii 
tij,sipas testam entit që ia ka lënë m otrës,u transferua m e anije 
në Liban,ku u prit m e nderim e të larta ushtarake dhe u varros 
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në një m anastir, afër vendlindjes së tij, Bsherra. Q ë nga ajo 
kohë ky m anastirbëhet m uze iX hubranit. 

K ësisoj, sikur ishte realizuar vizionii tij, i përm bledhur në 
poem ën Juve Libanijuaj, e m ua – Libani im , ku,duke i përsh-
kruar “bijtë e Libanit të tij m e të cilëtm burret”,thotë:

“A ta janë njerëz të cilët e braktisën Libanin duke m os pasur 
gjë pos zem rës entuziaste dhe m uskujve të fortë, ndërsa kthehen 
në të m e të gjitha të m irate botës në duar dhe m e kurora dafi-
nash m bikokë”.

X hubrani iku pa arritur ta thoshte frazën e tij që e konside-
ronte m esazhin e tij në jetë.A ii pati thënë njëherë m ikeshës së 
tij,M ej Zijade: “Jo,nuk e kam thënë ende frazën tim e,dhe nga 
ky pishtar nuk doli gjëtjetër postym it ...”.

K ështu e pati përshkruar njëherë X hubranin m ikesha e tij 
M ej Zijade: “X hubran H alil X hubran është një njeringa Libani, 
nga ky vend të cilin e goditnin vazhdim isht fatkeqësitë e ndrysh-
m e. Q ë në m oshë të njom ë u detyrua ta lë Libanin për të em i-
gruar në A m erikë. M egjithatë,m endja,zem ra dhe ndjenjate tij 
m betën në Lindje ... ishte perëndim or m e trupin e tij, m irëpo 
m beti lindorm e idetë,synim et dhe ndjenjat e tij”. 

X hubrani u nderua në shtete të ndryshm e të botës m e ras-
tin e aktiviteteve të shum ta të cilat e bënë të pavdekshëm  em rin 
e tij. D isa prejtyre janë:

K opshti i X hubranit në V ashington.N ë fillim të 90-ave të 
shekullittë kaluar, në V ashington u ndërtua një kopshtafër bi-
bliotekës kom bëtare,i cili u em ërtua “X hubran H alil X hubran”.

K ongresi i parë botëror për X hubranin.N ë vitin 1999 uni-
versiteti M aryland (SH BA ),në bashkëpunim  m e këshillin ko-
m bëtar të X hubranit,organizoikongresin e parë për X hubra-
nin m e tem ën: “X hubran H alil X hubran – pacifist dhe pionier 
për të drejtat e njeriut”. K jo koinçidonte m e shpalljen e U N E-
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SK O -s vitin 2000 – vit ndërkom bëtar të paqes.N ë kongres m o-
rën pjesë 42 studiues,profesorë universitarë,poetë dhe shkr-
im tarë nga shtetete ndryshm e të botës.

K opshti i X hubranit në Bejrut.N ën përkujdesjen e kryem -
inistritlibanez,m ë 27 korrik 2000,kopshti i Bejrutit m err em -
rin e poetit,letrarit dhe filozofit libanez,X hubran H alil X hu-
bran. Pllaka e bustit në kopshtm ban frazën e X hubranit: “Sikur 
të m os ishte Libani vendlindja im e, do ta m errja Libanin për 
vendlindje tim en”.

Letërsia dhe krijim taria e tij

I rritur m e traditat e kishës m aronite nga njëra anë dhe i 
zhytur në detin e qytetërim it islam , në anën tjetër, X hubrani 
shum ë shpejtdo ta flakë form alizm in religjioz të stërgjyshërve 
të tij,duke sinkretizuar pak nga pak të dyja traditat.

A ishfaqte interesim  për filozofinë,fenë islam e dhe atë krish-
tere.N ëtëkanëndikuar edhe Ibn Sina,Ibn Rushdidhe El-G azali. 

H alil X hubrani e njihte për m rekulli traditën e pasur të 
letërsisë arabe dhe pasurinë leksikore, pothuaj të paarrirë të 
gjuhës arabe.N ga ana tjetër,aiishte im ahnitur m e përvojat e 
letërsisë së rrethit perëndim or – në radhë të parë m e veprën e 
W .Blake-utdhe rom ansierëve të tjerë në përgjithësi, pastaj m e 
veprën e W . W hitm an-it dhe të tjerëve. 

Siç shkruan C arl Brokelm ann,rom antiku libanez ka kulti-
vuar një stil në të cilin nuk ika paraprirë asnjë autor në gjuhën 
angleze e asnë gjuhën arabe. 

Shkrim ete tij shquhen m e njëim agjinatë të rrallë, m e njëshi-
je të hollë dhe m e stil të thjeshtë. K ëto veçorivënë në pah sinë 
gjuhën e tij arabe, ashtu edhe në atë angleze një dukuri e cila m ë 
vonë do të njihetsi‘poem a prozaike’ apo ‘poezia bashkëkohore’. 
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N ë shkrim et e tij vërehen dy rrym a. N jëra veçohet m e stil 
të fortë dhe m e shpërthim et e tij ndaj parim eve fetare dhe fesë, 
ndërsa tjetra vë në dukje optim izm in dhe dëshirën për t’u kë-
naqurm e jetën. 

D erisa shum ica e shkrim eve të tij të hershm e janë në gjuh-
ën arabe,pjesa m ë e m adhe e veprim tarisë së tij, e botuar pas 
vitit 1918,është në gjuhën angleze.

N ë krijim tarinë e X hubranit nuk m bizotëron poezia,m irë-
po pavarësisht kësajduhet theksuar se poezitë e tij vlerësohen 
lart në traditën letrare arabe.N ë këtë kontekst, duhet thënë se 
poezia e tij, në kuptim in poetik, shpeshherë ingjan një gjinie të 
veçantë letrare, m uveshsheh3, e cila lindidhe u zhvillua shum ë 
në letërsinë e Spanjës m uslim ane (në letërsie njohur si“Letë-
rsia andaluziane”).

N jë num ër të m adh poem ash X hubrani i shkroinë form ën 
e m uveshshehu-t. 

3 M uveshshehat-etandaluziane janë krijim e lirike të cilat përveç m esazhit poetik, 
sjellin edhe form a të përzgjedhura të leksikutarab që e pasurojnë dhe e zbukur-
ojnë kasiden klasike arabe. M uveshsheh në gjuhën arabe em ërtohet kordelja e 
fem rës flokëgjatë që ia shton bukurinë e saj. (Shih: Lisanu-l-‘areb, vëll. 15,f. 305-
306,rrënja و ش ح).D he,ky lloj i poetikës arabe që lindinë fund të shek.IX dhe u 
kultivua m e të m adhe në A ndaluzinë islam e është em ërtuar m uveshsheh (bukuri 
apo zbukurim ) në saje të bukurisë së kordeles së fem rës. M uveshsheh është risie 
plotë në poezinë arabe për shkak se në të,për herë të parë në vjershërim in arab, 
paraqitet edhe strofa, m e një skem ë të rregullt të rim ës. M uveshsheh-u i është 
dedikuar të kënduarit.Tem at e tij janë dashuria, gëzim et e jetës dhe përshkrim et 
e natyrës. Si një gjini e veçantë letrare,ajo paraqet arritje të m adhe të poezisë 
klasike arabe për të cilën është karakteristike m onorim a dhe struktura e rreptë 
m etrike. V eçoritë kryesore të m uveshsheh-ut janë: llojllojshm ëria e rim ës dhe 
m etrit,e ashtuquajtur “gjuha e thjeshtë, e kuptueshm e” dhe m bi të gjitha m elod-
ia. N jë nga poetët m ë em inentë andaluzianë, Ibn K uzm ani (vdiq m ë 1160), një 
poet endacak, do ta bëjë të fam shëm  zexhelin, një form ë e posaçm e e m uveshsh-
eh-ut, që këndohej m e gjuhën e folur nëpër rrugëte qyteteve të Spanjës arabe.K y 
lloj krijues i letërsisë është kultivuar m ë vonë edhe nga poetë em inentë bashkë-
kohorë arabë,si: A hm ed Shevki, H afiz Ibrahim  etj. 
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Për dallim nga poetët e tjerë të njohur arabë të cilëtpërdor-
nin një gjuhë kom plekse poetike,X hubrani në veprat e tij futi, 
ndonëse të stilizuar,gjuhën e përditshm e të popullit. Përm es kë-
saj edhe m und të shpjegohet deridiku popullaritetii tij i jash-
tëzakonshëm  në botën arabe,edhe ndër njerëzit m ë tëthjeshtë.

X hubrani kultivoinjë lloj të veçantë të shkrim eve të shkur-
tra lirike dhe pikërisht në këtë gjini letrare aiarriti suksese m ë 
të m ëdha.

N ë periudhën e fundit të jetës,X hubrani shkruan eksluzi-
visht prozë të rim uar, gjë që i solli fam ë botërore. 

V eprim taria letrare e X hubranit 

M egjithë vështirësitë e shum ta m e të cilat u përball X hu-
brani, shëndetin e tij të lig dhe jetën e shkurtër,aila pas vetes 
një krijim taritë pasur – gjithsej17 vepra në gjuhën arabe dhe 
angleze dhe m ijëra piktura, disa prej të cilave i përdori gjatë 
ilustrim it të veprave të tij.

H alil X hubrani shkruante njëlloj m irë si në gjuhën arabe 
ashtu edhe në atë angleze.K ështu, në shkrim et e tij vihen në 
pah si qytetërim ilindorashtu edhe aiperëndim or.

Pjesën m ë të m adhe të krijim tarisë së tij në gjuhën arabe e 
shkroiqë në rininë e hershm e. Q ë nga artikulli i parë të cilin e 
botoim e titullin Ëndrra dhe ekspozita e parë e pikturave të tij e 
derim ë sot,përhapja e krijim eve të tij vazhdim isht zgjerohet. 
N ë botë veprat e tij janë përkthyernë shum ë gjuhë.4

N ga viti 1923 X hubrani fillon të shkruajë në gjuhën angle-
ze m e një sukses të rrallë. G jatë tetë viteve të ardhshm e,X hu-
branido të botojë shtatë vepra në këtë gjuhë.
4 V eprate X hubranit janëpërkthyernëm bi 30 gjuhëtë botës,kurse në gjuhën shqipe 
derim ëtanijanëpërkthyerdy: Profeti, nga N ehatS.H oxha (Rilindja,Prishtinë,1987) 
dhe Jezusi, biri i njeriut, nga P. Lorenci(K uvendifrançeskan, G jakovë, 2008).
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N ë m esin e këtyre veprave,m ë e njohura konsiderohet pa-
dyshim  Profeti, një vepër që përm ban 26 ese filozofiko-letrare, 
të shkruara në prozë e cila fitoi fam ë botërore.M e thjeshtësinë, 
thellësinë, m esazhet të cilat ipërçon dhe m e m uzikën poetike, 
ajo e dridhindërgjegjen e botës arabe,am erikane dhe evropia-
ne. Profeti shërbeu si literaturë studim i nëpër universitete të 
ndryshm e botërore.V epra u bë veçanërisht e njohur në vitet 
60-ta. të shekullittë kaluar. Është përkthyer në m ë se 40 gjuhë 
të botës dhe ishte njërindër librat m ë të shitur të shekullit të 
kaluar në A m erikë. D he, vetëm dy vjetpas botim it,është përk-
thyer në gjuhën gjerm ane dhe franceze. Profeti konsiderohet 
librii katërtnë botë për nga përhapja.

X hubrani konsiderohet poeti i tretë m ë ilexuar itë gjitha 
kohërave, pas Shekspirit dhe Lao T ze-s. M etropolet botërore 
sot m burren m e disa nga veprat e tij artistike të cilat ruhen në 
bibliotekat dhe m uzetë m ë të njohura të botës. 

V eprate tij në gjuhën arabe janë:
1. Pjesë m biartin e m uzikës,1905 (الموسيقى نبذة في فن);
2. N im fate luginës,1906 (عرائس المروج);
3. Shpirtrat rebelë,1908 (دةالأرواح المتمر);
4. K rahëte thyer,1912 (رةالأجنحة المتكس);
5. Lotdhe buzëqeshje, 1914 (دمعة وابتسامة);
6. Procesione, 1919 (المواكب);
7. Stuhitë, 1920 (العواصف) dhe
8. T ë rejatdhe raritetet,1923 (البدائع والطرائف);

N dërkaq, veprat e tij në gjuhën angleze janë:
1. I m arri(The M adm an, 1918)
2. Paraardhësi(T he Forerunner,1920) 
3. Profeti (T he Prophet,1923). 
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4. R ëra dhe shkum a (Sand and Foam ,1926)
5. M bretëria e im agjinatës (K ingdom ofthe Im agination, 

1927)
6. Jezusi, biri i njeriut(Jesus,T he Son ofM an,1928)
7. Zotërat e tokës (The Earth G ods, 1931)
8. Endacaku (T he W anderer,1932)dhe
9. K opshti i profetit (G arden ofthe Prophet,1933)

T ë gjitha këto vepra shkrim tarëte m ehxherit i përkthenin 
m enjëherë në gjuhën arabe nën m bikëqyrjen e X hubranit,m e 
përjashtim të dy veprave të fundit,të botuara pas vdekjes së tij.

V epra K rahët ethyer

K rahët e thyer– konsiderohet njëriprejrom aneve m ë të njo-
hura të tij në gjuhën arabe, m adje paraqet njërën prejpërpjekjeve 
të para të rom anit arab. Për herë të parë vepra u botua në fillim të 
vitit 1912, nga botuesi M ir’atu-l-garb, në N jujork dhe për m ë 
shum ë se katër dekada,ishte librim ëi shitur në tërë botën arabe. 

K rahët e thyerështë një novelë autobiografike e cila fletpër 
dashurinë e parë të autorit. A jo paraqet një rrëfim rom antik 
për një djalosh dhe një vajzë që ilidh dashuria e pastër shpirtë-
rore,larg nga kënaqësitë fizike.H eroi i rom anit është një djal-
osh tetëm bëdhjetë vjeçar i cili rrëfen tregim in e dashurisë së tij 
të parë,sinjë ndjenjë e shenjtë dhe e papërsëritur të cilën e për-
jetoi në një lidhje m e një vajzë të quajtur H ala D aher,e cila në 
vepër paraqitet m e em rin Selm a K eram e. 

K jo vajzë, ndërkaq, fejohet dhe m artohet m e një person 
tjetër të pasur,duke iu nënshtruar kështu pa vullnetin e sajlig-
jeve dhe traditave të kohës.A utorikëtu flet në form ën e vetës 
së parë,respektivishte bën veten personazh kryesortë rrëfim it.
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V epra njëherësh është edhe një tregim në të cilin autoripë-
rm es fatit të heroinës kryesore e akuzon shoqërinë patriarkale, 
viktim ë e së cilës ishte edhe ajo,m eqë “burrie blen autoritetin 
dhe fam ën,m irëpo është gruaja ajo e cila e paguan atë çm im ”.

X hubrani m endon se vdekja e liron njeriun nga robërim ii 
trupit dhe burgu i m ateries dhe se vetëm jeta pas vdekjes është 
jeta reale.K jo shihet m ë së m iri në rrëfim in e X hubranit që e 
paraqet përm es njërit prejpersonazheve të tij, të quajtur Faris 
K eram e,i cili duke qenë në shtratin e vdekjes,i drejtohet së bi-
jës m e këto fjalë: “Lëre trupin tim të pushojë m e ata që tashm ë 
pushojnë, dhe lëre shpirtin tim të zgjohet, m eqë agim itashm ë ka 
dalë,e ëndrra ka m arrë fund”.

Sipas m odelit të shum ë rom antikëve,edhe X hubrani këtu 
thekson dualizm in e shpirtit dhe m ateries,m e ç’rast e shenjtër-
on shpirtin, kurse e nënçm on m aterien, pasi “etja e shpirtit 
është m ë e m adhe se sa ngopja e m ateries, ndërsa frika e shpirtit 
është m ë e dashurse sa qetësia e trupit”.

Si zakonisht,X hubrani në këtë rom an të tij e ngrit zërin 
kundër ligjeve njerëzore të cilat i konsideron të pavlera,m eqë 
janë prodhim  injeriut, derisa ligji i dashurisë është m ë i fortë 
duke qenë se paraqet ligj qiellor. A ty, ai shfaq poashtu edhe 
kundërshtim in dhe m llefin e tij ndaj klasës aristokrate,prijësve 
fetarë dhe pasanikëve të cilët e legalizojnë çdo gjë m e qëllim të 
realizim it të dëshirave të tyre të ulta. 

Për fund,e ndiejm ë për obligim të theksojm ë se përkthyesi 
i veprave të X hubranit nga gjuha arabe përballet m e vështirësi 
dukshëm  m ë të m ëdha se sa gjatë përkthim ittë shkrim tarëve të 
tjerë arabë,m base shum icës së tyre.

V ështirësia them elore qëndron,në radhë të parë,në stilin 
karakteristik të X hubranit m e të cilin në botën arabe aiu veçua 
sinjë stilist i shkëlqyer.
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Shprehja parabolike,përdorim i shum ë ishpeshtë i figurave 
të vjetra sem ite, kujdesipër shfrytëzim in optim altë leksikutja-
shtëzakonisht të pasur arab,të cilin X hubrani e njihte shkëlqy-
eshëm  – janë vetëm disa elem ente të cilat në letërsinë m oderne
krijuan term in “Stili i X hubranit” apo “X hubranizm i”.

Përkthim i i veprave m e veçoritë tilla në një gjuhë krejtë-
sisht të ndryshm e nga arabishtja, kërkon gjithsesipërpjekje dhe 
m und të m adh.Besojm ë se në përkthim nuk është e m undur të 
arrihet eleganca e form ës dhe pasuria e gjuhës siç është në orig-
jinal, m irëpo shpresojm ë se kem i arritur të bartim bile një pjesë 
të bukurisë nga burim i i veprës.

Jahja H ondozi 
Rahovec,qershor2011 
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PRO LO G

K isha tetëm bëdhjetë vjet kur dashuria m ’i hapi sytë m e 
rrezete sajm agjepsëse dhe për herë të parë m a preku shpirtin 
m e gishtërinjtë e sajtë zjarrtë.

Selm a K eram e ishte gruaja e parë e cila m a zgjoi shpirtin 
m e hijeshitë e sajdhe ishte nisur para m eje për në kopshtin e 
ndjenjave të larta, atje ku ditët kalojnë si ëndrra, kurse netët 
m barojnë sidasm a.

Ishte pikërisht Selm a K eram e ajo e cila m e bukurinë e saj 
m ë m ësoi si ta adhurojtë bukurën, m e ndjenjat e saj m ’i tregoi 
sekretete dashurisë dhe ishte ajo e cila m a këndoinë vesh var-
gun e parë nga poezia e jetës shpirtërore.

C ili djalosh nuk e kujton vajzën e parë e cila m e butësinë e 
saj ia ndërroi rininë e shkujdesur përm es zhgjëndrrës m adhë-
shtore,duke e plagosur m e shijen e saj dhe duke e copëtuar m e 
ëm bëlsinë e saj.

C ili prejnesh nuk shkrihetnga m alli për atë çast të çudit-
shëm në të cilin u zgjua befas m e ç’rastvëreu se sie tërë qenia e 
tij u ndryshua rrënjësisht,thellësitë në të u zgjeruan e u bënë 
edhe m ë të thella dhe u m bushën m e ndjenja të ëm bla,por që 
në vete fshehin edhe hidhësinë, të m bërthyer nga lotët, përm al-
lim ie pagjum ësia.

Secili djalosh ka Selm ën e tij e cila shfaqet papritur në pra-
nverën e kthjellët të jetës së tij. A jo i jep dom ethënie poetike 
vetm isë së tij, ia ndryshon ditët e tij të errëta m e shoqërim  të 
këndshëm , kurse netëte qeta – m e m eloditë lehta.

I tëriisha i hum bur m es m allëngjim eve të natyrës dhe fry-
m ëzim eve nga librat dhe shpalljet e shenjta,kur e dëgjova da-
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shurinë duke pëshpëritur m e buzëte Selm ës në veshët e shpir-
tit tim .

Jeta im e ishte e zbrazët, e vetm uar dhe e ftohtë që ingjaso-
nte qëndrim it të A dem it në parajsë deri në m om entin kur e 
pashë Selm ën,të drejtuarkarshi m eje sinjë shtyllë ndriçuese.

M eqë, Selm a K eram e ishte H ava5 e kësaj zem re,të m bu-
shur m e sekrete e çudira. Ishte ajo e cila ia sqaroiesencën e kë-
saj gjithësie dhe iu shfaq si pasqyrë para këtyre fantazm ave.

H ava e parë e nxori A dem in nga parajsa m e dëshirën e saj 
dhe nënshtrim in e tij, ndërkaq Selm a m ua m ë futi në parajsën 
e dashurisë dhe pastërtisë m e ëm bëlsinë e saj dhe gatishm ë-
rinë tim e.

M irëpo,njeriuttë parë nuk indodhiajo që m ë ndodhim ua, 
pasi shpata e zjarrtë që e largoi atë nga parajsa ishte pikërisht 
shpata e cila m ë frikësoi m e m prehtësinë e saj shndritëse dhe m ë 
largoidhunshëm  nga parajsa e dashurisë para se të arrija t’i bëj 
ballë dhe para se t’i shijoja frytete së m irës dhesë keqes.

Sot, pas një varg vitesh të errëta që i zhdukën edhe vetë 
gjurm ët e atyre ditëve,nga ajo ëndërr e m rekullueshm e m ua 
s’m ë m beti gjë veçse kujtim et e dhem bshm e të cilat valëviten 
rreth kokës sim e sikrahëte padukshëm  që m ë nxisin psherëti-
m at e dhem bshm e në thellësinë e gjoksit,për të cilat nga qer-
pikët kullojnë lotëte dëshpërim it dhe përm allim it.

N dërkaq, Selm a – Selm a e bukur dhe e hijshm e ishte tretur 
diku prapa horizontit të kaltër,ndërsa nga gjurm ët e saj në këtë 
botë m betën vetëm psherëtim ate dhem bshm e në zem rën tim e 
dhe varrii m erm ertë,i ngritur në hijen e drunjve të qiparisit.

A ivarr dhe kjo zem ër im ja janë gjithçka që m beti për t’ia 
rrëfyer botës për Selm a K eram en. 

5 Fem ra e parë në këtë botë,bashkëshortja e A dem it a.s., njeriut të parë.(shën. i 
përkth.)



K R A H Ë T E TH Y E R 2 3

M egjithatë,ajo qetësi që i gropon varrezat nuk ta zbulon 
dot fshehtësinë të cilën Zoti e fsheh në errësirat e tabutit,e as 
degëtqë thithin lëngjet e trupit nuk izbulojnë m e fëshfërim ën 
e tyre sekretete varrit.

N ë anën tjetër, psherëtim atdhe vuajtjete kësajzem re janë 
pikërisht ato që flasin dhe derdhen tani së bashku m e pikat e 
ngjyrës së zezë,duke ia rrëfyer dritës figurate asajtragjedie të 
cilën e paraqesin dashuria, bukuria dhe vdekja.

O  ju shokë të rinisë sim e, ju që jeni shpërndarë nëpër Bejr-
ut! K urtë kalonipranë atij varri, afër pyllittë cedrit,hynitë he-
shtur në të dhe ecni ngadalë që të m os i shqetësonim e këm bët 
tuaja ata që pushojnë nën shtresate tokës.N dalunim e frikëre-
spekt pranë varrit të Selm ës dhe përshëndeteni dheun që e 
m bërtheu trupin e saj.

Pastaj, m ë kujtonim ua m e psherëtim ë dhe thuaniqetë në 
vete:

“K ëtu janë varrosur shpresate atij djaloshi të cilin dallgëte 
jetës e dëbuan prapa deteve.K ëtu janë m buluar dëshirat e tij, 
janë fshehur gëzim et dhe lotët e tijdhe janë tretur buzëqeshjet 
e tij. M es këtyre varreve të heshtura rritet edhe dëshpërim ii tij, 
së bashku m e drunjtë e qiparisit dhe plepit.Përm bi këtë varr 
shpirti i tij i rrah krahëtçdo natë, duke u shoqëruarm e kujtim -
et, i përsërit m e fantazm at e vetm isë thirrjet e pikëllim it dhe 
dëshpërim it,e vajton m e degët e drunjve rininë e cila deridje 
ishte një m elodie ëm bël në buzëte jetës,kurse sot u shndërrua 
në një fshehtësitë heshtur në gjirin e tokës”.

O  ju shokë të rinisë,ju përbetohem  m e gratë të cilat idonit 
m e zem ër,që t’i vendosnikurora lulesh m bi varrin e gruas të 
cilën e donte zem ra im e – m base lulja që do ta vendosnim bi 
varrin e harruar do të bëhetsinjë pikë vese të cilën qerpikëte 
m ëngjesit e derdhin në gjethet e luleve të vyshkura.
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D ËSH PËR IM I I H ESH TU R

Ju, o njerëz,e kujtonilulen e rinisë,i gëzohenievokim it të 
gjurm ëve të sajdhe pikëlloheniqë ka m arrë fund.N dërsa unë, 
e kujtoj atë ashtu siç i kujton njeriu iliruar m uret e burgut dhe 
barrën e prangave.

Ju i thërrisni ato vite të cilat kalojnë m es fëm ijërisë dhe ri-
nisë sinjë periudhë e artë e cila nuk çan kokën për hallet dhe 
shqetësim et e jetës,por fluturon duke valëvitur m bifatkeqësitë 
e brengat, m u siç fluturon bleta m bim oçalete pista për të m bë-
rritur te kopshtete lulëzuara.

N dërkaq, unë, e kujtoj m oshën e rinisë vetëm sinjë periu-
dhë e dhem bjeve të fshehta e të heshtura të cilat m a pushtonin 
zem rën dhe shpërthenin si stuhitë në të tëra anët që rriteshin 
gjithnjë e m ë shum ë.

U në nuk e gjeja dotkuptim in e kësaj bote derisa dashuria hy-
rinëzem rën tim e,m ’i hapi dyerte rinisë dhe e ndriçoiçdo qoshe.

Ishte dashuria ajo e cila m a çliroigjuhën dhe fillova të flas, 
m ’i copëtoi qerpikëtdhe nisa të qaj,m a hapifytin dhe fillova të 
psherëtij e të vuaj.

Ju, o njerëz,i kujtonifushat e kopshtet, oborret e sokakët 
që i vështronin lojërattuaja dhe i dëgjonin pëshpëritjettuaja të 
pastërta,ndërsa unë, gjithashtu, i kujtoj ato lugina të m rekullu-
eshm e në veri të Libanit.

Sapo i m byll sytë para këtij oqeani, i shoh ato lugina, të 
m bushura m e m agji dhe frikërespekt,ato m ale që qëndrojnë 
lartm e krenari e m adhështi.Sapo im byll veshëtnga zhurm a e 
kësaj tollovie,dëgjojgurgullim ën e atyre përroskave dhe fësh-
fërim ën e degëve. 
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M irëpo,të gjitha këto bukuri të cilat po ipërm end tani dhe 
për të cilat m ë m err m alli ashtu sifoshnjen për krahët e nënës, 
janë po ato për të cilat vuante shpirti im në errësirën e rinisë, 
ashtu siç vuan zogu brenda grilave të kafazit kur e vështron tu-
fën e zogjve duke fluturuar lirshëm në horizontin e gjerë.

A to bukuri m a m bushnin gjoksin m e m editim e të dhem b-
shm e e m endim e të hidhura,duke qëndisur rreth zem rës sim e 
një vello të dëshpërim it dhe pashpresës m e gishtërinj të shtang-
ies dhe m ëdyshjes.

Saherë që shkoja në ato horizonte të hapura, kthehesha 
nga to im ërzitur,duke m os ditur shkaqet e m ërzisë.

Saherë që ivështroja në m brëm je retë,të ngjyrosura m e rre-
zete diellit, gjithherë ndieja një tkurrje vrasëse e cila zm adhohej 
gjithnjë,duke qenëse nuk e perceptoja dotdom ethënien e saj.

Saherë që e dëgjoja cicërim ën e m ëllenjës apo këngën e përr-
oit,bëhesha ipikëlluarm eqënuk e dija burim in e pikëllim it tim .

T honë që m arrëzia është djep i përhershm ërisë, ndërkaq 
përhershm ëria – pikënisje e rehatisë.

K jo,m base,m und të jetë e vërtetë për ata të cilët lindin të 
vdekur dhe jetojnë sitrupa të shuar e të ftohtë m bisipërfaqen e 
tokës,m irëpo nëse m arrëzia e verbër ipushton edhe ndjenjat e 
zgjuara,atëherë ajo m und të jetë m ë e thellë se hum nera dhe 
m ë e hidhurse vetë vdekja.

D jaloshisensitiv i cili ndien shum ë,kurse di pak është krije-
sa m ë fatkeqe nën kupën e qiellit, m eqë shpirti i tij ndodhet 
ndërm jet dy forcave të m ëdha e të ndryshm e:njëra është forca e 
fshehtë e cila e ngritlart në qiej dhe ia shfaq bukuritë e qenieve 
prapa m jegullës së ëndrrave, ndërsa tjetra – një forcë e dukshm e 
e cila e m bërthen për toke dhe ia m bulon zem rën m e pluhur, 
duke e lënë të hum bure të frikësuar në një errësirë të plotë.
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D ëshpërim ika duar m e prekje të m ëndafshtë dhe m e dri-
dhje të forta që im bërthejnë zem rat dhe i shkaktojnë dhem bje 
m e vetm i, pasi, vetm ia është aleati dëshpërim it ashtu siç është 
njëherësh shoqërues içdo lëvizjeje shpirtërore.

Shpirtii djaloshit,që qëndron para faktorëve të vetm isë dhe 
pasojave të dëshpërim it i ngjan m anushaqes së bardhë që m bin 
nga toka, dridhet para puhisë,ia çelzem rën rrezeve të m ëngjesit 
dhe i bashkon fletët m e ardhjen e hijevetë m brëm jes.

N ëse i riu nuk gjen argëtim i cili do t’ia kënaq m endjen 
dhe shoqërim e të cilën do t’i ndajë shpresat, atëherë jeta do t’i 
bëhet si një burg ingushtë,ku nuk sheh gjë tjetër përpos cer-
gave dhe në skajete të cilitdëgjon vetëm zvarritjen e insekteve.

Sa i përket atij dëshpërim i që e ndieja në rininë tim e,ai 
nuk ishte rrjedhojë e nevojës sim e për argëtim , m eqë këtë e ki-
sha m jaft,e as sipasojë e m ungesës sim e për shoqëri, pasi që 
shokë kisha ngado që shkoja.

A idëshpërim ,në fakt, lindisirrjedhojë e nevojës natyrore 
të shpirtit, e cila m a bëritë dashur vetm inë dhe izolim in dhe 
m byti në brendinë tim e dëshirën për t’u kënaqur dhe për të bë-
rë jetë luksoze.

A idëshpërim  m ’i shqeu nga supet krahët e rinisë dhe m ë 
bëri, kundrejt botës,sinjë liqen m idis m aleve,icili m e qetësinë 
e tij pikëlluese reflekton tiparet e ngjyrat e reve dhe gjurm ët e 
degëve,m irëpo nuk arrin të gjejë një rrugë nëpër të cilën do të 
kalonte në detsinjë përrua që këndon.

E këtillë qe jeta im e para m oshës tetëm bëdhjetë vjeçare,e 
kjo m oshë për m ua, paraqet, në fakt,m ajën e m alit duke qenë 
se pikërisht atëherë kam filluarta vështroj këtë botë.

N ga ajo pozitë i kam parë rrugët e njerëzve dhe kopshtete 
shpresave të tyre. 
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I kam parë pengesat që ivendosnin ata sidhe shpellat që i 
shndërronin në ligje e tradita. 

A të vit kam lindurpër së dyti e njeriu icili nuk është i nga-
rkuar m e dëshpërim ,të cilin nuk e pushton pikëllim i dhe të 
cilin dashuria nuk e vë në djepin e ëndrrave, e kalon jetën sinjë 
fletë e bardhë e zbrazëtnë librin e kozm osit.

A të vit kam ndier se siengjëjt e qiellitm ë shikonin m e sytë 
e një gruaje të bukur dhe në të njëjtën kohë i kam parë edhe 
djajtë e skëterrës duke rrapëlliture ulëritur në gjoksin e një nje-
riu m ëkatar.

A iqë nuk arrin t’i njohë engjëjt dhe djajtë përm es bukuri-
ve të jetës dhe anës së saj të shëm tuar, zem ra e tij m betet larg 
nga njohja,kurse shpirti i tij – i zbrazëtnga ndjenjat.
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D O R A  E FA TIT 

R astisa të jem në Bejrut, në pranverën e atij viti përplot m e 
çudira. Prilli tashm ë ikishte nxjerrë luletdhe barërat që u shfa-
qën në kopshtet e qytetit skur të ishin sekretet të cilat toka ia 
kum ton qiellit.

D runjtë e bajam eve dhe m ollave kishin veshur petka të 
bardha arom atike,duke u shfaqur m es godinave si të ishin hy-
ritë e parajsës,m e rroba të m rekullueshm e, e të cilat natyra ua 
kishte dërguar sinuse poetëve dhe atyre nga bota e im agjinatës.

Pranvera është e bukur gjithkund,m irëpo në Siriështë m ë 
shum ë se e bukur. Pranvera është vetë shpirti i hyjnisë së pa-
njohur, shpirti cili e përshkon tokën m e nxitim , e kur arrin në 
Siri, ec ngadalë dhe shikon m brapa,duke kuvenduar m e shpir-
trate m bretërve dhe profetëve të cilët jetojnë në atë hapësirë.

Së bashku m e përrenjtë këndon këngë hebreje dhe him ne 
të lavdishm e të Sulejm anit, kurse m e cedrat libaneze i ngjall 
kujtim ete fam ës së vjetër.

Pranvera në Bejrut është m ë e bukur nga të gjitha stinët e 
vitit,m eqë atëherë lirohet nga baltinate dim rit,e njëherësh aty 
ende s’ka m bërritur pluhuri i verës,kështu që m idis shirave të
para dhe nxehtësisë,i ngjan bukuroshes së re e cila sapo është 
larë në ujërat e përroit,e m andej është ulur në bregun e tij për 
ta tharë trupin në rrezete diellit.

N ënjërën nga ato ditë, të m bushura m e frym ën dehëse tëpri-
llit dhe buzëqeshjet e tij përshëndetëse,shkova për vizitë te një 
m ik im ii cili banonte në njështëpi, larg nga rrëm uja e qytetit.

D he derisa ne bisedonim ,duke vizatuar m e fjalët skicat e 
shpresave dhe dëshirave tona, në dhom ë hyri një plak i fisëm  
që kishte gjashtëdhjetë e pesë vjet.
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R robat e tij të thjeshta dhe shprehja serioze e fytyrës m ë 
shtynë që të ngritem  në këm bë në shenjë respekti dhe para se ta 
përshëndesja m e dorë,m iku im  u afrua dhe tha: 

“K y është zotëriu Faris-efendiK eram e”.
Pastaje shqiptoiem rin tim m e fjalët lavdëruese,kurse pla-

ku m ë vështroi kujdesshëm për një çast,duke prekur m e m ajat 
e gishtërinjve ballin e tij të lartë, të stolisur m e flokë të bardha 
sibora,sikur donte ta kujtonte ndonjë pam je të vjetër,të hum -
burqë m oti.

Pas pak, buzëqeshi çiltërisht e m e gëzim ,m ’u afrua pranë 
dhe m ë tha:

“T i je birii m ikuttim të dashur e të vjetër m e të cilin kam  
kaluar kohën m ë të bukur të jetës.G ëzohem  shum ë që po të 
shoh dhe jam  fort ipërm alluar që m e pam jen tënde po e takoj 
babanë tënd”.

Fjalëte tijlanë gjurm ë në m ua dhe ndjeva sikurdiçka e padu-
kshm e, por e papërballueshm e m ë tërheq kah ai njeri, njëjtë sikur 
instinkti që e tërheq zogun kah foleja e tij në prag të stuhisë.

Sapo u ulëm , plaku zuri t’narrëfejë lidhurm em iqësinëqëe ki-
shtem e tëatin tim , dukei kujtuar ditëte rinisë të cilat ikaloi m e të.

N a fliste për vitetqë kaluan, e të cilat koha i ruajti në zem -
rën e tij. N jerëzit e m oshuar kthehen m e m endim e te ditët e ri-
nisë sii huaji që përm allohet për vendlindjen e tij.

A ta ilakm ojnë m e gjithë shpirtrrëfim etm bi ditët e rinisë 
sikurse poeti i cili lakm on ta rim ojë poezinë e tij m ë të bukur.

M e shpirt, ata jetojnë në visete së kaluarës së lashtë,m e-
që e tashm ja u kalon pa i vënë re,ndërsa e ardhm ja u duket 
sikur tanim ë ka vënë m bi vete kordonet e zhdukjes dhe errë-
sirën e varrit.

Pas një kohe që kaloi në biseda e kujtim e,sihija e degëve 
që largohen m bigjelbërim e, Faris K eram e u ngrit për të shku-
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ar. K ur iu afrova për t’u përshëndetur m e të,aim a kapidorën 
tim e m e të djathtën e tij,kurse të m ajtën m a vendosi m bisupe 
duke m ë thënë:

“Q e njëzetvjets’e kam parë babanë tënd,prandaj m bes m e 
shpresë që m ungesën e tij të gjatë të m a zëvendësosh m e vizita 
të shpeshta”.

U në u përkula duke e falënderuar dhe njëherësh i prem tova 
se do ta përm bush obligim in që e ka djali ndaj m ikuttë të atit.

Sapo doli FarisK eram e, unë e luta m ikun tim që t’m ë tregojë 
diçka m ë tepër për të,m e ç’rastaim ëtha m e një dozë kujdesi:

“Përveç tij, nuk njoh në Bejrutnjeritjetër të cilin pasuria e 
bëritë virtytshëm , e virtyti e bërinjeritë pasur.A iështë njëri 
nga ata njerëz të rrallë të cilët vijnë në këtë botë dhe e braktisin 
para se ta prekin m e nënçm im  shpirtin e një krijese të gjallë. 
M irëpo,ata njerëz janë kryesisht fatkeq dhe u bëhen padrejtësi-
ra të shum ta, pasi që nuk i njohin dredhitë m e të cilat do të 
shpëtonin nga m arifetet dhe djallëzitë e njerëzve.Faris K eram e 
ka një vajzë të vetm e e cila jeton m e të në një shtëpitë m adhe 
në periferitë qytetit.A jo është e virtytshm e sikurse ai. N uk ka 
grua m ë të bukur se ajo, m irëpo edhe ajo do të jetë fatkeqe, 
ngase pasuria e të atitqysh tanie vë në buzë të grem inës së err-
ëte të frikshm e”.

D erisa m iku im  i shqiptonte fjalët e fundit, në fytyrë iu 
shfaqën shenjate shqetësim it dhe keqardhjes,e m ë passhtoi:

“Faris K eram e është një burrë që ka zem ër të çiltër dhe ti-
pare fisnike, m irëpo – vullnet të dobët,kështu që hipokrizia e 
njerëzve e udhëheq sikurse të verbërin,kurse lakm ia e tyre e 
ndal sikurse m em ecin.Bija e tij i nënshtrohet plotësisht vull-
netit të dobët të të atit,ndonëse shpirti i saji m adh ka fuqie 
dhunti të shum ta. Ja,ky është sekreti neveritës icili fshihet në 
jetën e babait dhe bijës së saj. K ëtë sekret e kishte kuptuar një 
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njeri, në personalitetin e të cilit janë gërshetuar lakm ia dhe hi-
pokrizia e fëlliqësia dhe dredhia.K y njeriquhet M utran.Shë-
m tirat e tij i m bulon përm es U ngjillit, ashtu që njerëzve u duk-
en sivirtyte.A iështë një prijës fetarnë vendin e feve dhe sekte-
ve,ku shpirtrat dridhen nga prijësit fetarë,ndërsa trupat bien 
barkas para tyre,ngjashëm sikur bagëtitë kur i përkulin qafët 
para kasapit.K y M utran ka një nip tek i cili ngërthehen ele-
m entete shthurjes dhe dredhisë sikurse akrepatdhe gjarpërin-
jtë – në skajete shpellave dhe m oçaleve.N uk është larg dita kur 
M utrani, në rrobat e tij solem ne, do të qëndrojë afër nipit të 
cilin do ta vendos në anën e tij të djathtë, kurse bijën e Farisit –
në të m ajtën, m e ç’rast m e dorën e tij m ëkatare do ta ngrisë ku-
rorën e m artesës përm bikokat e tyre,kur m e zinxhirët priftë-
rorë dhe të m agjisë do ta lidhë trupin e pastër m e kufom ën erë-
keqe, kurm e pëllëm bën e prishurtë ligjitdo ta bashkojë shiprt-
in qiellor m e qenien baltake,kur zem ra e ditës do të vendoset 
në kraharorin e natës.K jo është e tëra që m und të të them  tani 
për Faris K eram en dhe bijën e tij. M os m ë pyet m ë shum ë, 
m eqë edhe vetë përm endja e fatkeqësisë e bën atë të afërt, m u 
ashtu siç vdekjen e afron vetë frika nga ajo”.

M iku im  e ktheu kokën duke shikuar nëpër dritare sikur 
në eterin delikatkërkonte fshehtësitë e fatit.

A tëherë,unë u ngrita dhe duke ia dhënë dorën për t’u për-
shëndetur m e të,i thashë: 

“N esër do ta vizitoj Faris K eram en për ta përm bushur pre-
m tim in që ia dhashë dhe në shenjë respektindaj kujtim eve të 
cilat ia kishte lënë m iqësia m e të atin tim ”.

M iku m ë vështroi shkurt, m e habi dhe m e shprehje të 
ndryshuar të fytyrës,sikur ca fjalët e m ia të thjeshta nxitën tek 
ainjë ide të re e të frikshm e.
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Pastaj, m ë shikoinë sy gjatë dhe çuditshëm  – m e dashuri, 
keqardhje dhe frikë – sinjë profet i cili depërton m e shikim  në 
thellësitë shpirtit,thellësikjo e cila edhe për vetë shpirtin është 
e panjohur. 

M ë në fund,buzëtiu dridhën pak,m irëpo nuk tha gjë.E la-
shë dheu nisa nëdrejtim të derës m e m endim etëshpërndara.

Para se të kthehesha m brapa, i pashë sytë e tij duke m ë vë-
shtruar edhe m ë tej m e atë shikim të çuditshëm ,një shikim do-
m ethënien e të cilitnuk arrita ta kuptojderisa shpirtiim u çli-
rua nga bota e ligjeve dhe kritereve dhe fluturoi kah lartësitë 
m adhështore ku zem rat kuptohen m e shikim e,ndërsa shpirtrat 
kaliten edhe m ë shum ë përm es të kuptuarit të ndërsjellë.
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PRAN Ë D ER ËS SË TEM PU LLIT

Pas disa ditësh, kur isha m ërzitur m jaft nga vetm ia,e sytë 
m ë ishin lodhurduke i shikuar fletët e errëta të librave, u ula në 
karrocë dhe u nisa për ta kërkuar shtëpinë e FarisK eram es.Pas 
pak,arrita pranë pyllit m e drunj qiparisi, atje ku bota shkon 
për shëtitje.

A ty,karrocierie drejtoi kalin nga rruga kryesore dhe u nis 
kah bulevardi, i m buluar m e hije nga plepa të shum të, ndërsa 
nga të dyja anët valëviteshin barërat dhe bim ët e stolisura si 
dhe lulet e prillitqë buzëqeshnin m e buzëte kuqe sirubini, të 
kaltërta si sm eraldi dhe të verdha sifloriri.

Pas pak,karroca u ndal para një shtëpie të vetm uar, m e një 
kopsht të gjerë,në skajet e të cilit degët përqafoheshin, kurse 
ajrie m bushte m e arom ën e luleve dhe jasem inëve.

Sapo ibëra disa hapa në atë kopsht, pranë derës së shtëpisë u 
shfaq Faris K eram e, i cili doli për t’m ë takuar,sikurzërii karrocës 
nëatë oazë të vetm uari kishte lajm ëruarpër ardhjen tim e.

D uke m a uruar m irëseardhjen, m ë futi brenda në shtëpi 
përzem ërsisht dhe si një prind i përm alluar m ë ofroi të ulem  
pranë tij.E filloi bisedën duke m ë pyetur për të kaluarën tim e 
dhe duke u interesuar njëkohësisht për synim et dhe am biciete 
m ia në të ardhm en.

U në ipërgjigjesha duke i shqiptuar në form ë rim e ato ën-
drra dhe shpresa të cilat të rinjtë, në fakt,i shqiptojnë para se 
valët e im agjinatës t’i hedhin në bregun e përditshm ërisë,ku 
nuk ka gjë tjetër posm undit dhe përpjekjes.

Rinia ka krahë m e pupla nga poezia,ka nerva – të thururnga 
iluzionetqë i ngrisin të rinjtë përtejreve,m e ç’rastshohin se sie 
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tërë bota është e vërshuar nga rrezete ngjyrave të ylberit si dhe e 
dëgjojnëjetën dukekënduar këngë epike dhe m adhështore.

M irëpo,ato krahë poetike shum ë shpejti shqyejnë stuhitë 
e sprovim it,m e ç’rastata bien në botën e realitetit – kurse bota 
e realitetit paraqetnjë pasqyrë të çuditshm e në të cilën njeriu e 
sheh veten sidiçka të im të dhe të deform uar.

N ë atë m om ent,nga dera m e perde belluzi, shfaqetnjë vaj-
zë,e veshur m e një rrobë m ëndafshitë bardhë e të butë,e cila 
ecte kah unë ngadalë.U  ngritëm  unë dhe plaku,i cili tha:

“K jo është bija im e,Selm a”.
D he pasi e shqiptoiem rin tim , vazhdoiduke thënë:
“M ikun tim të vjetër të cilin koha e ka rrëm byer nga unë, 

tani po m a kthen në pam jen e birit të tij, kështu që tani po e 
shoh pikërisht atë m ikun tim , ndonëse nuk ndodhet para m eje”.

V ajza u afrua pranë m eje dhe m ë vështroi për një çast në 
sy, sikurdonte të nxirte prejtyre të vërtetën për m ua dhe të ku-
ptonte shkakun e ardhjes sim e në atë vend.

M ë pas,e kapi dorën tim e m e dorën e saj, e cila m e bardh-
ësidhe prekje të butë ta kujtonte zam bakun.

G jatë prekjes së dorës m ë pushtoinjë ndjenjë e çuditshm e 
dhe e re,që i ngjante idesë poetike e cila sapo fillon të form ohet 
në fantazinë e krijuesit.

Tëgjithë u ulëm të heshtur,sikurSelm a m e hyrjen e saj në atë 
dhom ë futi njëfrym ë m adhështore që ngjall heshtje dhenem itje.

D uke ndier këtë,Selm a u kthye kah unë dhe m ë tha duke 
buzëqeshur:

“Babaiim shpeshherë m ë ka folur për babain tënd,duke m ’i 
rrëfyer ndodhitë nga rinia e tyre.E nëse edhebabai yt t’i ka rrëfyer 
po ato ndodhi, atëherë ky,m base,nuk ështëtakim iynë iparë”.

Plaku u gëzua m e fjalët e bijës së tij, filloi t’i shkëlqejë fyty-
ra, e m ë pas tha: 
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“Selm a është m jaft e prirë në ëndërrim e, prandaj edhe i 
duket sikurgjithçka noton në botën shpirtërore”.

Pastaj, FarisK eram eiu kthye bisedës m e m ua, m e vëm endjen 
dhe butësinë kulm ore – sikurzbuloitek unë një fshehtësim agjike 
e cila m bi krahëte kujtim eve e kthen te ditët ekaluara pranverore.

A i m ë vështronte duke i ngjallur kujtim et nga rinia e tij, 
ndërsa unë e vështroja atë duke ëndërruar për të ardhm en 
tim e.A im ë shikonte në atë m ënyrë sikur degëte drurit të lartë 
që ngërthejnë në vete përvojat e të gjitha stinëve të vitit,dhe 
njëherësh e m bulojnë një bim ë të vogël, të m bushur m e energji 
të përgjum ur dhe jetë të papjekur.

A iishte sinjë trung i ngulitur,m e rrënjë të forta – një tru-
ng i cili e kishte shijuartashm ë verën dhe dim rin e jetës,kështu 
që tanipo qëndron para stuhive të kohës,kurse unë isha një bi-
m ë e im ët,e dobët dhe e brishtë, e cila ka përjetuar vetëm pra-
nverën dhe ka filluartë lëkundet gjatë puhisë së m ëngjesit.

Selm a heshtte, duke hedhur vështrim in herë kah unë, e 
herë kah i atii saj, sikur nga njëra fytyrë lexonte kapitullin e 
parë nga rom ani i jetës,kurse nga tjetra – kapitullin e fundit.

D ita kalonte duke psherëtirë m es atyre kopshteve dhe par-
qeve,e dielli perëndonte duke lënë sigjurm ë një puthje të ver-
dhë m bi m ajat e larta të Libanit,përballë asaj shtëpie,derisa 
Faris K eram e edhe m ë tutje m a rrëfente historinë e tij e cila m ë 
m ahniste,kurse unë i këndoja atij këngë të rinisë sim e m e çka e 
m allëngjeja.

Selm a,ndërkaq, ishte ulur pranë dritares duke shikuar në-
për të m e sy të pikëlluardhe pa lëvizur fare.

A jo e dëgjonte bisedën tonë dhe fare nuk fliste, sikur e di-
nte që bukuria flet m e një gjuhë qiellore e cila ngritet përtejzë-
rave dhe fjalëve që shqiptohen m e buzët e gjuhët,një gjuhë e 
përhershm e e cila përm ban të gjitha poem at e njerëzim it,duke 
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i shndërruar në ndjenja të heshtura, ngjashëm  sikur liqeni i 
qetë i cili i tubon këngëte përrenjve në thellësitë e tij, m e ç’rast 
i shndërron në heshtje të përhershm e.

Bukuria është një fshehtësi të cilën e kuptojnë shpirtrat 
tanë, i gëzohen asaj dhe rriten përm es ndriçim it të saj.

N ë të njëjtën kohë, m endim et tona ndalen para bukurisë –
të stepura,duke u përpjekur ta kufizojnë e ta jetësojnë m e fjalë, 
pornuk arrijnë dot.

Bukuria është rrëke që rrjedh nga një burim duke u shku-
m ëzuar m es brigjeve të ndjenjave të atij që e vështron dhe rea-
litetit i cili shihet.

Bukuria e vërtetë paraqet rrezet të cilat përhapen nga yl-
berii shpirtit dhe e shpërndan ndriçim in jashtë trupit,sikurse 
jeta që lind nga thellësia e farës,për t’u veshur m ë pas në lule 
m e ngjyrë e arom ë.

A jo është m irëkuptim i plotë ndërm jet m ashkullit e fem -
rës,një m irëkuptim i cili realizohet në një m om entdhe pikëri-
sht në një m om ent e lind atë dëshirë,e cila lartësohet m bi të 
gjitha dëshirate tjera. K jo është ajo kthesë shpirtërore të cilën e 
quajm ë “dashuri”.

A  e kuptoivallë shpirti im kështu shpirtin e Selm ës në prag 
të asajdite, dhe a thua, falë atij m irëkuptim i, e kam  parë atë si 
grua m ë të bukur në botë,apo ishte ajo dehje e rinisë përm es së 
cilës iim agjinojm ë skicat dhe figurat të cilat,në fakt, fare nuk 
ekzistojnë?

A  thua, m ë kishte verbuar rinia,m e ç’rasti kam përfytyruar 
ato rreze në sytë e Selm ës,atë ëm bëlsi në buzëte saj dhe hollësinë 
belin e saj, apo ato rreze,ajo ëm bëlsidhe hollësim ’i hapën sytë 
për t’m ’i shfaqurgëzim et edashurisë dhepikëllim et esaj?

N uk e kuptojkëtë, por e di se kam përjetuar një ndjenjë 
çfarë nuk kisha përjetuar asnjëherë m ë parë.
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N jë ndjenjë tërësisht e re m a pushtoizem rën m e një qetësi 
që i ngjan valëzim it të shpirtitm bi detin e hapur para fillim it të 
kohërave.

A jo ndjenjë kishte lindur lum turinë dhe vuajtjen tim e,m u 
siç lindin dhe transform ohen qenietm e vullnetin e atij shpirti.

K ështu kaloi ajo kohë e shkurtër në të cilën u takova m e 
Selm ën për herë të parë.K ështu deshi vullneti i qielliti cili m ë 
çliroipapritm asnga robërim iihutisë dhe rinisë ashtu që të ec i 
lirë në procesin e dashurisë.

Pasi, dashuria është liria e vetm e në këtë botë,duke qenë se 
ajo e ngrit shpirtin në një pozitë të lartë,të cilën nuk e arrijnë 
dotligjet dhe traditat e njerëzve,e as nuk e sundojnë ligjetdhe 
parim et e natyrës.

K ur u ngrita për të shkuar,Faris K eram e m ’u afrua dhe m e 
një zë plot sinqeritet,m ë tha:

“D uke qenë se tani e dirrugën te kjo shtëpi, duhet të vish 
m e ndjenjën e sigurisë,ashtu siç shkon te shtëpia e babait tënd, 
dhe të m ë konsiderosh m ua dhe Selm ën sibabanë dhe m otrën 
tënde – a nuk është ashtu,Selm a?”

Selm a tundikokën në shenjë m iratim i,e m ë pas m ë shikoi 
sinjë jabanxhi i hum buri cili e kishte gjeturnjë m ik të njohur.

A to fjalë që m ’i tha Faris K eram e paraqisnin m elodinë e 
parë e cila m ë solli pranë vajzës së tij, para fronit të dashurisë.

Ishte kjo hyrje në poem ën qiellore e cila përfundoi m e 
pikëllim dhe vajtim  – një forcë e cila i nxitishpirtrat tanë, m e 
ç’rast u afruan kah drita dhe zjarri. A jo ishte kupa nga e cila 
pim ë nektarin dhe pelinin.

D erisa po dilja, plaku m ë përcillte deritek fundii kopshtit, 
ku u përshëndeta m e ta, sa kohë që zem ra m ë rrihte ashtu siç 
dridhen buzëte të eturit kure prekin m ajën e gotës.
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PISH TA R II BA R D H Ë

Prilli po ikte ngadalë,derisa unë e vizitoja herë pas here 
shtëpinë e FarisK eram es dhe takohesha m e Selm ën.

U lesha përballë saj në atë kopsht, duke e vështruar bu-
kurinë e saj. Isha im ahnitur m e talentin e sajdhe e dëgjoja qe-
tësinë e pikëllim it të saj, duke ndier praninë e duarve të fshehta 
që m ë tërhiqnin kah ajo.

Secila vizitë m a zbulonte një dom ethënie të re të hijeshisë 
së Selm ës dhe një fshehtësitë thellë të shpirtit të saj, sa që për 
sytë e m i ajo u bë një libër,rreshtat e të ciliti lexojdhe e këndoj 
poem ën e tij duke m os m undurtë arrij derinë fund.

G ruaja, së cilës Perëndia ia dhuroishpirtin e bukur krahas 
trupit të bukur, paraqet një realitet të dukshëm ,por m isterioz 
të cilin e kuptojm ë m e dashuri dhe e prekim m e ndershm ëri. E 
nëse përpiqem i ta përshkruajm ë m e fjalë, do të fshihet nga ne 
prapa perdes së hutisë dhe paqartësisë.

Selm a K eram e kishte shpirt dhe trup të bukur, e sim und 
t’ia përshkruaj, vallë, atij që nuk e njeh?

A  m undet dikush që rrin ulur nën hijen e krahëve të vdek-
jes,të sjellë cicërim ën e bilbilit, pëshpëritjen e lules dhe gurgul-
lim ën e përroit?

A  m undet njërob ilidhurnëpranga t’i ndjek puhitëe m ëngjesit? 
M egjithatë,a nuk është heshtja m ë e rëndë se fjala? A m u-

nd t’m ë pengojë frikërespekti që ta shpërfaq një paraqitje për-
fytyruese për Selm ën m e fjalë të zbehta, nëse nuk arrij dot ta 
pikturoj pam jen e saj reale m e vija të arta?

U dhëtarii uritur në shkretëtirë nuk refuzon të hajë bukën 
e thatë nëse qielli nuk izbretm jalt e thëllëzë.
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Selm a ishte një vajzë truphollë, e cila m errobat esaj të bardha 
tëm ëndafshta dukej sikurrrezete hënës kurhynin nëpër dritare.

Lëvizjete sajishin të ngadalta e të harm onishm e që u ngja-
nin pjesëve të m elodive isfahanase.K ishte një zë të qetë dhe të 
këndshëm ,të ndërprerë m e psherëtim a. N jë zë që ridhte nga 
buzët e sajtë purpurta sikur pikët e vesës në kurorën e luleve 
m bi flladin e erës.

E fytyra e saj! A h,kush ka m undësi, vallë, ta përshkruajë fy-
tyrën e Selm a K eram es? A thua, m e çfarë fjalë m und ta përsh-
kruajm ë atë fytyrë pikëlluese dhe të qetë, fytyrë e cila njëkohë-
sisht është dhe nuk është e m buluar m e verdhësitë tejdukshm e?

M e çfarë gjuhe m und të flasim  për vijat e fytyrës të cilat në 
çdo çast shfaqin ndonjë fshehtësitë m adhe të shpirtit që shkak-
ton dhem bje brenda trupit, duke ua kujtuar faktin atyre që e 
shikojnë se sibota shpirtërore është larg nga kjo m aterialja?

Bukuria e fytyrës së Selm ës nuk ishte në proporcion m e 
kriteretqë i vendosën njerëzit për bukurinë.

A jo ishte e çuditshm e sikur ëndrra, sikur vizioni, apo sikur 
një ide e lartë e cila nuk krahasohet e askufizohetdot. N uk m und 
tëpikturohetm epenelin e piktorit e astëform ësohet m e m erm er.

Bukuria e Selm ës nuk ishte në flokët e saj të arta, por në 
aureolën e pastër që irrethonte.Bukuria e sajnuk ishte në sytë 
e sajtë m ëdhenj, pornë ndriçim in që shpërhapejprejtyre.N uk 
ishte në buzët e sajtë trëndafilta, por në ëm bëlsinë që ridhte 
nga to.N uk ishte në qafën e saj të fildishtë,por në m ënyrën se 
siishte e përkulurpak përpara.

Bukuria e Selm ës nuk ishte në përsosurinë e trupit të saj, 
por në veçantinë e shpirtit të saj, si një pishtar i bardhë 
shndritës icili noton m es tokës dhe pafundësisë.

Bukuria e Selm ës ishte një lloj i gjenialitetit poetik, reflek-
tim et e të cilit i vërejm ë në poezitë m adhështore,në piktura 
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dhe në him ne të përhershm e, ndonëse njerëzit gjenialë janë të 
pafat,pasi, sado që shpirtrat e tyre të jenë m adhështorë,prapë-
seprapë m besin të m buluar m e lot.

Selm a m endonte shum ë,kurse fliste pak,m irëpo heshtja e 
saj ishte m uzikore,një heshtje e cila e bartte bashkëbiseduesin 
te hapësirat e largëta të ëndrrave,e nxiste atë t’ua vë veshin rra-
hjeve të zem rës së tij, t’i vështrojë im agjinatate ideve të tij dhe 
ndjenjatpersonale, të drejtuara para syve të tij.

K urse veçoria e cila i theksonte virtytete Selm ës dhe e pas-
qyronte natyrën e sajishte m elankolia e thellë që e lëndonte.

A jo m elankoli ishte sinjë kordon abstrakt të cilin e vishte, 
gjë që ia shtonte bukurisë së trupit të saj dalldinë dhe habinë.

R rezet e shpirtit të saj shfaqeshin përm es vijave si ato të 
pem ës së lulëzuarprapa m jegullës së m ëngjesit.

K jo m elankoli krijoi një afërsim es shpirtit tim dhe atij të 
Selm ës,m e ç’rastsecili nga ne shihte në fytyrën e tjetrit atë që 
ndiente zem ra e tij dhe në zërin e tij dëgjonte jehonën e ndjen-
jave të tundura në gjoks.

D ukej sikurPerëndia e bërisecilin nga ne gjysm ën e atij tjetrit 
m e të cilin lidhet m e ndershm ëridhe kështu bëhet qenie e plotë, e 
kurndahet prej tij, ndien m angësitë dhem bshm e nëshpirt.

Shpirti i pikëlluar dhe i vuajtur gjen rehati gjatë bashkim it 
m e një shpirttjetër icili i përngjan m e ndjenja dhe i ndan ato 
m e të, siç kuvendon ihuaji m e të huajin në një vend,larg nga 
vendlindja e tyre.

Zem rattë cilat i afrojnë dhem bjet e m elankolisë,nuk m und 
t’i ndajë shkëlqim i i gëzim it,m eqë lidhja e pikëllim it është m ë e 
fortë në shpirtra se sa lidhjete kënaqësisë dhe gëzim it.

D ashuria e cila lahet m e lot, m betet e pastër,e bukur dhe e 
përhershm e.
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STU H IA

Pas disa ditësh, FarisK eram e m ë ftoi për darkë në shtëpinë e 
tij.U  nisa,e shpirti im ishte iuritur për atë bukë të lartësuar të ci-
lën qielli ia dhuroiSelm ës,atë bukë shpirtërore të cilën e kapërdij-
m ë m e gojëte zem rave tona, m e ç’rastna shtohet uria edhe m ë te-
për.A të bukë m agjepsëse të cilën e shijoi K ajsiarab,D anteja itali-
an dheSafo greke,m eç’rast shpirtratiu flakëruan e zem rat iu shkri-
në. A të bukë të cilën Perëndia e përgatiti m e ëm bëlsinë e zem rës 
dhe hidhësinë e lotëve dhe e bëriushqim  për shpirtrat e ndieshëm  
vigjilentë përt’i gëzuarm eshijen etij,po edhepër t’i dënuar m e të.

K ur arrita pranë shtëpisë,e gjeta Selm ën të ulur në një ka-
rrige të drunjtë, në një skajtë kopshtit, ndërsa kokën e kishte 
m bështetur për një trung.

M e fustanin e sajtë bardhë, ajo dukej si një zanë im agjina-
re që e ruante atë vend. 

Iu afrova iheshtur dhe u ula pranë saj si një adhurues zja-
rri, i përulur para zjarrit të shenjtë.

U  përpoqa të flas, m irëpo gjuhën e kisha të lidhur, e buzët 
– të palëvizshm e. Prandaj, iu bashkova m e heshtje,pasi, ndje-
nja e thellë dhe e pafund e hum b një pjesë të dom ethënies së saj 
reale kurform ësohet m e fjalët e kufizuara.

E ndieja se siSelm a e dëgjonte në qetësipërgjërim in e va-
zhdueshëm të zem rës sim e dhe i shikonte në sytë e m i reflekti-
m et e dridhura të shpirtit tim .

Pas pak, në kopshtu shfaq Faris K eram e icili afrohej drejt 
nesh, dhe sizakonisht m a uroi m irëseardhjen duke m a zgjatur 
dorën, sikur dëshironte ta bekojë m e këtë atë fshehtësitë thellë 
e cila e lidh shpirtin tim m e shpirtin e bijës së tij.
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Pastajtha duke buzëqeshur:
“Ejanibijtë e m i të hym ë brenda. D arka është gati”.
U  ngritëm  dhe shkuam  pastij,derisa Selm a,nën qerpikë të 

lyer,m ë vështronte m e butësidhe dhem bshuri, sikur fraza e të 
atit “bijtë e m i” kishte ngjallur brenda saj një ndjenjë të re dhe 
të ëm bël, e cila ngërthen dashurinë e sajndaj m eje,sikur e ëm a 
kure përqafon të birin.

U  ulëm  në tryezë duke ngrënë,pirë e duke biseduar.U  ul-
ëm në atë dhom ë duke u kënaqur m e llojlloj ushqim esh të shij-
shm e dhe m e llojet e ndryshm e verërash të kuqe, derisa shpir-
trattanë notonin,pa dijen tonë, në një botë,të largëtnga kjo e 
jona, duke ëndërruar për të ardhm en, të gatshëm që të përba-
llen m e tm erretdhe lem eritë e saj.

Ishin ata tre persona që janë zhytur në m endim e të ndry-
shm e për synim et e ndryshm e në jetë, m irëpo zem rat e të 
gjithëve ishin të përfshira njësoj m e dashuri dhe butësi.

T ri qenie të dobëta dhe të çiltërta të cilat ndiejnë fort, kur-
se dijnë pak, e kjo është pikërisht tragjedia që e godet shpirtin.

Personii parë ishte një plak im rekullueshëm dhe fisnik,i 
cili e donte bijën e tij dhe kujdesejvetëm për lum turinë e saj. 
Pastaj, një vajzë në vitet e njëzeta të jetës,e cila e shihte ardh-
m ërinë, të afërte të largët, dhe ia ngulte sytë për të parë se çfarë 
gëzim esh dhe vuajtjesh ia fsheh ajo. D he në fund,një djalosh i 
cili ëndërronte shum ë,derisa ende nuk e kishte shijuar verën e 
jetës e as hidhësinë e saj. I lëvizte krahët për të notuar në 
hapësirën e dashurisë dhe njohjes,m irëpo nuk qe në gjendje të 
zbresë,duke qenë se ishte i dobët.

T re persona ishin të ulur në një tryezë elegante, në një 
shtëpi, larg nga qyteti të cilin e rrethonte qetësia e m uzgutdhe 
të cilin e vështronin sytë e qiellit.
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Ishin ata tre persona që hanin e pinin,derisa thellë në pjatat 
dhegotate tyre,fati ekishtefshehurhidhësinë dhe fatkeqësinë.

Ende pa e përfunduar darkën, në dhom ë hyri një shër-
bëtore e cila iu drejtua Farisit duke i thënë:

“Zotëri, para derës është një njerii cili dëshiron të takohet 
m e ju”.

“K ush ështëky njeri?” – e pyeti ai shpejt, kurse ajo iu përgjigj:
“M endojse është shërbëtori i M utranit,zotëri”.
A iheshti për një çast duke hedhur shikim in tek sytë e së 

bijës,siç shikon profeti në fytyrën e qiellit për të parë se çfarë 
sekretesh fsheh.M ë pas, u kthye kah shërbëtorja dhe i tha:

“Lëre të hyjë!”
Shërbëtorja iku, e pas pak u shfaq një njeri m e rroba të 

praruara dhe m e m ustaqe të përveshura.
N a përshëndeti m e përkulje, e m andej iu drejtua Farisit:
”Shkelqësia e tij, M utrani, m ë dërgoi m e karrocën e tij të 

veçantë që t’ju lus të pranonitë vinitek ai, pasi që dëshiron të 
bisedojë m e ju për disa çështje të rëndësishm e”.

Plaku u ngrit në këm bë duke e ndryshuar form ën e fytyrës, 
kurse buzëqeshja iu tretprapa perdes së vrojtim itdhe m editim it. 
M ëpas,u afrua kah unë dhem ëtha m e njëzë të butë e të ëm bël:

“Shpresoj se do të të gjejkëtu kurtë kthehem .Selm ës do t’i 
bësh shoqëridhe m e bisedë do t’ia largosh vetm inë e natës,e 
do t’ia zhdukësh ndjenjën e vetm isë m e këngëte shpirtit tënd”.

Pastaj, iu kthye së bijës dhe shtoi duke buzëqeshur:
“A nuk është ashtu,Selm a?”
A jo e tundikokën duke u skuqur pak dhe m e një zë,butë-

sia e të cilitta kujtonte m elodinë e flautës,tha:
“D o të përpiqem , baba,që m ysafiri ynë të jetë i lum tur”.
Plaku doli në shoqërim in e shërbëtorit të M utranit,kurse 

Selm a qëndronte në këm bë duke shikuar kah rruga nëpër dri-
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tare derisa karroca iu largua nga sytë,prapa perdeve të errësi-
rës,derisa u tretnë distancë jehona e rrotave dhe heshtën tro-
këllim ate hapave të kuajve.

M ë pas,u ulpërballë m eje, në një karrigë,të qepur m e një 
stof të gjelbër m ëndafshi, ashtu që në fustanin e sajshkëlqyes 
dukej sikur një m anushaqe shtatin e së cilës puhitë e m ëngjesit 
e m bështillnin në një qilim ngjyrë bari.

K ështu fati deshti që të m betem  vetë m e Selm ën,natën,në 
një shtëpitë vetm uar, të rrethuar m e drunjdhe të zhyturnë qe-
tësi, në një shtëpi rreth së cilës kalojnë iluzionet e dashurisë, 
çiltërisë dhe bukurisë.

Për disa m inuta ishim të heshtur,të shtangur dhe të zhytur 
në m endim e, duke pritur tjetrin që t’ia fillojë bisedës.

M irëpo,a thua, ekzistojnë fjalët të cilat m und të shprehin 
m irëkuptim derisa një gjë e tillë ndodh m es shpirtrave të da-
shuruar? A ekzistojnë, vallë, tingujt dhe fjalët të cilat përm es 
buzëve dhe gjuhëve m und t’i afrojnë zem rat dhe m endjet?

A  ka diçka m ë të lartë se ajo që shqiptojnë gojëtdhe m ë e 
pastër se ajo që m e dridhje shprehin kordat e zërit?

A  nuk është ajo qetësia në të cilën rrezete një shpirti e shn-
drrisin tjetrin dhe e cila pëshpëritjete zem rës ia bart zem rës tjetër?

A  nuk është ajo qetësia e cila na ndan nga qeniet tona, m e 
ç’rast notojm ë në hapësirën e pakufishm e të shpirtit duke iu 
afruar engjëjve e duke ndier se sitrupat tanë nuk m und t’i lënë 
burgjet e ngushta dhe se kjo botë nuk paraqet asgjë m ë tepër 
posinternim it të largët?

Selm a m ë vështroi në atë m ënyrë që sytë e saji zbulonin 
fshehtësitë e shpirtit,m andej tha m e një qetësim agjike:

”Eja të dalim në kopsht, të ulem im es drunjve e ta vështro-
jm ë hënën se sidel prapa m alit”.

U  ngrita i bindurdhe thashë duke kundërshtuar:
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“A nuk është m ë m irë të qëndrojm ë këtu, Selm a, derisa të 
dalë hëna e të shndrrisë kopshti? T ani, errësira po i m bulon 
drunjtë dhe lulet,prandaj nuk m und të shohim  asgjë”.

A jo m a ktheu:
“N ëse errësira i m bulon drunjtë dhe lulet nga shikim i, ajo, 

m egjithatë,nuk e m bulon dotdashurinë nga shpirti”.
I shqiptoiato fjalë disiçuditshëm ,e m ë pas e drejtoi shiki-

m in kah dritarja,ndërsa unë m beta i heshtur,duke m enduar 
rreth fjalëve të saj, duke ia dhënë kuptim in secilës fjali dhe du-
ke ua caktuaratyre dom ethënien e vërtetë.

Pas pak, ajo m ë vështroi sërish, sikur ishte penduar për atë 
që kishte thënë dhe sikur përpiqejqë m e sytë e sajm agjikë t’i 
kthejë fjalët të cilat tashm ë kishin m bërritur te veshët e m i.

M egjithatë, m agjia e atyre syve nuk i ktheu ato fjalë. 
Përkundrazi, i vulosi ato edhe m ë thellë në gjoksin tim , i bë-
ri m ë të qarta dhe m ë ndikuese,ashtu që të m besin atje, të 
ngjitura për zem rën tim e,duke vezulluar m e ndjenjat e m ia 
derinë fund të jetës.

Ç do gjë m adhështore dhe e bukurnë këtë botë lind nga një 
ide apo nga një ndjenjë në brendësitë njeriut.

T ë gjitha veprat e gjeneratave të kaluara që i shohim  sot, 
para se të realizoheshin, ishin një ide e fshehtë në m endjen e 
një njeriu apo një ndjenjë suptile në gjoksin e një gruaje.

R evolucionet kolosale të cilët derdhën gjak si rrëke dhe 
bënë që liria të adhurohet si hyjniparaqitnin një ide përfytyru-
ese që dridhej në gjarpërim et e trurit të një njeriu icili jetonte 
m es m ijëra njerëzve të tjerë.

T ë gjitha luftërat e dhem bshm e të cilat i rrënonin fronet 
dhe i shkatërronin m bretëritë ishin fillim ishtnjë ide e cila vër-
titej në kokën e një njeriu.
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D oktrinat e larta të cilat e ndryshuan rrjedhën e jetës nje-
rëzore ishin një prirje frym ëzuese në shpirtin e një njeriu të 
cilin talenti i tij e ndau nga m esiqë e rrethonte.

N jë ide i ngriti piram idat, një ndjenjë e rrënoiT rojën, një 
koncept hartoi m adhështinë e Islam it dhe një fjalë e dogji bibli-
otekën e A leksandrisë.

N jë ide të çon në qetësinë e natës dhe të dërgon tek fam a 
apo çm enduria. N jë shikim i vetëm nga sytë e një gruaje të bën 
njeriun m ë të lum tur apo m ë fatkeq.

N jë fjalë që del nga goja e një njeriu të bën të pasur pas 
varfërisë,apo të varfër paspasurisë.

N jë fjalë që e shqiptoi Selm a atë natë të qetë m ë bëri të 
ndalem  m es së kaluarës dhe së ardhm es sim e, siç ndalet anija 
ndërm jet detit të hapurdhe hapësirës së pafund.

N jë fjalë e vërtetë m ë kishte zgjuar nga gjum i i rinisë dhe 
m ë kishte shpënë në një rrugë të re,në hapësirat e dashurisë ku 
ndodhen jeta dhe vdekja.

D olëm  në kopsht dhe ecëm m es drunjve duke ndier se si 
gishtërinjtë e fshehtë të puhisë na iprekin fytyrat,se sishtati i 
luleve dhe barishtet e ulta lëkundeshin m es këm bëve tona.

E kurarritëm  te druri i jasem init,u ulëm të heshtur në atë ka-
rrigë të drunjtë duke dëgjuar frym ëm arrjen e natyrës së fjeturdhe 
duke i zbuluar m e psherëtim at e ëm bla sekretet e zem rave tona 
para syve të qiellitqëna shikonin nëpër kaltërsinëqiellore.

N ë atë çast, prapa m alitu shfaq hëna e cila m e dritën e saj i 
m buloi ato kodrina e brigje, m e ç’rast fshatrat u shfaqën në 
skajet e luginave,sikurishin m birë nga asgjëja.

D he nën ato rreze të argjendta,i tërë Libani dukej si një 
djalosh, i m bështetur në krahun e tij nën një m bulesë delikate e 
cila ia fsheh dhe s’ia fsheh pjesëte tij të trupit.
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Për poetët e perëndim it,Libaniparaqet një vend të im agji-
natës,një vend,realiteti i të cilit është shuar m e zhdukjen e D a-
vudit dhe Sulejm anit si dhe profetëve të tjerë,siç është fshehur 
parajsa m e dëbim in e A dem it dhe H avasë.

Për ta,kjo paraqet një fjalë poetike,e jo thjesht një em ër 
m ali – një fjalë e cila sim bolizon ndjenja të shpirtit dhe i kthen 
në kujtesë gjurm ët e pyjeve m e drunjqiparisinga të cilët për-
hapen arom at e këndshm e.

A to janë kullat e bakrit dhe të m erm erit që ngriten m e fa-
m ë dhe m adhështi.Janë tufa gazelash që lëvizin m es rrafshi-
nave dhe luginave.

A të natë e kam parë Libanin sinjë ide poetike im agjinative 
e cila ngritet si ëndrra m es dy zhgjëndrrave.

K ështu, gjërat para nesh ndryshojnë në përputhje m e 
ndryshim in e ndjenjave tona. N ë im agjinatë ishohim  gjërat të 
zbukuruara m e m agji e bukuri, ndonëse m agjia dhe bukuria 
janë vetëm në shpirtrat tanë.

Selm a u kthye kah unë, derisa drita e hënës ia kishte m bu-
luar fytyrën, qafën dhe duart, kështu që dukej si një përm en-
dore nga fildishitë cilën e gdhendën duartqë e adhurojnë A s-
tartën,perëndeshën e bukurisë dhe dashurisë:

“Përse nuk flet?Përse nuk m ë rrëfen për të kaluarën tënde?”
I vështrova sytë e sajtë shndrritshm e dhe porsinjë m em ec 

të cilin e befasuan fjalët nga goja, iu përgjigja:
“A nuk po dëgjon se sipo flas që kur erdha në këtë vend? 

A  nuk dëgjove gjithë ç’kam  thënë që kur dolëm në kopsht? 
Shpirti yt i cili dëgjon pëshpëritjen e luleve dhe këngëte qetësi-
së,m und ta dëgjojë vajtim in e shpirtit tim dhe shqetësim in e 
zem rës sim e”.

A jo e m buloifytyrën m e duarte saj, e m ë pas m e një zë të 
ndërprerë,tha:
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“T ë dëgjova ... po,të dëgjova.E dëgjova një zë vajtues që 
dilte nga thellësia e natës dhe një shqetësim  të m adh që shpër-
thente nga zem ra e ditës”.

I thashë m e nxitim , ndërsa e harrova të kaluarën dhe qeni-
en tim e,i harrova të gjitha dhe nuk dija gjë tjetër pos Selm ës,e 
asqë ndieja se ekziston diç tjetër possaj:

“Edhe unë të dëgjova ty, Selm a. E dëgjova një poem ë të 
m adhe përshëndetëse e plagosëse m e të cilën e tërë gjithësia 
noton dhe m e të cilën dridhen edhe them elete tokës”.

Selm a im bylli sytë,kurse në buzëte sajtë purpurta u shfaq 
një buzëqeshje pikëlluese,e m andej pëshpëriti:

“T ani kam kuptuar se ekziston diçka m ë e lartë se qielli, 
m ë e thellë se deti,m ë e fortë se jeta,vdekja dhe koha. Sapo ku-
ptova diçka që dje nuk e dija e asqë për të fare ëndërroja”.

N ga aiçast,Selm a K eram e m ’u bë m ë e çm uar se m iku,m ë e 
afërtse m otra dhe m ë e dashurse e dashura.U  bë një ide sublim e 
qëe ndiqte gjithnjë m endjen tim e,një ndjenjësuptileqëm a push-
tonte zem rën dhenjë ëndërr e bukurqëm a shoqëronte shpirtin.

Sa injorantë janë ata njerëz të cilët kujtojnë se dashuria li-
nd nga bashkëjetesa e gjatë dhe shoqërim ii vazhdueshëm . 

D ashuria e vërtetë është bija e m irëkuptim it shpirtëror dhe 
nëse ky m irëkuptim nuk arrihet në një çast,nuk do të arrihet 
për një vit,e aspër një gjeneratë të tërë.

Selm a e ngriti kokën dhe hodhivështrim  kah horëzonti i gja-
të, atje ku vijat e m alitpuqen m e skajet ekozm osit,e m ë pastha:

“D je ishe për m ua sinjë vëlla tek icili afrohem  e qetë dhe 
ulem pranë tij nën hijen e të atit.N dërsa tani, sapo ndjeva se 
ekziston diç m ë e fortë dhe m ë e ëm bël se lidhja vëllazërore. 
Përjetova një ndjenjë të çuditshm e,të zhveshur nga çdo lidhje. 
N jë ndjenjë të fortë,të thellë, të frikshm e e dehëse,e cila m a 
m bush zem rën m e pikëllim dhe gëzim ”.
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U në ia ktheva:
“A nuk është kjo ndjenjë, nga e cila frikësohem idhe dridh-

em inga përshkim ii sajnë gjoksattona, një pjesë e Ligjitunive-
rsal i cili hënën e drejton rreth tokës,tokën rreth diellit, kurse 
diellin dhe çdo gjë që e rrethon – rreth Zotit?”

Selm a vendosi dorën m bi kokën tim e dhe i zhyti gishtërin-
jtë në flokët e m ia.Fytyra i shndrriste e sytë iu m bushën m e 
lotë, sikur pikët e vesës që shkëlqejnë në skajete gjethëve të na-
rcisit.Pastaj, tha:

“C ili njerim und t’i besojë rrëfim it tonë? K ush m und të be-
sojë se në një periudhë të shkurtër kohore nga perëndim ii diel-
litderitek dalja e hënës,i kaluam  të gjitha pengesatdhe i kapë-
rcyem të gjitha portat që ekzistojnë m es dyshim it dhe bindjes? 
K ush do të besojë se prilli i cili na bashkoi për herë të parë, 
është, në fakt m uaji i cili na dërgoinë vetë shenjtërinë e jetës?”

I tha këto fjalë duke e m bajtur ende dorën e sajm bi kokën 
tim e të përkulur, dhe sikur të m und të zgjidhja në atë m om ent, 
nuk do t’ia kisha dhënë përparësi kurorave të m bretërve e as 
kurorave dafinash ndaj asaj dore të m ëndafshtë e cila m ’i shpri-
shte flokët.

Pastaj, i thashë:
“N jerëzit nuk do t’i besojnë rrëfim it tonë, m eqë nuk dijnë 

se dashuria është lule e vetm e e cila m bin dhe rritet pavarësisht 
nga stinëte vitit.M egjithatë,a është pikërisht prilli i cili na ba-
shkoi për herë të parë? A është pikërisht ky m om ent i cili na 
solli në vetë shenjtërinë e jetës? A po ndoshta,dora e Zotit na i 
ka bashkuar shpirtrat para se lidhja t’na bënte robër të kohës? 
Selm a,jeta e njeriutnuk fillon në m itër,ashtu siç nuk m baron 
tek varri, pasi, kjo gjithësie gjerë,e m bushur m e rrezete hënës 
dhe të yjeve, nuk është pa shpirtra, të përqafuar në dashuri, 
shpirtra – të bashkuar në m irëkuptim ”.
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Selm a e ngriti ngadalë dorën e sajnga koka im e,duke lënë 
në rrënjë të flokëve ngarkesa elektrike të cilat i guduliste puhia 
e natës,m e ç’rast bëheshin m ë të forta e m ë të shpejta.A tëherë, 
e kapa atë dorë,qetë, si një i devotshëm  që kërkon bekim  për-
m es vellos së flijuesit.Pastaj, e vura m bi buzët e m ia të zjarrta 
dhe ia dhashë një puthje të gjatë,të thellë dhe të heshtur,një 
puthje e cila m e ngrohtësinë e saji shkrin të gjitha ndjenjat në 
zem rën e njeriut dhe m e ëm bëlsinë e saj thekson në shpirtin 
hyjnorçdo gjë që është e pastër dhe e çiltër.

K ështu kaloinjë orë,çdo m inutë e së cilës ishte e m bushur 
m e pasion dhe dashuri. Ishim pushtuar nga qetësia e natës dhe 
të m buluar m e rrezet e hënës,derisa gjithandej na rrethonin 
drunjtë dhe lulet arom atike.

K ur arritëm  në atë gjendje në të cilën njeriu harron çdo gjë 
përveç dashurisë së vërtetë,dëgjuam  trokëllim ën e kuajve dhe 
zërin e karrocës e cila po na afrohej m e shpejtësi.

U  zgjuam  nga ajo drem itje e ëm bël dhe zhgjëndrra na dër-
goinga bota e ëndrrave tek kjo botë e pasigurisë dhe m jerim it.

E kuptuam  se Farisi ishte kthyer nga shtëpia e M utranit, 
kështu që u ngritëm  dhe u nisëm nëpër drunjtë për ta pritur.

K arroca arriti pranë hyrjes së kopshtit dhe Faris K eram e 
zbriti e filloi të ecte kah ne, kokëulurdhe ngadalë.

Sinjë njerii lodhur, i këputurnga barra e rëndë, iu afrua Selm -
ës,i vuri të dy duart m bisupet e saj dhe e vështroi gjatë në fytyrë, 
sikurfrikësohej m ospo itretetpam ja e sajnga shikim ii tij i dobët.

Sakaq, i rodhën lotëtnëpër faqete tij të tharë,buzëtiu dri-
dhën m e një buzëqeshje të pikëlluardhe m e një zë të thyer,tha:

“Së shpejti Selm a ... së shpejti do të ikësh nga prehërii ba-
bait tënd tek prehërii një tjetër njeriu.Së shpejti vullneti i Zotit 
do të të dërgojë nga kjo shtëpie vetm uar në një botë të gjerë, 
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ndërsa ky kopsht do të përm allohet për trokëllim ën e këm bëve 
tua,e babaiytdo të m besë larg teje.

Fati,tashm ë, e ka thënë fjalën e tij,Selm a.Le të të bekojë 
qielli dhe të të m brojë ai!”

Sapo idëgjoiSelm a këto fjalë, fytyra iu ndryshua e sytë iu 
shtangën, sikur kishte parë hijen e vdekjes,të drejtuarpara saj.

Pas pak, filloi të rënkojë dhe të belbëzojë dhem bshëm , si 
një zog të cilin gjuetarisapo e qëlloi, m e ç’rast bie në grem inë 
duke u dridhuri tëringa dhem bjet.

M ë në fund,m e një zë,të ndërprerë nga rënkim et e thella, 
bërtiti duke thënë:

“Ç farë po thua? Ç ka dom ethënë kjo? K u dëshiron t’m ë 
dërgosh?”

Pastaj, e vështroi atë, sikurm e shikim ete saj donte ta hiqte ve-
llon nga sekretete gjoksittëtij. Pasnjë m om enti, të rënduar m e he-
shtje që ingjante bërtim ës së varreve,Selm a,dukepsherëtirë,tha:

“T ani kam kuptuar ... Ç do gjë kam  kuptuar ... N ga dashu-
ria jote M utranipaska bërë grila kafazitë cilin e ka përgatitur 
për këtë zog m e krahë të thyer. A është ky vullneti yt,baba?”

A iu përgjigj vetëm  m e psherëtim ate thella, e m ë pas e futi 
në shtëpi, derisa rrezete butësisë shndërrisnin nga fytyra e tij e 
m allëngjyer. 

U në m beta në këm bë m es drunjve,derisa habia luante m e 
ndjenjate m ia, siç luan stuhia m e gjethet e vjeshtës.

Pastaj, shkova pas tyre në dhom ë,dhe për të m os dukur si 
një m ysafir i padëshiruar,i cili do të donte t’i hulum tonte inti-
m itetet e tyre,ia zgjata dorën plakutpër t’u përshëndetur dhe e 
vështrova Selm ën si një i m bytur në ujë që e vështron yllin 
shkëlqyesnë kupën e qiellit.
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Pastaj, dola qetë,ashtu që nuk ndien fare se kisha dalë. M i-
rëpo,sapo arrita në fund të kopshtit,e dëgjova zërin e plakuti 
cili m ë thërriste.

E ktheva kokën dhe pashë se po afrohet kah unë, prandaj u 
nisa ta takoj. Sapo u afrova tek ai, m a kapi dorën dhe m e një zë 
të dridhur, m ë tha:

“M ë falbir që ikam dhënë fund natës tënde m e lot,m irëpo ti 
do të vish tek unë gjithnjë,apo jo?A  nuk do të m ë vizitosh asatë-
herë kur në këtë vend të m os m besë gjë tjetër pos pleqërisë së pi-
këlluar? Rinia e këndshm e nuk shoqërohet m e pleqërinë e vysh-
kur ashtu siç m ëngjesinuk takohet m e m brëm jen.M egjithatë,ti 
do të vish tek unë për t’m ’i përkujtuar ditët e rinisë të cilat i kam  
kaluar m e babain tënd dhe do t’m ë flasësh për ndodhitë e jetës e 
cila nuk m ë konsideron se itakojtashm ë ... a nuk është ashtu? A  
nuk do t’m ë vizitosh kur të shkojë Selm a,e unë do të m betem  
tërësisht i vetm uarnëkëtështëpi, larg nga shtëpitë e tjera?”

Fjalëte fundit i shqiptoim e një zë të ulët e të ndërprerë,e 
kur ia kapa dorën dhe ia tunda i heshtur,i ndjeva lotëte tij të 
nxehta që kishin rënë në dorën tim e.

Shpirti m ’u dridh nga brenda dhe ndjeva ndaj tij njëfarë 
ndjenje të ëm bël dhe pikëlluese e cila m ë form ësohej në gjoks 
dhe ngritej derinë buzëte m ia sifrym ëm arrja e rëndë, për t’u 
kthyerm ë pas thellë në zem ër sikurrënkim et.

K ur e ngrita kokën dhe aie pa se lotëte tij kishin bërë që 
edhe unë të derdh lot, u përkulpak dhe m e buzë të dridhura e 
preku pjesën e sipërm e të ballit tim , pastaj tha duke e kthyer 
fytyrën kah dera e shtëpisë:

“N atën e m irë ... natën e m irë,bir”.
N jë loti vetëm që shndrit në faqen e vyshkur të një plaku 

ka ndikim  m ë të m adh në shpirt se të gjithë lotëtqë i derdhin 
djelm oshat.
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Lotët e shum ta të rinisë derdhen m e bollëk nga zem ra e 
stërm bushur, ndërsa lotët e të m oshuarve paraqesin përpëlitjet 
e fundit të jetës që derdhen nga sytë. A to janë m beturinat e 
jetës në trupin e dërrm uar.

Lotëtnë sytë e rinisë u ngjajnë pikave të vesës m bifletëte 
luleve, kurse ato në faqet e pleqërisë u ngjajnë m ë tepër gjethe-
ve të verdha të vjeshtës të cilat ishpërndajnë erëratkur afrohet 
dim ri i jetës.

Faris K eram e hum biprapa dyerve.U në dola nga kopshti, 
derisa zërii Selm ës ushtonte në veshët e m i, bukuria e sajecte 
siim agjinatë para syve të m i, ndërkaq lotët e babait të saj tha-
heshin ngadalë në dorën tim e.

D ola nga aivend siç pati dalë A dem inga parajsa, m irëpo 
H ava e zem rës sim e nuk ishte pranë m eje që t’m a bënte tërë 
botën parajsë.

D ola duke ndier se ajo natë në të cilën u linda për herë të 
dytë, është në faktnata në të cilën për herë të parë e kam pre-
kurfytyrën e vdekjes.
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LIQ EN II ZJA RRTË

Ç do gjë që bën njeriu fshehtas në errësirën e natës,aiedhe 
e shfaq haptasnë dritën e ditës.

Fjalëttë cilat i pëshpërisin buzët tona në qetësi, shndërroh-
en në bisedë të hapuredhe pa dijeninë tonë.

Punët të cilat sot përpiqem i t’i fshehim  në qoshet e shtë-
pive tona, nesër dalin në shesh dhe shfaqen haptas në skajet e 
rrugëve.

K ështu, errësira e natës i shpalosiqëllim et e M utran G ali-
bit nga takim i i tij m e Faris K eram en dhe kësisoj eteridelikati 
përçoi fjalët dhe llafet e tij nëpër tërë qytetin, derisa m ë në fund 
m bërritën edhe në veshëte m i.

A të natë të ndritshm e, M utran G alibi nuk kërkoi të ta-
kohet m e Faris K eram en që të bisedojë m e të për vuajtjet e të 
varfërve dhe të pikëlluarve, apo të diskutojë m e të për 
dhem bjet e vejushave dhe bonjakëve,por e solli m e karrocën e 
tij të shtrenjtë speciale për t’ia kërkuar dorën e së bijës,Selm ës, 
për nipin e tij, M ensur-bej G alibin.

Faris K eram e ishte një njerii pasur dhe nuk kishte trashë-
gim tar tjetër pos së bijës,Selm ës,kurse M utrani nuk e kishte 
zgjedhur si grua për nipin e tij për shkak të fytyrës së saj të 
bukur dhe shpirtit sublim , por për faktin se ajo ishte trashëgi-
m tare e pasur e cila m e pasurinë e sajtë m adhe do t’ia siguro-
nte të ardhm en M ensur-beutdhe m e pronat e saj të m ëdha do 
t’i ndihm onte që të arrijë një pozitë të lartë m es njerëzve të da-
lluar e të ngritur.

Prijësit fetarë në Lindje nuk m jaftohen m e fam ën dhe au-
toritetin që e kanë arritur,por bëjnë gjithë ç’është e m undur 
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për t’i vënë fam iljarëte vetnë krye të popullit, ashtu që atë fa-
m ilje ta bëjnë të fortë e të pasurm e udhëheqës arbitrarë.

Fam a e em irit bartet përm es trashëgim isë tek biri i tij i 
parë pas vdekjes së tij, ndërsa fam a e prijësit fetar bartetsiepi-
dem itek vëllezërit dhe bijtë e tyre duke qenë aiende në jetë.

K ështu, peshkopi i krishterë, im am i m uslim an dhe prifti 
brahm an bëhen si përbindësha deti të cilët e rrëm bejnë vik-
tim ën m e shum ë brirthë dhe ua thithin gjakun m e disa goja.

K ur e kërkoiM utrani dorën e Selm ës nga iati i saj, plaku 
iu përgjigj vetëm m e heshtjen e thellë dhe lotë të nxehtë. C ilit 
prind nuk ivie rëndë ndarja m e të bijën,edhe sikur të shkonte 
në shtëpinë fqinje apo në pallatin m bretëror? C ilitnjerishpirti 
nuk do t’i rënkonte kur ligji i natyrës e ndan nga e bija m e të 
cilën luante derisa ishte e vogël, e edukonte sivajzë dhe shoqë-
rohej m e të sinjë fem ër e rritur?

Pikëllim i i prindërve për shkak të m artesës së të bijës është 
proporcional m e gëzim in e tyre për m artesën e të birit,duke 
qenë se ky ifundit ia sjell fam iljes një anëtar të ri, derisa vajza e 
varfëron fam iljen m e një anëtartë vjetër e të dashur.

Plaku e pranoi kërkesën e M utranit, si i detyruar,dhe u 
përkulpara vullnetit të tij duke e m poshtur kundërshtim in në 
shpirtin e tij. A i ishte takuar që m ë parë m e M ensur-beun dhe 
kishte dëgjuar se ç’flisnin njerëzit për të.

A ie njihte vrazhdësinë, lakm inë dhe m oralin e tij të ulët,m i-
rëpo,pavarësisht kësaj, cili i krishterë m und ta kundërshtojë pesh-
kopin nëSiridhetë m beteti m brojtur në m esin ebesim tarëve? 

C ili njeri refuzoi t’i bindet prijësit të tij fetar në Lindje,e 
njëherësh m beti i ndershëm m es njerëzve?

A  m und të luftojë syrim e shigjetat e të m os goditet,apo të 
ndeshetdora m e shpatën e të m os prehet?



K R A H Ë T E TH Y E R 6 1

Edhe sikurplaku të ishte në gjendje ta kundërshtonte M ut-
ranin dhe t’i kundërvihejlakm isë së tij, a thua nderii bijës së tij 
do të ishte i sigurt nga dyshim et dhe kom entim et? A do të 
m betej i pastër em ri i saj nga ndyrësitë që i shkaktojnë gojat 
dhe gjuhët? A  nuk janë të thartë të gjithë kalaveshët që rriten 
lartsipas bindjes së hienave? 

K ështu, fati e rrëm beu Selm ën dhe e dërgoisinjë robëre-
shë të nënshtruar në vargun e grave të palum tura nga Lindja. 
A të shpirt të veçantë sublim e lidhën m e litarë pikërisht në 
kohën kur për herë të parë notoim e krahëte bardha të dashu-
risë nëpër lartësi, të m bushura m e rrezet e hënës dhe të par-
fum osura m e arom ate luleve.

Pasuria e prindërve në shum icën e vendeve bëhet shkak i 
vuajtjes së fëm ijëve të tyre. A to thesare të m ëdha të cilat i 
m bush zelli i të atit dhe kursim ii së ëm ës,shndërrohen në një 
burg të ngushtë e të errët për shpirtrat e trashëgim tarëve.A jo 
hyjni m adhështore të cilën e adhurojnë njerëzit në form ën e di-
narit,shndërrohet në një djall të frikshëm  icili i m undon shpi-
rtratdhe i m bytzem rat.

Selm a K eram e ishte sishum ë vajza të tjera të cilat shkojnë 
siviktim a të pasurisë së të atit shpresave të burrit.

Sikur Faris K eram e të m os ishte njerii pasur,Selm a sotdo 
të ishte gjallë dhe do t’i gëzohej si ne,dritës së diellit.

G jatë një jave,dashuria ndaj Selm ës m ë shoqëronte në m b-
rëm je dhe m ë këndonte në vesh këngëte lum turisë,ndërsa në 
m ëngjes m ë zgjonte për t’m a treguar qëllim in e jetës dhe sek-
retete gjithësisë.

D ashuria sublim e nuk e njeh zilinë,m eqë është shum ë e 
pasur dhe nuk i shkakton dhem bje trupit,ngaqë ndodhet në 
brenditë shpirtit.
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D ëshira e fortë e kënaq shpirtin m e m odesti. U ria e m adhe 
e m bush zem rën edhe m e pak.N djenja lind pasionin, m irëpo 
m ë pas nuk e nxit atë. K ështu, kjo m agjepsje m ë bëri që tërë 
botën ta shoh si begati, kurse jetën – sinjë ëndërr të bukur.

N ë m ëngjes ecja nëpër fusha dhe gjatë zgjim it të natyrës 
shihja shenjat e përjetësisë. U lesha pranë bregut të detit dhe 
nga valët e tij dëgjoja këngët e am shim it.Ecja nëpër rrugët e 
qytetit,m e ç’rast në fytyrat e kalim tarëve dhe në lëvizjet e pu-
nëtorëve vëreja bukuritë e jetës dhe m adhështinë e qytetërim it.

Ishin ato ditët që kaluan si fantazirat dhe u tretën sim jegu-
lla, e prejtyre m ua s’m ë m beti gjë tjetër pos kujtim eve të dhe-
m bshm e – m eqë, syri m e të cilin e vështroja bukurinë e pran-
verës dhe zgjim in e fushave,taninuk sheh asgjë tjetër pos ze-
m ërim it të stuhive dhe dëshpërim it të dim rit.

V eshi m e të cilin dëgjoja këngën e valëve,taninuk dëgjon 
gjë posrënkim it të thellësive dhe ulërim it të hum nerës.

Shpirti i cili përulësisht qëndronte para aktivitetit njerëzor 
dhe fam ës së qytetërim it,nuk ndien m ë asgjë posm jerim it të të 
varfërve dhe fatkeqësisë së të ngratëve.

A h, sa të ëm bla janë ditët e dashurisë dhe ëndrrat e tyre,e 
sa të hidhura janë netëte pikëllim it dhe sa të shum ta – tm erret 
e tyre!

K ah fundi i javës, kur shpirti im tashm ë ishte dehur m e 
ndjenja,u nisa në m brëm je për te shtëpia e Selm a K eram es – ai 
tem pull të cilin e ngriti bukuria dhe e shenjtëroi dashuria, 
ashtu që shpirti, duke u lutur, të bie përm bys, e zem ra të për-
kulet përulësisht.

K ur arrita pranë shtëpisë dhe hyra në atë kopsht të qetë, 
ndjeva njëfarë force e cila m ë rrëm bente, m ë tërhiqte, m ë lar-
gonte nga kjo botë dhe ngadalë m ë afronte kah një botë m agj-
ike,ku nuk kishte zënka e m undim e.
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Sinjë m istik të cilin qielli e tërheq në sipërfaqet e vizion-
eve,ecja m es atyre drunjve të gërshetuara dhe luleve të përqa-
fuara.K ur u afrova pranë derës së shtëpisë,e ktheva kokën dhe 
e pashë Selm ën, të ulur,në atë karrigë,nën hijen e drurit të ja-
sem init,aty ku ishim të ulur para një jave,në atë natë të cilën 
Perëndia e zgjodhim idis shum ë netëve dhe e bërifillim in e lu-
m turisë dhe fatkeqësisë sim e.

Iu afrova asajnë heshtje,ndërsa ajo as nuk lëvizie as nuk 
foli, sikur e dinte se unë po vij edhe para se të vija. Sapo u ula 
pranë saj, ajo m ë vështroi një çast dhe psherëtiu gjatë e thellë, e 
m ë pas e hodhishikim in kah horizonti i largët, atje ku fillim i i 
natës luan m e fundin e ditës.

Pas një kohe të shkurtër,të m bushur m e atë qetësi m a-
gjike e cila shpirtrat tanë ia bashkëngjiste vargut të shpirtra-
ve të padukshëm , Selm a e ktheu fytyrën kah unë, m a m ori 
dorën m e dorën e sajtë dridhur e të ftohtë dhe m e një zë që i 
ngjante psherëtim ës së një të urituri i cili nuk ka forcë të fla-
së,m ë tha:

“M a shiko fytyrën, m ik ... m a shiko m irë fytyrën. V ështroje 
gjatë dhelexo prejsaj çdo gjë që do të doje të kuptoje nga unëpër-
m es fjalëve ... m a shiko fytyrën, i dashur... shikoje m irë,vëlla!”

E shikova fytyrën e saj. E shikova gjatë dhe i pashë ata sy të 
cilët para disa ditësh buzëqeshnin si buzët dhe lëviznin sikra-
hëte m ëllenjës.T aniishin shuar e tharë dhe ishin ngjyrosur m e 
im agjinatate dhem bjes dhe vuajtjes. 

E pashë atë lëkurë e cila rishtas ishte sipetla e një luleje të 
bardhë që kënaqej m e puthjet e diellit, tani ishte zverdhur e 
ishte tharë dhe ishte m buluarm e vellon e dëshpërim it.

I pashë buzëttë cilat m ë parë dukeshin siakacie që derdh-
nin ëm bëlsi, tani ishin bërë të thatë dhe dukeshin sidy lule të 
dridhura që ika lënë vjeshta në skajtë degës.
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E pashë qafën e cila ishte e lartë sishtylla e fildishtë,tani 
ishte e përkulurkah ana e përparm e, sikurnuk është m ë në gje-
ndje të bartgjithë atë që zihet në kokën e saj.

I vërejta këto ndryshim e të dhem bshm e në fytyrën e Sel-
m ës.T ë gjitha ivërejta, m irëpo,prapëseprapë, m ua m ’u dukën 
sinjë re e butë që e m bulon hënën,m e ç’raste bën edhe m ë të 
bukure m ë tërheqëse.

V ijat e fytyrës të cilat izbulojnë fshehtësitë e thella të per-
sonalitetit,i japin fytyrës bukuri dhe hijeshi, sado që ato fsheh-
tësitë jenë të dhem bshm e e të rënda. 

N dërkaq, fytyrattë cilat m e heshtjen e tyre nuk flasin për 
brendësitë dhe fshehtësitë e shpirtit, nuk janë të bukura e të 
hijshm e, sado që të jenë të harm onishm e vijat dhe pjesëte tje-
ra të tyre.

G otat nuk ijoshin buzët tona derisa kristali t’na e zbulojë 
ngjyrën e verës.

K ështu, Selm a K eram e, në m brëm je të asajdite ishte sinjë 
gotë e m bushurm e nektarqiellor,në suptilitetin e të cilitpërzi-
hejhidhësia e jetës m e ëm bëlsinë e shpirtit.

A jo e pasqyronte,pa e ditur fare këtë,jetën e gruas nga Li-
ndja,e cila largohetnga shtëpia e dashur prindërore vetëm për 
ta vënë qafën nën zgjedhën e ashpër të burrit – e cila e lë pre-
hërin e butë të nënës vetëm për të jetuar në robërinë e vrazhdë 
të nënës së burrit të saj. 

M beta duke e vështruar fytyrën e Selm ës,duke i dëgjuar 
frym ëm arrjete sajtë ndërprera, i heshtur dhe i zhytur në m en-
dim e, duke vuajturm e të dhe për të. 

A tëherë,ndjeva sikurkoha ishte ndalur në ecurinë e saj, si-
kur bota ishte zhdukur e tretur, dhe nuk shihja m ë asgjë pos dy 
syve të m ëdha, të ngulitura në thellësinë tim e.E ndjeja vetëm  
një dorë të ftohtë e të dridhurqë e m bante tim en. 
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N ga kjo drem itje jam  zgjuar vetëm atëherë kur e dëgjova 
Selm ën e cila thoshte qetë:

“Eja të flasim  tani, m iku im .Eja të përpiqem i ta shohim  ar-
dhm ërinë para se ajo të lëshohet m bine m e tm erretdhe lem e-
ritë e saj. Babaiim ka shkuar tek shtëpia e njeriuti cili do të jetë 
shoqërues im iderinë varr.N jeriu,të cilin e ka zgjedhurqielli si 
shkak iekzistencës sim e, ka shkuar për t’u takuar m e njeriun të 
cilin toka e ka caktuarsizotëripër ditët e m ia vijuese.

N ë zem ër të këtij qyteti, tani bisedon plaku icili m ë shoqë-
ronte gjatë tërë rinisë sim e, m e një djalosh icili do t’m ë shoqë-
rojë gjatë viteve të m betura. 

N ë këtë natë, babaidhe i fejuari do të m iren vesh rreth dit-
ës së m artesës e cila do të vijë shpejt, sado që ata e bëjnë të larg-
ët. A h,sa i çuditshëm  është ky m om entdhe sa i rëndë që është!

N ë një natë të këtillë gjatë javës së kaluar,nën drurin e kë-
tij jasem ini, dashuria e ka përqafuar për herë të parë shpirtin 
tim , derisa fati po e thurte fjalën e parë nga rrëfim i i ardhm ëri-
së sim e në shtëpinë e M utran G alibit.

N ë këtë çast,janë ulur babai im dhe i fejuari për ta thurur 
kurorën e m artesës. 

Po të shikojse sirrin ulurpranë m eje,duke ndier se shpirti 
ytdridhet rreth m eje sinjë zog iuritur icili duke rrahur krahët 
rrotullohet m bi burim in e ujit që e ruan një gjarpër i uritur i 
tm errshëm .

Sa e errëtështë kjo natë dhe sa të thella janë sekretete saj!”
D uke e parë dëshpërim in si një fantazm ë e errët e cila e 

m bërtheu për qafe dashurinë tonë duke dashur ta m bysë qysh 
siem brion,i thashë:

“K y zog edhe m ë tutje do të rrotullohet duke i rrahurkrah-
ët m bi burim in e ujit derisa etja ta dërrm ojë e ta shkatërrojë 
apo ta m bërthejë gjarpërii tm errshëm , ta shqyejë e ta përpijë”.
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“Jo,jo i dashur, – tha ajo e shqetësuar, derisa zërii dridhej 
sitelat e argjendta.K y zog le të m besë gjallë. Le të këndojë ky 
bilbil deri në m brëm je, derisa të m barojë pranvera, derisa të 
përfundojë kjo botë dhe sa të jetë jeta. M os e hesht,ngase zërii 
tij m ë jep jetë. M os ia lidh krahët, m eqë lëvizjete tyre e largoj-
në m jegullën nga zem ra im e”.

“Etja do ta vrasë,Selm a,dhe frika do ta m bys”, – pëshpëri-
ta unë duke psherëtirë.

A jo u përgjigjm e fjalët të cilat shpërthyen vrullshëm  nga 
buzëte sajtë dridhura:

“Etja e shpirtit është m ë e shijshm e se shuarja e etjes m e 
ujë,kurse frika e shpirtit është m ë e dashur se rehatia e trupit. 
M irëpo,dëgjo idashur, m ë dëgjo m irë.U në tani qëndrojpara 
dyerve të një jete të re për të cilën nuk diasgjë.U në jam sikur 
një e verbër e cila m e dorën e saji prek m uret, nga frika që të 
m os rrëzohet.U në jam një robëreshë të cilën pasuria e të atit e 
dërgon në tregun e skllevërve dhe ndonjë njerie blen.

U në nuk e dua atë njeringase nuk e njoh,kurse ti e dise 
dashuria dhe m osnjohja nuk m und të takohen asnjëherë.M irë-
po,unë do të m ësohem  m e dashurinë e tij, do t’i bindem ,do t’i 
shërbejdhe do ta bëjtë lum tur. D o t’i dhurojgjithçka që një fe-
m ër e dobët m und t’i dhurojë një m ashkulli të fortë.

N dërsa tije ende në lulen e rinisë.Para teje është jeta sinjë 
rrugë e gjerë,e shtruar m e lule e arom a.T ido të dalësh në bot-
ën e gjerë duke barturzem rën tënde sinjë pishtari ndezur.

D o të m endosh lirshëm . D o të flasësh e veprosh lirshëm . 
D o të shkruash në fytyrën e jetës,m eqë tije m ashkull. D o të je-
tosh sizotëri, ngase varfëria e të atit tënd nuk do të të bëjë rob. 

Pasuria e tij nuk do të të dërgojë tek tregu i skllevërve ku 
blihen dhe shiten vajzat. D o të m artohesh m e vajzën të cilën do 
ta zgjedhësh për vete dhe do ta vendosësh në zem rën tënde 
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para se ta vendosësh në shtëpi, e m e të m endim et do t’i ndash 
para se ditët e netët t’i kalosh”.

A jo heshti një çast për ta kthyer frym ëm arrjen, pastaj shtoi 
m e një zë që e përcillnin dënesat:

“M egjithatë,a thua, këtu na ndajnë rrugët e jetës për të të 
dërguar ty tek dinjiteti burrëror,ndërsa m ua tek obligim et fe-
m ërore? V allë, kështu m baron ëndrra e bukur dhe shpërhapet 
realiteti tërheqës? A kështu e përpin deti i hapur m elodinë e 
m ëllenjës, erërat i shpërndajnë fletët e lules, kurse këm bët i 
thyejnë gotate verës? A thua, kotna ndali ajo natë para fytyrës 
së hënës dhe kotna bashkoishpirti nën hijen e këtij jasem ini? 
A  thua, nxituam m e shpejtësipër t’u ngjitur kah yjet,m e ç’rast 
krahët na u ligështuan dhe kësisoj na përm bysën në hum nerë? 
A  e befasuam dashurinë e përgjum ur,m e ç’rastu zgjua e zem ë-
ruar që t’na dënojë,apo shpirtrattanë i shqetësuan puhitë e na-
tës të cilat m e atë rastu shndërruan në një erë të fuqishm e për 
t’na shqyer dhe hedhur sipluhurin në fund të luginës? N e nuk 
e shkelëm  besën, e asnuk e shijuam frytin e ndaluar. Përse,atë-
herë,të dalim nga kjo parajsë? N e nuk thurëm kom plote,e as 
nuk bëm ë trazira, e pse,pra po hidhem inë skëterrë? Jo,jo dhe 
një m ijë e një herë jo!

D elikatesa e cila na bashkoiështë m ë e fortë se gjenerata 
të tëra. R rezja e cila i ndriçoishpirtrattanë është m ë e fortë se 
errësira.

Edhe nëse stuhia na ndan në këtë det të hapur të tërbuar, 
valëtdo t’na bashkojnë në atë breg të qetë. Edhe nëse na m byt 
kjo jetë,ajo vdekje do t’na ngjallë ...

Zem ra e gruas nuk ndryshohet m e kalim in e kohës,e as 
nuk transform ohet m e stinët e vitit. Zem ra e gruas ndodhet 
gjatë në agoni, m irëpo nuk vdes.Zem ra e gruas i ngjan stepës 
të cilën njeriu e përdor sihapësirë për luftërat dhe therjete tij. 
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A ty, ai i shkul drunjtë, e ndez barin, shkëm binjtë i lyen m e 
gjak, kurse tokën e m bush m e eshtra dhe kafka.Pavarësisht kë-
saj, ajo m betete qetë,e urtë dhe stabile. Pranvera në të m betet 
pranverë, ndërsa vjeshta – vjeshtë, deri në m barim të kohës. 
T ani, pra, çështja m orifund dhe ç’të bëjm ë? T huaj, ç’të bëjm ë? 
Sido të ndahem idhe kur do të takohem i? A m und ta konside-
rojm ë dashurinë sinjë m ysafirtë huaj të cilin m brëm ja na e so-
lli, kurse m ëngjesi na e vodhi? A m und të konsiderohet kjo 
ndjenjë shpirtërore siëndërr të cilën na e zbuloidrem itja, e m ë 
pas e fshehu zgjuarja? A  m und të konsiderohet kjo javë si një 
çast dehjeje, i cili sakaq përfundoim e zhdehje dhe zgjim ? N gr-
ite kokën që të t’i shoh sytë,i dashur. H api buzëtqë të ta dëgjoj 
zërin.Foldhe m ë thuaj: A do t’m ë kujtosh edhe pasistuhia ta 
ketë fundosur anijen tim e? A do ta dëgjosh rrahjen e krahëve 
në qetësinë e natës? A do t’i ndiesh frym ëm arrjet e m ia se siva-
lëviten rreth fytyrës dhe qafës tënde? A do t’i dëgjosh psherëti-
m at e m ia që ngriten m e dhem bje, e lëshohen m e rënkim e? A  
do ta shohësh im agjinatën tim e e cila të përcjell m e im agjinatat 
e errësirës,kurse tretet m e m jegullën e m ëngjesit? M ë thuaj, i 
dashur – m ë thuaj shpirt, çka do të jesh për m ua, pasi që ishe 
dritë e syve të m i,m elodia e veshëve të m i dhe krah i shpirtit 
tim . Ç ka do të jesh?”

Iu përgjigja, derisa e tërë zem ra shkrihejnë sytë e m i:
“D o të jem , Selm a, ashtu siç ti dëshiron të jem ”.
N dërsa ajo tha:
“D ëshirojtë m ë duash. D ëshirojtë m ë duash derinë fund 

të jetës sim e. D ëshirojtë m ë duash ashtu siç i do poeti m endi-
m et e tij pikëlluese.D ëshirojtë m ë kujtosh ashtu siç e kujton 
udhëtariburim in e ujittë qetë në të cilin ka parë reflektim in e 
fytyrës së vet para se të pinte nga ai. D ëshiroj të m ë kujtosh 
ashtu siç e kujton nëna em brionin e saj i cili ka vdekurnë bark-
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un e saj para se ta shihte dritën.D ëshirojtë m endosh për m ua 
ashtu siç m endon sundim tari i m ëshirshëm për të burgosurin i 
cili ka vdekur pak para se t’i arrinte falja e tij. D ëshirojqë të 
jesh për m ua vëlla, shok dhe m ik.D ëshirojnga ti që ta vizitosh 
babain tim në vetm inë e tij dhe ta ngushëllosh në m ërzi, m eqë, 
unë së shpejti do ta lë dhe do të bëhem e huaj për të”.

U në ithashë:
“T ë gjitha këto do t’ibëj, Selm a. Prejshpirtit tim do të bëj 

vello për shpirtin tënd,zem rën tim e do ta bëjshtëpipër buku-
rinë tënde, kurse gjoksin tim  – varr për vuajtjet tua.D o të të 
dua, Selm a, ashtu siç fushate duan pranverën. M e ty do të jetoj 
ashtu siç jetojnë luletm e nxehtësinë e diellit. D o të këndojm e 
em rin tënd ashtu siç këndojnë luginat m e jehonën e tingëllim it 
të kam banave që lëkunden m bikishate fshatrave.D o t’i dëgjoj 
bisedat e shpirtit tënd ashtu siç idëgjojnë brigjet kallëzim et e 
valëve.D o të të kujtoj, Selm a, ashtu siç e kujton ihuaji i hum -
bur vendlindjen e tij të dashur, si i varfërii uritur – tryezën m e 
ushqim e të shijshm e,sim breti i përm bysur – që i kujton ditët e 
m adhështisë dhe fam ës së tij, si robi i dëshpëruar – kohën e 
lirisë dhe rehatisë.D o të m endojpër ty ashtu siç m endon bujku 
për kallëzatdhe lëm enjtë e tij, si çobanii m irë – i cili m endon 
për korijet e gjelbërta dhe burim ete shijshm e”.

D erisa unë po flisja, Selm a shikonte errësirën e natës dhe 
kohëpaskohe psherëtinte. R rahjet e zem rës së saj shpejto-
heshin, e pas pak bëheshin m ë të ngadalta, sikur valët e detit 
kurngriten e ulen. Pastaj tha:

“N esër, e vërteta do të bëhet iluzion, kurse zhgjëndrra –
ëndërr.Prandaj, a m und të m jaftohet i përm alluari m e përqafi-
m in e iluzionit dhe a m und ta shuajë etjen ieturi nga përrenjtë 
e ëndrrave?”

U në iu përgjigja:
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“Selm a, nesër fati do të të dërgojë tek prehërii fam iljes,e 
m bushur m e rehati e qetësi. K urse m ua do t’m ë dërgojë në një 
botë ku ka vetëm  përpjekje e përleshje. T i do të shkosh tek 
shtëpia e njeriut të cilin do ta bëjë të lum tur bukuria jote dhe 
dëlirësia e shpirtit tënd,ndërsa unë do të drejtohem  kah ditët e 
pasigurta të cilat do t’m ë torturojnë m e pikëllim e dhe do t’m ë 
frikësojnë m e fantazm a.T ipo shkon në jetë, ndërsa unë – në 
agoni. T i po shkon tek shoqërim i dhe afërsia,kurse unë – te 
shkretia dhe vetm ia.M egjithatë,në një luginë,nën hijen e vde-
kjes,unë do të ngris një përm endore të dashurisë të cilën do ta 
adhuroj. D ashurinë do ta m arr sibashkëbisedues tim in, do ta 
dëgjojduke kënduar,do ta pi si verë dhe m e të do të vishem . 
N ë m ëngjes, dashuria do t’m ë zgjojë nga gjum i dhe do t’m ë 
çojë tek stepa e largët. N ë m esditë, do t’m ë dërgojë tek hija e 
pem ëve ku do të pushoj m e zogjtë që kërkojnë strehim nga 
vapa e diellit. N ë m brëm je, do t’m ë përcjellë kah perëndim ipër 
ta dëgjuar këngën përshëndetëse të cilën natyra ia këndon dri-
tës dhe do t’m ’i shfaq iluzionet e qetësisë që notojnë në hapësi-
rë.N atën,do t’m ë përqafojë, e do t’m ë zërë gjum iduke ëndërr-
uar botët m adhështore ku banojnë shpirtrat e të dashuruarve 
dhe poetëve.

K rah për krah m e dashurinë,do të udhëtojm ë në pranv-
erë, duke kënduar m es kodrinave e shpateve. D uke ndjekur 
gjurm ët e hapave të jetës të cilat i krijuan m anushaqja dhe 
krizantem a, do të pim ë m betjet e shirave m e gotat e narcisit 
dhe zam bakut.

V erës,unë dhe dashuria do t’i m bështesim  kokat tona për 
m ullarët e kashtës. N ë bar do të shtrihem i, e m e qiell do të 
m bulohem i, kurse m e hënën dhe m e yjetdo të gdhihem i.

N ë vjeshtë, unë dhe dashuria do të shëtisim nëpër vreshta, 
e do të ulem ipranë kullores për verë,duke i soditur drunjtë de-
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risa e zhveshin petkun e tyre të artë, e duke m enduar për tufën 
e zogjve që ikin kah bregu.

K urse dim rit,unë dhe dashuria do të ulem i pranë vatrës 
duke biseduar për brezate kaluar,e duke përsëritur ndodhitë e 
popujve dhe gjeneratave të shkuara.

N ë ditët e rinisë,dashuria do t’m ë edukojë,në kohën e pje-
kurisë do t’m ë m otivojë,kurse në pleqërido t’m ë shoqërojë. 

D ashuria do të m besë m e m ua, Selm a, derinë fund të jetës, 
derisa të vijë vdekja, derisa të m ë bashkojë D ora e Zotit sërish 
m e ty”.

Fjalëtgufonin m e shpejtësinga thellësia e shpirtit tim ,sitë 
ishin pishtarë zjarri që rritet e përhapet gjithandej, e m ë pas 
dalëngadalë shuhet e fiketnë skajete atij kopshti.

Selm a dëgjonte,derisa lotët i ridhnin nëpër faqe,sikur sytë 
iu bënë buzët, e kësisoj m ë përgjigjej m e lotë.

A ta të cilëve dashuria nuk u dhuroi krahë,nuk m und të 
fluturojnë përm bi retë për ta parë atë botë m agjike rreth së 
cilës rrotulloheshin shpirti im dhe ai i Selm ës,në atë çast,të 
m ërzitur m e gëzim e dhe të gëzuarm e dhem bje.

A ta të cilët dashuria nuk ika bërë ithtarë të vet, nuk dëgjo-
jnë se siflet dashuria. K y rrëfim nuk është shkruar për ta,m eqë 
ata edhe nëse e kuptojnë dom ethënien e këtyre faqeve të zbe-
hura,nuk do të jenë në gjendje t’i shohin siluetatdhe iluzionet 
që fshihen m es rreshtave, e të cilat nuk vishen m e petkun e 
ngjyrës,e as nuk e përdorin letrën sivendbanim .

M egjithatë,cila qenie njerëzore nuk e ka shijuar nektarin e 
dashurisë nga ndonjë gotë e saj? C ili shpirt nuk është ndalur 
përulësisht në atë tem pull të ndriçuar,të shtruar m e farate ze-
m rës dhe të ndërtuar m e sekrete,ëndrra e ndjenja? C ilës lule 
m ëngjesinuk ia ka derdhur një pikë vesë m esfletëve të saj? C ili 
përrua e ka hum burrrugën,e nuk shkon kah deti?
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N ë atë çast,Selm a e ngriti kokën kah qielli, i zbukuruar m e 
yje dhe i zgjati duart. Sytë iishin zm adhuar,buzëti dridheshin, 
kurse në fytyrën e sajtë zverdhur u shfaqën të gjitha ankesat, 
vuajtjete dhem bjet që pushojnë në shpirtin e gruas së trishtuar.

Pastajklithi:
“Ç farë ka bërë gruaja,o Zot, që e m eritoi zem ërim in T ënd? 

Ç farë m ëkatesh ka bërë që ta e përcjell gjithnjë m llefi Y t? A  ka 
bërë ndonjë krim  pafundësisht të tm errshëm ashtu që edhe dë-
nim i Y t të jetë i pam barim ?T ije i fortë,o Zot, kurse ajo është e 
dobët.Përse po e shkatërron,pra,m e dhem bje? T i je i lartësu-
ar, kurse ajo zvarritet nën fronin T ënd.Përse,pra,e shtyp m e 
këm bë? T i je një stuhie fuqishm e, ndërsa ajo – sipluhur para 
fytyrës T ënde. Përse,pra,po e shpërndan në borëra? T i je i fu-
qishëm , kurse ajo është e m jerë.Pse,pra,lufton kundër saj? T i 
sheh dhe digjithçka,ndërsa ajo bredh dhe është e verbër.Përse 
po e shkatërron,pra? T iatë m e dashuri e krijon,e përse,pra, 
m e dashuri e shkatërron? M e dorën T ënde të djathtë po e ngrit 
tek T i, ndërsa m e të m ajtën e shtyen në hum nerë, derisa ajo 
është një injorante e cila nuk kupton se kah po e ngrit dhe sipo 
e gjuan.N ë gojën e sajfryn frym ën e jetës,kurse në zem rën e 
saj ia m bjell farat e vdekjes.E çon në shtigjet e lum turisë që të 
ecë në këm bë, e m ë pas m jerim ie dërgon kalorësin që ta ndjek 
nga pas. N ga fyti i saj përhap këngën e gëzim it,e m andej ia 
m byll buzëtm e pikëllim , kurse gjuhën ia lidh m e m jerim .

M e gishtërinjtë e tu të fshehtë i m bështjell m e ëndje dhem -
bjet e saj, ndërsa m e gishtërinjtë e dukshëm  ivizaton tm erret 
rreth gjërave m e të cilat ajo kënaqet.

N ë shtratia fsheh rehatinë e qetësinë, kurse pranë shtratit 
ia lë tm errete m undim et.M e vullnetin T ënd ingjall dëshirate 
saj, kurse nga po ato dëshira lindin të m etatdhe gabim ete saj. 
M e dëshirën T ënde ia shfaq hijeshitë e krijesave tua dhe m e
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dëshirën T ënde ia shndërron dashurinë e sajpër të bukurën në 
dhem bje e shkatërrim .M e ligjin T ënd e m arton shpirtin e saj 
m e një trup të bukur dhe m e vendim in T ënd bën që trupii saj 
të bëhet bashkëshort në pafuqidhe poshtërim .Po e ujitm e jetë 
nga gota e vdekjes,dhe m e vdekje nga gota e jetës.Po e pastron 
m e lotët e saj dhe po m e ato lotë e dënon.Po ia m bush barkun 
m e bukën e ndonjë njeriu, e m ë pas grushtin e atij njeriu e 
m bush m e copat e zem rës së saj.

T i, T i, o Zot,m e dashuri i pate hapur sytë e m i dhe m e da-
shuri m ë verbove. T i m ë puthe m e buzëttua,ndërsa m e dorën 
T ënde të fortë m ë godite. N ë zem rën tim e T i m bolle një lule të 
bardhë, e rreth kësaj lule bëre që të m bijnë gjem ba e kaçuba. T ë 
tashm en tim e,T ie lidhe m e shpirtin e djaloshit që e dua, kurse 
ardhm ërinë tim e – m e trupin e njeriut të cilin as që e njoh. 
Prandaj, m ë ndihm o që të bëhem  e fortë në këtë përleshje vde-
kjeprurëse dhe m ë m undëso që të m betem besnike dhe e dëlirë 
derinë vdekje. Le të jetë dëshira Jote,o Zot. Le të jetë i bekuar 
em riY tpërgjithm onë”.

Selm a heshti,m irëpo shprehja e fytyrës ifliste edhe m ë tej. 
Pastaj, e uli kokën,i lëshoiduartdhe iu m olis i tërë trupi, sikur 
forca gjallëruese tashm ë e kishte lëshuar, m e ç’rast m ua m ë 
dukej si një degë të cilën stuhia e theu dhe e hodhinë tokë që të 
thahete të thërrm ohet nën këm bëte kohës.

U në e kapa dorën e sajtë akullt m e dorën tim e të zjarrtë 
dhe ia putha gishtërinjtë e sajm e sytë dhe buzëte m ia, e kurte-
ntova ta ngushëlloj m e fjalë, hetova se unë vetë isha m ë idenjë 
për ngushëllim dhe dhem bshuri.

Prandaj, edhe m ë tej m beta i heshtur,i hutuar dhe i m en-
duar,duke ndier se sifati po luan m e ndjenjat e m ia dhe duke 
dëgjuar thellë në brendi të shpirtit rënkim in e zem rës sim e, 
duke u frikësuarpër veten tim e nga shpirti im .
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A skush prej neve,atë natë,nuk nxori m ë asnjë fjalë nga 
goja,pasi, kurvuajtja zm adhohet,bëhet e heshtur.

Prandaj, rrinim  të heshtur, të palëvizshëm , si dy shtylla 
m erm eritë cilat tërm eti i rrëzoi për toke.

A snjëri prejnesh nuk dëshiroi m ë ta dëgjojë tjetrin duke 
folur,m eqë arteriete zem rave tona ishin dobësuar në atë m asë, 
saqë psherëtim atm und t’i prenin pa fjalë.

Erdhim esnata.H eshtja e frikshm e gjithnjë shtohej, derisa 
hëna u shfaq e gjym të prapa m alit dhe dukej m es yjeve si një 
fytyrë e zbehtë e të vdekurit,të zhytur në jastëkët e zinj m es 
qirinjve të dobët që e rrethojnë arkivolin e tij.

M ali i Libanit dukej si një plak, shpina e të cilitështë kërr-
usur nën barrën e viteve.Shtatin ia kishin përkulur vuajtjet, e
gjum i i iku fare, kështu që vigjilon m e errësirën duke pritur 
agim in,sinjë m breti përm bysur që rriulur m bi hirin e fronit 
të vet, m es rrënojave të pallatit të tij.

M alet,drunjtë dhe lum enjtë i ndryshojnë pam jete tyre në 
përputhje m e ndërrim et e kohës,njëjtë sikur ndryshojnë vijat e 
fytyrës së njeriut në përputhje m e ndryshim et e m endim eve 
dhe ndjenjave të tij.

K ështu, druri i plepit,i cili gjatë ditës qëndron lart si një 
nuse e bukur m e rrobat e së cilës flladipo lodronte,në m brë-
m je duket sinjë shtyllë e tym it që ngjitet kah asgjëja.

Shkëm bi i m adh që në m esditë duket si një despoti fuqish-
ëm i cili s’e përfill fare ecurinë e kohës,natën duket si një varfa-
njak igjorë icili shtrihet në tokë, e m bulohet m e qiell.

Përrenjtë të cilët në m ëngjes ishohim  të shndërritur siar-
gjendi i shkrirë dhe i dëgjojm ë duke kënduar këngën e për-
jetësisë,në m brëm je shndërrohen në një govatë lotësh që shpë-
rthejnë nga brinjat e luginës dhe i dëgjojm ë se si rënkojnë e 
vajtojnë sinëna e cila e ka hum burfëm ijën.
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Libani, i cili para një jave shfaqte tërë shkëlqim in dhe m a-
dhështinë e vetderisa hëna ishte e plotë, e shpirti – i kënaqur, 
atë natë ishte i pikëlluar, i thyer dhe dukej i egër para hënës së 
plogësht e të gjym të, e cila bridhte nëpër hapësirën qiellore,de-
risa zem ra që rrihte brenda gjoksit,ishte e lënduar.

U  ngritëm  për t’u përshëndetur,derisa m idis nesh qëndro-
nin dashuria dhe dëshpërim isidy pam je të tm errshm e. D ashu-
ria – m e krahë të hapura përm bikokat tona, kurse dëshpërim i 
m e kthetrat e tij na shtrëngonte për qafe.

D ashuria qante m e llahtari, ndërsa dëshpërim iqeshte m e 
ironi. K ur e m ora dorën e Selm ës dhe e vendosa në buzëte m ia 
në shenjë bekim i, ajo m ’u afrua dhe m a puthishtegun e flokë-
ve, e m andej u tërhoq dhe u hodh në karrigën e drunjtë, i 
m bylli sytë dhe pëshpëriti qetë:

“M ëshiro,o Zot, dhe forcoji të gjithë krahët e thyer!”
U  largova nga Selm a dhe dola nga aikopshtduke ndier se 

sinjë vello e shpeshtë m ’i m bulonte të gjitha shqisat,siç e m bu-
lon m jegulla fytyrën e liqenit. 

Filloja të ecja,derisa siluetate drunjve që qëndronin në të 
dyja anëte rrugës lëviznin para m eje sitë ishin fantazm a që ki-
shin dalur nga thellësitë e tokës për t’m ë frikësuar.

N jëkohësisht,rrezet e dobëta të hënës vezullonin m es de-
gëve sitë ishin shigjeta të holla të cilat shpirtrat e xhinëve që 
notojnë nëpër gjithësii hidhnin kah gjoksi im .

Q etësia e thellë m ë pushtonte sikur shuplakat e rënda të 
zeza të cilat errësira i hodhim bi trupin tim .

Ç do gjë që ekziston në botë,çdo gjë që ekziston në jetë dhe 
çdo fshehtësinë shpirt, tashm ë ishte bërë e shëm tuar dhe jash-
tëzakonisht e tm errshm e.

D rita e brendshm e e cila m a kishte zbuluar bukurinë e bo-
tës dhe shkëlqim in e të gjitha qenieve,taniishte shndërruar në 
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një zjarr icili m a digjte zem rën m e flakën e tij,kurse shpirtin 
m a m bulonte m e tym .

K ënga së cilës ibashkoheshin zërate të gjitha krijesave dhe 
e shndërronin në një him n m adhështor,në atë çast ishte tran-
sform uar në një gjëm im m ë të frikshëm sesa ulërim i i luanit 
dhe m ë të thellë sesa ushtim a e hum nerës.

M ë në fund arrita në dhom ën tim e dhe u hodha në shtrat 
sikurse zogu që e kishte goditur gjuetari, m e ç’rastu rrëzua m es 
vathave,m e shigjetën në zem ër. 

V etëdija ende m ë pluskonte m es zhgjëndrrës së frikshm e 
dhe gjum it shqetësues,derisa shpirti im përsëriste në të dyja 
gjendjetfjalët e Selm ës:

“M ëshiro,o Zot, dhe forcoji të gjithë krahët e thyer!”



77

PA R A  FR O N IT TË V D EK JES

N ë ditët e sotm e m artesa është thjesht një tregti qesharake 
dhe vajtuese,të cilën e bëjnë të rinjtë dhe baballarët e vajzave. 
N ë shum icën e vendeve,të rinjtë fitojnë,ndërsa baballarëtgji-
thm onë hum bin.

Sa u përketvajzave të cilat barten si m alli nga njëra shtëpi 
në tjetrën, shkëlqim i i tyre tretetdhe sikurgjërate vlefshm e an-
tike,fati i tyre qëndron tek qoshet e shtëpisë ku m bretërojnë 
errësira dhe zhdukja e ngadalshm e.

Q ytetërim ibashkëkohor ka zhvilluar në një m asë intelek-
tin e gruas,m irëpo në anën tjetër ka shtuar vuajtjet e saj m e 
forcim in e am bicieve të m ashkullit. 

G ruaja, deri dje,ishte një shërbëtore e lum tur,kurse sot 
është bërë një zonjë fatkeqe. D eridje ishte një grua e verbër e 
cila ecte në dritën e ditës,ndërsa sot është një grua që sheh dhe 
ec nëpër errësirën e natës.

Ishte bukuroshe m e m osdijen e saj, e çm uar për thjeshtës-
inë e saj dhe e fortë pikërisht m e dobësinë e saj, kurse tani 
është bërë e shëm tuar m e përkryerjen e saj, m e ndjenja të ce-
këta dhe larg nga njohja e zem rës.

A  thua, do të vijë dita kur te gruaja do të bashkohen buku-
ria m e arsim in,përkryerja m e m oralin dhe dobësia trupore m e 
forcën shpirtërore?

U në jam nga ata që pohojnë se ngritja shpirtërore është 
natyrshm ëri e njerëzim it dhe se përparim i kah përsosja,ndo-
nëse është ligj i ngadalshëm , m egjithatë është efikas.

Prandaj, nëse gruaja zhvillohet në një fushë,e diku tjetër 
ngec,atëherë kjo ndodh për shkak se m es pengesave përm es të 
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cilave arrijm ë deri tek m aja e m alit, ka skuta hajdutësh dhe 
gropa ujqish.

N ë këtë m al që ingjan drem itjes e cila e avancon zhgjënd-
rrën, në këtë m ali cili i m bërtheu për toke gjeneratate kaluara 
dhe ata që do të vijnë – në këtë m al, m e synim e dhe shpresa të 
çuditshm e,askund nuk ka grua e cila m e jetën e saj sim bolizon 
gruan e së ardhm es.

Selm a K eram e në Bejrut paraqiste sim bolin e gruas m a-
dhështore orientale, m irëpo ajo, sikur shum ë të tilla të cilat 
jetojnë para kohës së tyre,u bë viktim ë e së tashm es.Sinjë lule 
që e rrëm beu dega e lum it, ajo është dërguar dhunshëm  në 
rrjedhën e jetës dhe drejt në shkatërrim .

M ensur-beu u m artua m e Selm ën.A ta u vendosën në një 
shtëpitë m adhe, të ngritur pranë bregut të detit,në periferitë 
Bejrutit,aty ku banojnë aristokratëte popullitdhe pasanikët.

Faris K eram e m beti i vetm uar në atë shtëpitë izoluar,m es 
kopshteve e parqeve,sikurse bariu në kopenë e tij.

K aluan ditët e dasm ës dhe përfunduan netët e gëzim it.K a-
loi m uaji të cilin njerëzit e quajnë ‘m uaji i m jaltit’, e i cili ka 
lënë prapa m uajte vrerit dhe hidhësisë,siç ilënë suksesete lu-
ftës kafkat e të vrarëve nëpër stepa të largëta.

Shkëlqim i i dasm ave orientale i ngrit shpirtrat e djelm o-
shave dhe vajzave në lartësitë e shqiponjës para reve,e m ë pas i 
hedh si m okrën në thellësitë e detit.

A to dasm a,m adje,u ngjajnë gjurm ëve të këm bëve nëpër zal-
lin e bregut,gjurm ëtë cilat shum ë shpejti fshijnë dallgëte detit.

K aloi pranvera, e pas saj edhe vera. Pastaj erdhi vjeshta, 
ndërkaq dashuria im e ndaj Selm ës shkallëzohej nga pasioni i 
një djaloshi në lulen e rinisë ndaj gruas së bukur, në një lloj ad-
hurim i të heshtur të cilin e ndien fëm iu jetim ndajshpirtit të 
nënës që banon në përjetësi.
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D ashuria e cila e zotëronte tërë qenien tim e,ishte shndër-
ruar në një dëshpërim  të verbër që nuk sheh gjë tjetër pos saj. 
D ashuria e zjarrtë e cila m ’i m bushte sytë m e lotë, ishte shndër-
ruarnë vuajtje e cila m a derdhte gjakun nga zem ra.

Psherëtim at e nostalgjisë të cilat m a m bushnin gjoksin, u 
shndërruan në një përgjërim  të zem rës,të cilin shpirti im në 
qetësi ia drejtonte qiellit, m e shpresë që lum turia e Selm ës të 
zgjasë,që bashkëshorti i sajtë jetë i kënaqur dhe babai i sajtë 
jetojë i rehatshëm .

M egjithatë,kotshkuan dhem bshuria, përgjërim et dhe lutjet e 
m ia,m eqë fatkeqësia e Selm ës paraqiste një sëm undje në thellësi 
tëshpirtit,sëm undje të cilën vetëm vdekja m und ta shëronte.

Sa i përket bashkëshortit të saj, ai ishte nga ata njerëz të 
cilët pa m und arrijnë çdo gjë që e bën jetën kom ode, të cilët 
asnjëherë nuk kënaqen m e atë çka kanë,m adje lakm ojnë gjith-
një pasasajqë nuk u takon atyre.K ësisoj, m besin përgjithm onë 
të dënuar m e lakm inë e tyre.

K ot lutesha për rehatinë e Faris K eram es,ngase dhëndërri 
i tij nuk e m ori vetëm dorën e bijës së tij dhe pasurinë e saj, 
saqë e harroi dhe e shpërfilli tërësisht atë, m irëpo krahas kësaj, 
dëshironte edhe vdekjen e tij m e qëllim që të shtijë në dorë 
edhe pjesën e m betur të pasurisë së tij. 

M ensur-beu ishte i ngjashëm  sikurse xhaxhaii tij, M utran 
G alib. M orali dhe shpirti i tij i ngjasonin plotësisht atij dhe da-
lloheshin vetëm aq sa dallohet hipokrizia nga rrokullisja. 

M utrani arrinte qëllim et e tij duke u fshehur nën petkat e 
tij ngjyrë vjollce,lakm itë e tij i ngopte duke u m brojtur m e kry-
qin e artë, të varur rreth qafe, kurse nipi i tij të gjitha këto ibë-
nte haptas dhe dhunshëm .

M utrani shkonte në kishë, në m ëngjes,ndërsa pjesën tjetër 
të ditës e kalonte duke ua rrëm byer pasurinë vejushave,jetim ë-
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ve dhe zem ërdëlirëve,kurse M ensur-beu e kalonte tërë ditën 
duke shkuar pas qejfeve dhe duke i kënaqur epshete tij nëpër 
ato rrugica të errëta ku ajri ndotetm e frym ëm arrjete shthurjes.

D itën e dielë,M utrani qëndronte para altarit dhe ua këshi-
llonte besim tarëve atë që vetë nuk e zbatonte,e ditët e tjera të 
javësi kalonte duke u m arrë m e politikën shtetërore.

N dërkaq, nipi i tij i kalonte tëra ditët duke tregtuar m e au-
toritetin e xhaxhait të tij tek ata që kërkonin nëpunësidhe që 
dëshironin prestigj.

M utrani ecte duke u fshehur nën m bulesën e natës,derisa 
M ensur-beu lëvizte guxim shëm  në pikë të ditës.

K ështu zhduken popujt m es hajdutëve e m ashtruesve, siç 
zhduken kopetëm es nofullavetë ujqvedhekam ave të kasapëve.

K ështu, popujt u nënshtrohen njerëzve m e shpirt të për-
dhosur dhe atyre m e m oraltë prishur, m e ç’rastngecin prapa,e 
m ë pas bien në hum nerë, derisa koha kalon dhe i shtyp m e 
këm bë siç ithërm ojnë çekanëte hekurt enët keram ike.

Ç farë po m ë shtyen, vallë, t’u kushtojtanikëto faqe rrëfi-
m it për popujt e m jerë dhe të dëshpëruar, sa kohë që tanim ë i 
kam  veçuar për të shkruar rrëfim in m bi një grua fatkeqe sidhe 
për t’i pikturuariluzionet e një zem re të lënduar të cilën dashu-
ria e ka goditur m e pikëllim sapo e ka prekurm e gëzim ?

Përse po i derdh lotët duke i përkujtuar popujt e plogët 
dhe të gjorë,duke qenë se lotëti kam derdhur në shenjë përku-
jtim i të një gruaje të dobët të cilën vdekja e ka m arrë ngrykë 
sapo e ka përqafuar jetën?

M irëpo, a nuk është gruaja e dobët sim bol i popullit të 
gjorë? A nuk është gruaja që vuan m es dëshirave të shpirtitdhe 
prangave të trupit sikurse populli që vuan nga qeveritarët dhe 
priftërinjtë e vet?
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A  nuk janë ndjenjat e fshehta të cilatfem rën e bukur e çoj-
në në errësirën e varrit sikurse stuhitë e fuqishm e të cilat e 
m bulojnë m e dhé jetën e popujve?

G ruaja për popullin është sikurse flaka për fenerin.A  thua, 
flaka e fenerit do të jetë e pakëtnëse ka vajm e bollëk?

K aluan ditët e vjeshtës dhe erërati zhveshën drunjtë duke lo-
zur m e gjethete verdha siç lozin shtrëngatatm e shkum ën e detit.

Pastajerdhidim ri duke qarë e vajtuar, e unë po qëndroja 
në Bejrut pa askë, përveç ëndrrave të cilat herë m a ngritnin 
shpirtin saqë i arrinte yjet, e herë m a ulnin zem rën saqë e 
varrosnin në brendinë e tokës.

Shpirti i dëshpëruar gjen rehati në izolim e vetm i, prandaj 
edhe largohet nga njerëzit,m u siç largohet gazela e plagosur 
nga kopeja dhe fshihet në shpellën e saj derisa të shërohet apo
të vdesë.

N jë ditë dëgjova se Faris K eram e ishte isëm urë,prandaj e 
lashë vetm inë tim e dhe shkova ta vizitoj.

Ecja nëpër një vendkalim të vetm uar, m es atyre drunjve të 
ullirit, m bi gjethet plum bore të të cilit shndërrisnin pikat e 
shiut,dhe u largova nga rruga kryesore ku zhurm a e karrocave 
e prish qetësinë.

K ur arrita në shtëpinë e plakutdhe hyra brenda, e gjeta të 
shtrirë në shtrat, m e trup të dërrm uar dhe m e fytyrë të zbehtë. 
Sytë i ishin zhytur nën vetulla ashtu që dukeshin sikur dy 
shpella të thella e të errëta,të rrethuara m e vuajtje e dhem bje.

V ijat e fytyrës të cilat rishtazi shprehnin gëzim  dhe dis-
ponim , tani ishin rrudhur dhe errësuar dhe ishin bërë si një 
fletë e përhim të e zhubrosur në të cilën sëm undja i shkruan 
rreshta të çuditshëm  dhe enigm atikë.

D uart të cilat ishin të stolisura m e dhem bshuri e butësi, 
ishin dobësuar aq shum ë saqë eshtrate gishtërinjve nën lëkurë 
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dukeshin sikur degëte zhveshura që dridhen gjatë stuhisë.K ur 
iu afrova duke e pyetur se sindihet,e ktheu fytyrën e tij të m o-
lisur kah unë, derisa në buzët e tij të dridhura u shfaq një 
buzëqeshje pikëlluese.

M e një zë të dobët e të ulëtqë dukej sikur vinte prapa m u-
reve,tha:

“Shko,shko bir në atë dhom ë,fshija lotët Selm ës dhe qetë-
soje,e pastaj eja m e të tek unë që të ulesh pranë shtratit tim ”.

H yra në dhom ën fqinje ku e gjeta Selm ën të shtrirë në sht-
rat.K okën e kishte m buluar m e duar,fytyrën e kishte futur në 
jastëkë,derisa përm bahej nga frym ëm arrja m e qëllim që i ati të 
m os e dëgjojë duke qarë.

Iu afrova ngadalë dhe e shqiptova em rin e saj m e një zë,i 
cili m ë shum ë ingjante psherëtim ës sesa pëshpëritjes. 

A jo rrëqethie tronditur,sinjë njerii përgjum ur të cilin e 
m undojnë ëndrrat e frikshm e. M ë pas, u drejtua në shtratdhe 
hodhi shikim in kah unë m e sytë e zgurdulluar, sikur kishte 
parë një fantazm ë nga bota e ëndrrave, duke m os besuar se 
unë, vërtet, gjendesha në atë vend.

Pas një heshtjeje të thellë, e cila m e nostalgjitë e sajm agjike 
na ktheu në ato çaste kur deheshim m e nektarin hyjnor, Selm a i 
fshiu lotët m e m ajate gishtërinjve të sajdhetërësisht ethyer, tha:

“A po e sheh se sijanë ndryshuar kohërat? A e pe se sifati na 
çoi në rrugë të gabuar,e m e shpejtësiu gjetëm  në këto shpella të 
frikshm e? N ë këtë vend pranvera na bashkoi në prehërin e
dashurisë,kurse tani, në po këtë vend dim ri na tubon para fronit 
tëvdekjes.Sa e bukurishte ajo ditë, esa e zym të ështëkjo natë!”

I shqiptoi këto fjalë, në atë m ënyrë që rrokjet e fundit i 
gëlltitën rënkim et.Pastaj, sërish e m buloifytyrën m e duar,si-
kur kujtim et e së kaluarës ishin trupëzuar e drejtuar para saj, 
derisa nuk dëshiroit’i shihte.
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U në e vura dorën m bi flokët e saj duke i thënë:
“Eja, Selm a! Eja të drejtohem isishtylla para stuhisë!Eja të 

qëndrojm ë siushtarë para arm ikut, të kthyer kah tehet e shpa-
tës m e gjoksa e jo m e shpina. N ëse pësojm ë,do të vdesim  si 
dëshm orë,e nëse ngadhënjejm ë, do të jetojm ë siheronj. 

V uajtja e shpirtit, të patundur para fatkeqësive e m undi-
m eve,është m ë e ndershm e sesa nënshtrim ipër hir të sigurisë 
dhe rehatisë.

Flutura e cila nuk ndalet së rrotulluari rreth fenerit derisa 
të digjet, është m ë e ngritur se përjetësia e cila jeton në errësirë 
për hirtë kom oditetit dhe paqes.

Fara e cila nuk e përballon dotacarin e dim rit dhe tërbim -
in e furtunave,nuk do t’ia dalë m banë ta çajë tokën dhe nuk do 
t’i gëzohet bukurisë së prillit.

Eja,Selm a,të ecim  m e këm bë të forta nëpër këtë rrugë të 
gërryer,m e sy të drejtuar kah dielli, ashtu që të m os ishohim  
kafkat e hedhura m es shkëm binjve dhe gjarpërinjtë që zvar-
riten m es gjem bave.

N ëse frika na ndal në m es të rrugës, fantazm at e natës do 
të na shtyjnë ta dëgjojm ë bërtim ën e m ahitjes dhe përqeshjes. 
N ëse arrijm ë m e guxim  derite m aja e m alit,shpirtrate gjithësi-
së do të këndojnë m e ne him nin e fitores dhe ngadhënjim it.

Q etësohu Selm a dhe fshiji lotët.Fshihe këtë pikëllim të ha-
purnë fytyrën tënde dhe ngritu të ulem i pranë shtratit të babait 
tënd,ngaqë jeta e tij varetnga jeta jote,kurse shërim ii tij qënd-
ron në buzëqeshjen tënde”.

Selm a m ë vështroim e një shikim plotdhem bshuri e butë-
si, e pastajtha:

“A kërkon prejm eje durim dhe vendosm ëri, derisa nga sy-
të e tu shpërthejnë dëshpërim idhe hum bja e shpresës? A thua, 
varfanjaku i uritur m und t’ia japë bukën e tij një varfanjaku 
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tjetër të uritur? A thua, i sëm uri m und t’ia ofrojë ilaçin një të 
sëm uri tjetër,sa kohë që aivetë është m ë nevojtarpër ilaçin?”

M ë pas,Selm a u ngrit dhe kokëulur u nis para m eje kah 
dhom a e të atit.

U  ulëm  pranë shtratit të plakut të sëm urë.Selm a m undo-
hej ta shprehte buzëqeshjen dhe gjakftohtësinë, kurse babai i 
saj shtirejsikurështë iqetë dhe i fortë. 

Secili prejtyre ndiente dhem bje për tjetrin, dinte për plo-
gështinë e tij dhe i dëgjonte rënkim et e zem rës së tij. 

A ta dy ishin sikur dy forca të cilat reciprokisht treten në 
qetësi. I ati ishte një i sëm urë rëndë i cili shkrihejpër shkak të 
fatkeqësisë së të bijës,derisa e bija e donte atë,prandaj edhe 
vyshkej në dhem bje për shkak të sëm undjes së të atit.

N jërishpirtnë largim , kurse tjetrinë dëshpërim  po përqa-
foheshin para dashurisë dhe vdekjes. 

N dërkaq unë, në m esin e tyre,i duroja dhem bjet e m ia dhe 
e përballoja rëndë atë që po u ndodhte atyre. 

Ishin ata tre persona të cilët i bashkoidora e fatit,e m ë pas 
i m bërtheu aq fort saqë ithërrm oi tërësisht.

Plaku pasqyronte një shtëpitë vjetër të cilën e kishte rrën-
uar përm bytja, kurse vajza – një m anushaqe, qafën e së cilës ia 
kishte prerë kosa.E djaloshi i ngjante një bim e të dobët,shtatin 
e së cilës ia m bështillnin borërat. K ështu, të gjithë ne ishim si-
kurnjë lodër në duarte fatit.

A tëherë,plaku lëvizinën çarçafë,e zgjati dorën e tij thata-
ke kah Selm a dhe m e një zë përplot butësidhe dhem bshuri të 
zem rës prindërore,përplot vuajtje dhe dhem bje nga kraharorii 
një të sëm uri, tha:

“V ëre dorën tënde në tim en, Selm a!”
A jo e zgjati dorën dhe e vuri m es gishtërinjve të tij, m e 

ç’rastaie kapi m e butësidhe shtoi:
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“Jam ngopur m e jetën,bija im e.K am  jetuar gjatë. I kam  
shijuar të gjitha frytet që iprodhojnë stinëte vitit dhe jam  kë-
naqurm e të gjitha ato që i sjellin ditët e netët.Sifëm ijë, vrapoja 
pas fluturave, si djalosh e përqafoja dashurinë, e si njeri i 
pjekur m blidhja pasuri dhe në të gjitha këto periudha të jetës 
isha i lum tur dhe i kënaqur. E hum ba nënën tënde, Selm a, para 
se ti t’i m bushje tre vjet,m egjithatë ajo m a la ty si një thesar të 
çm uar.T irriteshe shpejt si hëna,derisa në fytyrën tënde refle-
ktoheshin vijat e nënës tënde ashtu siç reflektohen rrezet e 
yjeve në një liqen të qetë. T e ti theksoheshin m orali,karakteri 
dhe tiparet e saj përm es veprim eve dhe fjalëve tua ashtu siç 
theksohen stolitë e arit prapa vellos së tejdukshm e.

Prandaj edhe jam  ngushëlluar m e ty, bija im e,duke qenë 
se ti ishe e bukurdhe e urtë sikurajo.

T anijam  një plak i dërrm uar,e rehatia e pleqve qëndron 
m bi krahët e buta të vdekjes.N gushëllohu,bija im e,m eqë ar-
rita të të shoh si një grua të plotë,dhe gëzohu ngase m e ty do të 
m bes gjallë edhe pasitë vdes.

K rejt një është a do të iki tani, nesër apo pasnesër,sepse 
ditët e jetës sonë janë sikurse gjethete vjeshtës që bien dhe shp-
ërndahen para rrezeve të diellit.

N ëse koha m ë dërgon m e nguti në përjetësi, kjo është për 
arsye se ajo e kuptoiqë shpirti im është përm alluar fortpër t’u 
takuar m e nënën tënde”.

Fjalëte fundit ishqiptoim e një ton,të stërm bushur m e dhe-
m bshuri e përgjërim ,derisa në fytyrën e tij të tkurrur u shfaqën ca 
rreze që ingjanin atijshkëlqim i që shpërthen nga sytë e fëm ijëve.

M andej, e futi dorën nën jastëkë që e rrethonin kokën e tij 
dhe nxori një fotografi të vogëltë vjetër m e kornizë të artë, në 
skajete së cilës kishin m betur prekjet e duarve,ndërsa gdhend-
jet ishin fshirë nga puthjete buzëve.
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M ë pas,duke m os e kthyer vështrim in nga fotografia, pla-
ku tha:

“A frohu,Selm a!A frohu tek unë, bija im e,të ta tregojpam -
jen e nënës tënde. Eja dhe shikoje hijen e saj në një copë letre”.

Selm a u afrua duke i fshirë lotëtnga sytë ashtu që të m os i 
pengonin ta shohë fotografinë e zbehur. Pasi që e vështroi 
gjatë,sikur të ishte pasqyrë që e reflektonte vetë qenien e foto-
grafisë dhe pam jen e së ëm ës,e afroi tek buzët dhe m e afsh e 
puthidisa herë pandërprerë,e m ë pasklithi:

“A h,nënë! N ënë!N ënë!”
D uke m os e përsëritur m ë këtë fjalë, Selm a sërish e vuri 

fotografinë në buzëte sajdridhëse,sikur m e frym ëm arrjete saj 
të nxehta donte të fuste jetë në të.

Fjala m ë e ëm bël që e shqiptojnë buzëtnjerëzore është fjala 
‘nëna’, kurse thirrja m ë e bukurështë ‘N ënë!’

A jo është një fjalë e vogël dhe e m adhe në të njëjtën kohë, e 
m bushur m e shpresë, dashuri, dhem bshuri dhe m e butësi e 
ëm bëlsi të pakufishm e që ngërthen zem ra njerëzore.

N ëna paraqet çdo gjë në këtë jetë. A jo është ngushëllim  
gjatë pikëllim it,shpresë në dëshpërim  dhe forcë në dobësi. A jo 
është burim i butësisë,m ëshirës,dhem bshurisë e faljes.A iqë e 
hum b nënën,e ka hum bur prehërin ku do ta m bështes kokën, 
dorën e cila e bekon dhe syrin icili e ruan dhe vigjilon m bitë.

Ç do gjë flet për am ësinë dhe e sim bolizon atë. D ielli është 
nëna e kësajtoke të cilën e tajit m e ngrohtësinë, e përqafon m e 
dritën e tij dhe në m brëm je e lë vetëm pasi ta ketë vënë në 
gjum ë m e m eloditë e dallgëve të detit,cicërim ën e zogjve dhe 
gurgullim ën e përrenjve.

T oka është nëna e drunjve dhe luleve të cilat i lind e i tajit, 
e pastaj i largon nga gjiri. D runjtë dhe lulet bëhen në atë rast 
nëna të dhem bshura për frytet e shijshm e dhe farat e gjalla. 
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N dërsa, nëna e çdo gjëje në gjithësiështë shpirtii përjetshëm  
universal, i m bushurm e bukuri e dashuri.

Selm a K eram e nuk arriti ta njihte të ëm ën, m eqë ajo vdiq 
derisa Selm a ishte ende fëm ijë, prandaj edhe klithi e m allëng-
jyer posa e pa fotografinë e sajduke thirrur instinktivisht‘në-
në!’, m eqë kjo fjalë fshihet në zem rat tona ashtu siç fshihet fara 
në zem rën e tokës.

A jo shpërthen nga buzët tona në m om entet e pikëllim it e 
gëzim it,ashtu siç ngritet arom a nga zem ra e lules në ajër të pa-
stër e m e shi.

Selm a e vështronte m e ngulm  fotografinë e së ëm ës,e pas-
taj e puthte m e afsh, e shtrëngonte në kraharorin e sajtë shqe-
tësuardhe rënkonte duke psherëtirë.

M e çdo psherëtitje e hum bte edhe një pjesë të forcës, deri-
sa trupii saji ndrydhur u m olis tërësisht,m e ç’rast u përm bys 
pranë shtratit të të atit.

A ii vuri të dy duartm bi kokën e saj duke i thënë:
“T a kam treguar, bija im e, pam jen e nënës tënde në një 

copë letre,e tani dëgjom ë të t’i tregojfjalët e saj”.
Selm a e ngriti kokën,siç bën trum caku në çerdhe kurdëgj-

on të rrahurit e krahëve të së ëm ës në degë,pastaje shikoitë 
atin duke e dëgjuar m e vëm endje,sikur e tërë qenia e sajishte 
shndërruar në sy që vështrojnë m e ngulm  dhe veshë që dëgjo-
jnë m e kujdes.M andej, i ati iu drejtua asaj:

“Ti ishenjë foshnje në gji kurnëna jote e hum bibabain e sajtë 
plakur. Ishte pikëlluar shum ë për hum bjen e tij dhe qante si një i 
pangushëllueshëm .M irëpo,sapo u kthye nga varrim ii të atit,u ul 
pranë m eje në këtë dhom ë,m am oridorën dhem ëtha:

‘Faris, babai im ka vdekur, por tim ë m bete dhe ky është 
ngushëllim i im i vërtetë.Zem ra,m e ndjenjat e saj të degëzuara, 
i ngjan qiparisit m e degëte tij të shpërndara. 
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Sa herë që drurii qiparisit e hum b një degë të fortë, ndien 
dhem bje, m irëpo nuk vdes,por e bart forcën e vetjetësore tek 
dega fqinje në m ënyrë që ajo të rritet e të ngritet lart sidhe ta 
plotësojë vendin e degës së prerë m e degë të reja’.

K ështu thoshte nëna jote,Selm a,kurvdiq babai i saj. K ësh-
tu duhet të thuash edhe ti kur vdekja ta ketë m arrë trupin tim  
në qetësinë e varrit dhe shpirtin tim nën hijen e Zotit”.

D uke ndier dhem bje, Selm a iu përgjigj:
“N ëna im e e hum bitë atin, m irëpo im bete ti,e kush do të 

m ë m besë m ua kurtë të hum b ty,baba? Babaii sajvdiq,m irëpo 
ajo kishte përkrahjen e burrit të dashur, të m irë e besnik.Babai i 
vdiq, m irëpo asaj i m betivajza e cila e fuste kokën e saj të vogël 
në gjinjtë e sajdhe m e duart e saje m bërthente për qafe. E kush 
do të m ë m besë,vallë, m ua, kur të të hum b,baba?T ipër m ua je 
baba dhe nënë, bashkëbisedues im idhe edukator në rininë tim e, 
e kush do t’m ’i zëvendësojë këto kurti të ikësh nga unë?”

D uke thënë këtë,i drejtoi kah unë sytë e sajtë përlotur, 
m a preku skajin e veshjes sim e m e dorën e saj të djathtë dhe 
vazhdoi:

“U në nuk kam  askë tjetër përveç këtij m iku,baba, dhe nuk 
do të m ë m betet kush tjetër pos tij kur ti t’m ë lësh. A thua, do 
të m und të ngushëllohem  m e të kur edhe aitë vuajë si unë? A  
m und ta ngushëllojë zem ërthyerinjë tjetër m e zem ër të thyer? 
K rijesa e pikëlluar nuk m und ta përballojë një pikëllim tjetër 
afër vetes,ashtu sikurse edhe pëllum besha e cila nuk m und të 
fluturojë m e krahëte thyer.

A iështë m iku ishpirtittim , m egjithatë unë ia rëndova aq 
shum ë barrën e tij m e dhem bjet e m ia,saqë ia lakova shpinën. 
M e lotët e m iia plagosa sytë ashtu që taninuk sheh gjë tjetër 
pos errësirës.A të e kam vëlla të cilin e dua dhe m ë don,sikurse 
të gjithë vëllezërit. M err pjesë në fatkeqësi, por nuk e lehtëson 
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dhe ndihm on në qarje duke i bërë lotëtedhe m ë të hidhura dhe 
zem rën edhe m ë flakëruese”.

E dëgjoja Selm ën duke folur derisa ndjenjat m ë gufonin e 
gjoksi m ë ngushtohej, ashtu që m ë dukej sikur brinjët do t’m ë 
pëlcitnin në britm a e ulërim a. 

N dërkaq, plaku e vështronte derisa trupi i tij i plogët 
m olisejngadalë m es jastëkëve dhe m bështetëseve.Shpirti i tij i 
dërrm uar dridhej sikur flaka e fenerit në erë. Pastaj, i zgjati 
duartdhe tha qetë:

“M ë lër të shkojnë paqe, bija im e.Sytë e m i tashm ë vështr-
ojnë prapa reve dhe nuk do t’i kthejsërish kah këto shpella. M ë 
lër të fluturoj, duke qenë se m e krahët e m ii kam thyer tanim ë 
grilat e këtij kafazi. N ëna jote m ë ka thirrur, Selm a, prandaj 
m os m ë ndal. Ja,era po bëhet e këndshm e dhe po e shpërndan 
m jegullën nga deti i hapur, kështu që anija po ingrit velatduke 
u përgatitur për lundrim . M os e ndal anijen dhe m os ia shkul 
tim onin.Lëre trupin tim të pushojë m e ata që tashm ë pusho-
jnë, dhe lëre shpirtin tim të zgjohet, m eqë agim i tashm ë ka 
dalë, e ëndrra ka m arrë fund.M a dhuro puthjen e shpresës dhe 
m os derdh lotë të hidhur m bi trupin tim që të m os ipengosh 
barërat e lulet t’i thithin lëngjete tij.

M os derdh lotë dëshpërim im bi dorën tim e,pasi, në atë rast 
prejsaj do të m bijnë gjem ba m bivarrin tim . M ose vizato vijën në 
ballin tim m e psherëtim ate dëshpërim it,m eqë aty pranë m und të 
kalojë puhia e detit dheta e kuptojë,m e ç’rastpluhuri i eshtrave të 
m ia nuk do të m und të depërtojë te korijet egjelbërta.

T ë kam  dashur gjatë jetës,bija im e,dhe do të të dua edhe 
në vdekje, ashtu që shpirtiim do të m besë edhe m ë tej pranë 
teje, të të m brojë e ruajë”.

Plaku u drejtua kah unë, derisa qerpikëti ishin m byllur de-
ridiku,kështu që nuk shihja tjetër pos dy vijave të përhim ta në 
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vend të syve.M ë pas,derisa qetësia e shkrirjes izbuste fjalët e 
tij,tha:

“K urse ti, biri im , ji vëlla i Selm ës ashtu siç ishte babai yt 
vëlla im i. Q ëndro pranë sajnë çastet e vështirësisë dhe ji m ik i 
saj derinë fund.M os e lër të pikëllohet,sepse pikëllim i për të 
vdekurit është njëri prejgabim eve të gjeneratave të m ëhershm e. 
Por, rrëfeji asaj tregim et e gëzim it dhe këndoji këngët e jetës 
ashtu që të kënaqet e të përpiqettë harrojë. T huaji babait tënd të 
m ë përkujtojë. K ërko prejtij të të rrëfejë për ditëte kaluara kur 
rinia na rrethonte lart tek retë. Thuaji atij se e kam dashur 
përm es figurës së të birit në m om entet e fundit të jetës sim e”.

Për një çast plaku heshti, derisa jehonat e fjalëve të tij vazh-
donin të kum bonin nëpër m uret e dhom ës.M andej, sërish na 
shikoim ua dhe Selm ën njëkohësishtdhe tha duke pëshpëritur:

“M os e thirrni m jekun që m e anë të pluhurave t’i zgjasë 
orëte burgim it tim , ngase ditët e robërisë tashm ë kanë kaluar, 
kurse shpirtiim kërkon liri në horizontin e gjerë.M os e thirrni 
as priftin pranë shtratit tim , m eqë “ngushëllim et e tij” nuk do 
t’i fshijnë m ëkatet e m ia nëse i kam  bërë, e as nuk do t’m ë 
dërgojnë m e shpejtësi në parajsë, nëse kam qenë m irëbërës. 
V ullneti i njeriut nuk e ndryshon dëshirën e Zotit, ashtu si 
edhe astronom ët që nuk m und ta ndërrojnë orbitën e yjeve. 
N dërsa, pas vdekjes, m jekët dhe priftërinjtë le të bëjnë ç’të 
duan,pasi, deti i hapur tani e thërret detin, kurse anija do të 
vazhdojë të lundrojë derisa të arrijë tek bregu”.

N ë m esnatën e frikshm e,Faris K eram e ihapisytë e zhytur 
në errësirën e agonisë,i hapi për herë të fundit dhe i drejtoi kah 
bija e tij e gjunjëzuar pranë shtratittë tij.Pastaj, tentoi të fliste, 
por nuk m undte,duke qenë se vdekja tashm ë ia kishte pirë zë-
rin,kështu që nga buzëte tij përm es një grahm e të thellë dolën 
vetëm këto fjalë:
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“Ja,iku nata ... dhe erdhidita ... Selm a ... Selm a ...”.
Pastaj, e vari kokën,fytyra iu zbardh,buzët i buzëqeshën 

dhe dha shpirt.
Selm a e shtriu dorën dhe e preku dorën e të atit të cilën e 

ndjeu se ishte e ftohtë sibora.Pastaj, e ngriti kokën,e vështroi 
dhe pa se fytyrën e tij tanim ë e kishte m buluar velloja e vdekjes. 

A jo m beti e shtangur në vend,kurse lotët i ishin tharë në 
fyt.N uk lëvizte,nuk kukaste, e as nuk rënkonte,por m beti m e 
shikim  të nguliturnë të, m e sy të ngrira sitë shtatores.

G jym tyrëti kishte të m olisura si skajet e rrobave të grisura, 
m e ç’rastu rrëzua saqë balli ia preku tokën,e m ë pastha qetë:

“M ëshiro,o Zot, dhe forcoji të gjithë krahët e thyer”.
Faris K eram e vdiq dhe përjetësia e përqafoishpirtin e tij. 

D heu e m ori prapa trupin e plakut, ndërsa M ensur-beu e shtiu 
në dorë pasurinë e tij.

Bija e tij m beti e burgosur në m jerim in e vet. A jo e shihte 
jetën si një tragjedi që e pasqyronin tm erretpara syve të saj. 

N dërkaq unë isha i hum bur m es ëndrrave dhe shqetësim e-
ve.D itët dhe netët m ë shqyenin ashtu siç e shqyejnë shqiponjat 
m ishin e viktim ës.

Sa e sa herë kam tentuar të jepem m e m ish e m e shpirtpas 
lexim it të librave,m e shpresë se do të gjeja prehje në figurat e 
atyre që im buloikoha! Sa e sa herë kam provuar ta harroj re-
alitetin tim ashtu që m e lexim in e librave të shenjta të kthehem  
tek bota e gjeneratave të kaluara! 

M egjithatë,e tëra shkoikot. Përm ë tepër,unë i ngjaja atij që
tentonte ta shuante zjarrin m e vaj, m eqë,në të gjitha gjeneratat 
unë nuk kam parë gjë tjetër posfigurave të zeza,ndërsa këngëte 
popujve tëkaluari kam dëgjuar vetëm sivajtim e e kukatje.

K ështu, librii Ejubit ishte m ë ibukurpër m ua sesa psalm et 
e D avudit.Elegjitë e Erem ijas ishin m ë të dashura tek unë sesa 
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him ni i Sulejm anit.T ragjedia e Berm ekidëve m ë linte m ë shu-
m ë m bresë në shpirtin tim sesa m adhështia e A basidëve.Po-
em a e Ibn Zurejkut m ë m allëngjente m ë tepër sesa rubairat e 
H ajjam it.E rrëfim i i H am letit ishte m ë afër zem rës sim e nga 
çdo gjë që shkruan të huajt.

K ështu, dëshpërim ie dobëson largpam ësinë tonë, prandaj 
i shohim  vetëm siluetattona të tm errshm e. K ështu, dëshpërim i 
na i m byll veshët, prandaj nuk dëgjojm ë gjë tjetër pos rrahjeve 
shqetësuese të zem rave tona.
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N D ËR M JET A STA R TËS D H E K R ISH TIT

M es atyre kopshteve e bregoreve të cilat m e anëte m alit të 
Libanit arrijnë deritek skajet e Bejrutit,ndodhet një tem pull i 
vogëli lashtë, i skalitur në zem rën e një shkëm bi të bardhë, i 
rrethuar nga drunjtë e ullirit,bajam eve e plepave.

N donëse ky tem pull nuk është m ë larg se gjysm ë m ilje nga 
rruga ku kalojnë karrocat, të paktë janë ata dasham irës të anti-
kiteteve dhe gërm adhave të lashta që dijnë për të.

K y tem pull, sikur edhe shum ë gjëra të tjera të rëndësishm e 
në Siri, është fshehur m e perdet e pakujdesisë.Sikur m ospër-
fillja e ka lënë të fshehurnga sytë e dasham irësve të antikiteteve 
për ta bërë një vend vetm ie për shpirtrat e të dërrm uarve dhe 
vend vizite për të dashuruarit dhe të vetm uarit.

A iqë hyn në këtë tem pull të çuditshëm ,në m urin e tij lin-
dor sheh një afresk të vjetër fenikas, të gdhendur në shkëm b. 
D ora e fatit tashm ë i kishte fshirë disa vija të tij,kurse pasojat e 
kohës ikishin ndryshuar disa shenja. 

A fresku paraqetA startën,perëndeshën e dashurisë dhe bu-
kurisë,të ulur m bi një fron m adhështor,e rrethuar nga shtatë 
virgjëresha lakuriqe të cilat qëndrojnë në pozita të ndryshm e.

E para m ban në dorë një pishtar,e dyta – kitarë,e treta – te-
m janicë,e katërta – një poçvere,e pesta – një degë luleje,e gjashta 
– një kurorë dafinash dhe e shtata – harkun dheca shigjeta.

T ë gjitha ato e shikojnë A startën, derisa fytyrate tyre shpr-
ehin nënshtrim  dhe përulje. 

N ë m urin tjetër gjendet një tjetër afresk, m ë iridhe m ë i 
qartë icili paraqet K rishtin e kryqëzuar, ndërsa pranë tij qën-
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dron nëna e tij e pikëlluar, M arija M agdalena dhe dy gra të tje-
ra të përlotura.

K jo pikturë e stilit bizantin tregon se është punuar në she-
kullin e pestë apo gjashtë të erës sonë.

N ë m urin perëndim or ndodhen dy vrim a të rrum bullakëta 
përm es të cilave depërtojnë rrezete diellitnë pikë të ditës,duke 
u derdhur m bi këto dy piktura,m e ç’rast dukeshin sikur janë 
lyer m e ujin e artë.

N ë m es të tem pullit ndodhet një gur i m erm ertë në form ë 
katrori. N ë anëte tij shihen skalitjet dhe vizatim ete stilit të vje-
tër,disa prejtë cilave ishin m buluar nga gjurm ët e ngurosura 
gjaku,gjë që tregon se njerëzit në kohën antike iprenin flijim et 
e tyre m bikëtë gur,sidhe derdhnin m bitë verë,arom ë e vaj.

A sgjë tjetër nuk kishte në këtë tem pull të vogël përveç një 
qetësie të thellë që e kaplonte shpirtin dhe një dinjiteti m agjep-
sës që përm es lëkundjeve të veta izbulon fshehtësitë e hyjnive, 
flet pa fjalë m bi fatet e gjeneratave të kaluara dhe m bi ecurinë e 
popujve nëpër shekuj, nga njëra gjendje në tjetrën dhe nga një-
ra fe në fenë tjetër.

K ëto e joshnin poetin në një botë,të largëtnga kjo e jona, 
ndërsa filozofin e bindnin se njeriu është një krijesë fetare, 
m eqë ndien diçka që nuk e sheh dhe im agjinon atë që nuk 
m und ta kapë m e shqisa. K ështu,ndjenjat e veta ipikturon në 
form ë sim bolesh të cilat m e dom ethënien e tyre vënë në pah 
sekretet e shpirtit, si dhe e personifikon im agjinatën e tij m e 
fjalët,m eloditë, pikturat e shtatoret, të cilat m e form at e tyre 
shfaqin synim et e tij të shenjta në jetë dhe dëshirat m ë të bu-
kura pasvdekjes.

N ë këtë tem pull të panjohurtakohesha m e Selm ën një herë 
në m uaj. A ty i kalonim  orë të tëra duke i vështruar ato dy pik-
tura të çuditshm e, duke m edituar për djaloshin e kryqëzuar 
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m bi G olgotë6 dhe duke i evokuar në im agjinatën tonë figurate 
djelm oshave dhe vajzave fenikase të cilët jetonin,dashuronin 
dhe adhuronin bukurinë në pam jen e A startës, m e ç’rast i 
ndiznin arom atpara shtatores së saj dhe derdhnin gjak m e fli-
jim etqë i dërgonin.M ë pas,toka i gëlltiti që të gjithë,ashtu që 
prejtyre nuk m beti gjë tjetër pos em rit që e përsërit koha para 
fytyrës së përjetësisë.

Sa vështirë e kam tani t’i rrëfej m e fjalë kujtim et e atyre 
çasteve që i kalova m e Selm ën! Ishin ato m om entet qiellore, 
përplot m e kënaqësi e dhem bje, gëzim  e pikëllim , shpresë e 
dëshpërim .Pra,e tërë ajo që e bën njeriun njeri, ndërsa jetën –
një enigm ë të përhershm e.

Sado e kam  vështirë ta e kujtoj atë kohë, nuk m und të m os 
tentoj ta paraqesm e fjalë të pakta njërin prejatyre m om enteve, 
m e qëllim që të shërbejë sim ostër për pasardhësit e dashurisë 
dhe dëshpërim it.

T ërhiqeshim  në vetm inë atë tem pull të vjetër dhe uleshim  
afër derës së tij,duke im bështetur shpinat për m ur dhe duke 
përsëritur jehonën e së kaluarës sonë.

V uanim për të tashm en dhe i frikësoheshim së ardhm es. 
Pastaj, e shfaqnim  ngadalë tërë atë që ndodhej në thellësitë e 
shpirtrave tanë,e secili prej nesh ankohej për dhem bjen dhe 
zjarrin e zem rës dhe për vuajtjen dhe brengën e rëndë. M ë pas, 
e inkurajonim  njëri-tjetrin duke i shtruar nga shpresa brenda 
gjoksit iluzionet e gëzuara dhe ëndrrat e ëm bla.

K ështu, e qetësonim  trishtim in, i thanim  lotëtdhe i kthje-
llonim  fytyrat.Pastaj buzëqeshnim ,duke harruar çdo gjë për-
veç dashurisë dhe gëzim eve të saj, duke lënë m ënjanë gjithçka 
posshpirtit dhe synim eve të tij.

6 G olgota – m ali ku,sipas të krishterëve,u kryqëzua pejgam beri i Zotit, Isau. 
(shën. i përkth.)
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M andej përqafoheshim , duke u shkrirë nga dashuria e af-
shi.Selm a e puthte shtegun e flokëve të m ia, çiltërisht dhe m e 
ndjenjë të thellë, duke e m bushurzem rën tim e m e dritë, ndërsa 
unë ia puthja m ajat e gishtërinjve të sajtë bardhë, derisa ajo i 
m byllte sytë, e lakonte qafën e sajtë fildishtë,kurse faqet e fi-
tonin pam jen m e një skuqje të butë që u ngjante rrezeve të para 
të cilat agim ii hedh m bim ajat e kodrave.

Pastaj, heshtnim dhe shikonim  gjatë në drejtim të horizon-
tit të largëtku ndodhen retë e ngjyrosura m e dritat e portokall-
ta të m brëm jes.

T akim et tona nuk përqendroheshin vetëm në këm bim in e 
ndjenjave dhe ankim eve, por ne kalonim  edhe pa e vërejtur 
fare në gjëra të përgjithshm e,m e ç’rast i shkëm benim m endi-
m et e idetë rreth çështjeve të kësajbote të çuditshm e.

D iskutonim  lidhur m e m esazhete librave që ikem ilexuar, 
duke i kujtuar njëherësh anëte tyre të m ira e të këqija, paraqit-
jet im agjinare dhe parim et shoqërore.

Selm a fliste rreth pozitës së gruas në shoqërinë njerëzore, 
rreth ndikim it të gjeneratave të kaluara në m oralin dhe për 
synim et e saj, rreth lidhjes m artesore në ditët tona sidhe rreth 
llojlloj sëm undjeve e çoroditjeve në ato lidhje.

K ujtojse njëherë pati thënë:
“Shkrim tarët dhe poetët përpiqen ta rrokin realitetin e 

gruas,m irëpo derim ë sot nuk arritën t’i kuptojnë sekretete ze-
m rës dhe shpirtit të saj, m eqë e vështrojnë nëpër vellon e pasio-
neve,prandaj edhe nuk shohin gjë tjetër pos vijave të trupit të 
saj, apo e vendosin nën thjerrën e përbuzjes,duke parë në të 
vetëm  dobësidhe nënshtrim ”.

N jë herë tjetër,duke bërë m e dorë kah dy piktura,të skali-
tura në m urete tem pullit, kishte thënë:



K R A H Ë T E TH Y E R 9 7

“N ë zem rën e këtij shkëm bi, gjeneratatkanë gdhendur dy si-
m bole që shprehin thelbin e synim eve të gruas dhe zbulojnë sek-
retete shpirtit të saj i cili jeton m es dashurisë dhe pikëllim it,m es 
sim patisë dhe flijim it,m es A startës,të ulurm bi fron dhe M arisë e 
cila qëndron në fund të kryqit.M ashkulli blen fam ën, pushtetin 
dhenam in,m irëpo ështëfem ra ajo që paguan çm im in”.

Për takim et tona të fshehta nuk dinte askush përveç Zotit 
dhe tufës së zogjve që fluturonin nëpër ato kopshte.

Selm a vinte m e karrocë deritek vendii quajtur “K opshti i 
Pashës”,e pastaj ecte ngadalë nëpër shtigjet e vetm uara derisa 
arrinte tek tem pulli i largët, ku hynte e m bështetur në om brell-
ën e saj, e në fytyrë idukeshin shenjat e sigurisë dhe qetësisë.

M ë gjente duke e pritur m e një përm allim të papërballue-
shëm , ashtu siç nuk përballohen doturia e etja.

A snjëherë nuk jem i frikësuar nga syri i spiunit,e as nuk 
kem i ndier brejtjen e ndërgjegjes,ngase shpirti i pastruar m e 
zjarr dhe i larë m e lotë,ngritet përm biatë që njerëzit e quajnë 
ves e turp,lirohet nga robërim indaj ligjeve dhe parim eve që i 
kanë vendosur traditat për ndjenjat e zem rës njerëzore dhe 
qëndron kokëlartë para froneve të perëndive.

Shoqëria njerëzore tashm ë shtatëdhjetë shekuju nënshtro-
het ligjeve të prapa dhe nuk është m ë në gjendje ta kuptojë do-
m ethënien e ligjeve qiellore,prim are e të përhershm e.

Syri i njeriuttanim ë është m ësuar ta shikojë dritën e qirin-
jve të dobët dhe nuk m und ta vështrojë m ë shkëlqim in e diellit. 

Brezatkanë trashëguar njëringa tjetri sëm undjetdhe veset 
shpirtërore, kështu që ato u bënë gjithëpërfshirëse, m adje u 
bënë veçoritë dom osdoshm e të njeriut, prandaj edhe njerëzit 
nuk ishohin m ë si vese e sëm undje,por i konsiderojnë siveço-
ritë natyrshm e fisnike të cilat Zoti ia dha njeriut.
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Po të paraqitej në m esin e tyre ndonjë njeripa ato veçori, 
do ta konsideronin të m angët dhe të privuar nga përsosuritë 
shpirtërore.

Sa u përketatyre të cilët do ta cenonin Selm a K eram en,du-
ke tentuar ta njollosin em rin e saj për shkak se e linte shtëpinë e 
bashkëshortit ligjor për t’u takuar në vetm im e një tjetër njeri, 
ata janë të sëm urët të shkretë të cilët njerëzit e shëndoshë i 
konsiderojnë krim inelë, ndërsa shpirtm ëdhenjtë – kryengritës.

Përkundrazi, ata janë sikur insektet që zvarriten në errë-
sirë,duke u frikësuar të dalin në dritën e ditës që të m os i shty-
pin kalim tarëtm e këm bë.

I burgosuri pa të drejtë icili m und t’i rrënojë m urete qeli-
së së tij, po nuk e bën këtë, është frikacak. 

Selm a K eram e ishte një e burgosur pa të drejtë dhe nuk 
m und të lirohej, prandaj a duhet të qortohet për shkak se nëpër 
dritarën e qelisë së sajshikonte fushat e gjelbërta dhe hapësirën 
e gjerë?

A  do ta konsiderojnë njerëzit tradhtare,ngase largohejnga 
shtëpia e M ensur bej-G alibit që të ulej pranë m eje m es A startës 
së shenjtë dhe kolosit të kryqëzuar?

Le të thonë njerëzit ç’të duan, m irëpo Selm a i kapërceu 
m oçaletnë të cilat zhyten shpirtrate tyre dhe arriti në atë botë 
tek e cila nuk m und të arrijë ulërim a e ujqve dhe vërshëllim a e 
gjarpërinjve.

Le të thonë njerëzit ç’të duan edhe për m ua, por shpirtin i 
cili e ka parë fytyrën e vdekjes,nuk m und ta frikësojnë fytyrate 
hajdutëve. 

Luftëtarii cili i ka parë shpatat,të nxjerra nga m illi m bikokën 
e tij dhe përrenjtë m e gjak që rrjedhin nën këm bëte tij, nuk çan 
kokën për guralecëttë cilat i hedhin nëtë fëm ijët esokakëve.
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FLIJIM I

N ë një ditë kah fundi i qershorit, kur nxehtësia i kishte 
rënduar tashm ë brigjet e detit,e njerëzit ikërkonin lartësitë e 
m aleve,u nisa sizakonisht kah aitem pull duke shpresuar se do 
ta takoja Selm ën.

N ë dorë m baja një libërth m e poem a andaluziane të cilat 
m ë linin përshtypje në atë kohë dhe vazhdojnë t’m a joshin 
shpirtin edhe sot e kësaj dite.

A rrita në tem pull në m brëm je dhe u ula ta vëzhgojrrugën 
që çonte m es drunjve të lim onit dhe shelgut.

K ohë pas kohe ia hidhja sytë kopertinës së librit,duke pë-
shpëritur në eter vargjet m uveshsheh7 të cilat e joshin zem rën 
m e form ate tyre sublim e,m e m elodinë e m etrin e tyre,të cilat 
e kthejnë kujtim in në fam ën e m bretërve,poetëve e kalorësve 
që e braktisën G ranadën, K ordobën e Seviljen,duke i lënë në 
pallatet,kështjellat dhe kopshtete tyre të gjitha shpresat e syni-
m et,e m ë pas tretën prapa perdeve të kohës, m e lotë në sy e 
dhem bje në zem ër.

Pas pak, u ktheva m brapa dhe e pashë Selm ën e cila ecte 
duke e tundur belin e saj të hollë m es drunjve të gërshetuar. 
A jo po afrohej kah unë duke u m bështetur në om brellën e saj, 
sikurbartte të gjitha brengate hallet e kësajbote.

K ur arriti pranë derës së tem pullit dhe u ul afër m eje, i 
shikova sytë e sajtë m ëdhenjdhe vërejta në ta disa botëkup-
tim e e sekrete të reja dhe të çuditshm e të cilat shprehnin kujdes 
e vëm endje,poredhe nxisnin kureshtje e inform im .

7 Shih shënim in 3.
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Selm a ndjeu se diçka m ë vlonte në kokë dhe nuk deshi që 
unë të m undohem  gjatë në m ëdyshjet e m ia. Prandaj, e vuri 
dorën m bi flokët e m ia dhe m ë tha:

“A frohu tek unë, afrohu tek unë, i dashur. A frohu,ashtu 
që shpirtiim krahas teje të jetë edhe m ë i m adh,m eqë u afrua 
çasti i cili do të na ndajë përgjithm onë”.

“Ç farë thua, Selm a? C ila forcë m und të na ndajë përgjith-
m onë” – bërtita unë, kurse ajo m a ktheu:

“Forca e verbër e cila na ndau dje,do të na ndajë edhe sot. 
Forca m em ece e cila ligjet njerëzore i m err për kom entues të 
saj, e ka ndërtuar m e duart e robërve të jetës një m ur të fortë 
m es nesh. Forca e cila i shpiku djajtë dhe i shndërroi në shen-
jtorë përm es shpirtrave të njerëzve,ka vendosur që të m os dal 
m ë nga ajo shtëpi, e ndërtuar nga eshtrat dhe kafkat”.

E pyeta:
“A e kuptoiburriyt që po takohem i, prandaj ke filluar t’i 

frikësohesh zem ërim it dhe hakm arrjes së tij?”
A jo m ’u përgjigj:
“Burriim nuk m ë kushton vëm endje fare,e as nuk e dise 

sie kalojkohën,pasiqë u është përkushtuar tërësisht atyre vaj-
zave të gjora të cilat varfëria i dërgon tek tregjet e skllevërve, 
m e ç’rast parfum ohen e pispillosen që t’i shesin trupat e tyre 
për një copë bukë, të gatuar m e gjak e lot”.

I thashë:
“Ç ’të pengon, atëherë, të vish në këtë tem pull e të ulesh 

pranë m eje, para m adhështisë së Zotit dhe hijeve të gjenerata-
ve? A  je m ërzitur t’i shikosh sekretet e shpirtit tim , prandaj 
shpirti yt kërkon të përshëndetet e të ndahet?”

M e sy të m bushurm e lotë, Selm a tha:
“Jo,i dashur. Shpirtiim nuk kërkon të ndahet prejteje, duke 

qenë se ti je gjysm a e tij. Sytë e m i nuk janë m ërzitur duke të shi-
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kuar ty,pasiti je drita e tyre.M irëpo,duke qenë se fati m ë kishte 
caktuar që t’i kalojpengesate jetës, e rënduar m e pranga e zin-
xhirë,sim und të pranojqë hiseja jote e fatit të jetësikure im ja?”

“FolSelm a, – i thashë – m ë trego gjithçka dhe m os m ë lër 
të hum burm es këtyre përgjithësim eve”.

“N uk m und të të them  gjithçka, – tha ajo – pasiqë gjuha të 
cilën e lidhën dhem bjet,nuk m und të flasë.Buzët, m bitë cilat
është vulosur dëshpërim i, nuk m und të lëvizin.E tëra që m und 
të të them është se kam frikë për ty që të m os biesh në grackën 
e atyre të cilët m ua m ’i kurdisën kurthatdhe m ë kapën”.

“Ç farë don të thuash në të vërtetë, Selm a? K ush janë ata 
prejtë cilëve frikësohesh për m ua?”

Selm a e m buloifytyrën m e dorën e sajdhe psherëtiu dhe-
m bshëm , e m ë pas tha:

“M utran G alibi tashm ë ka kuptuar se njëherë në m uaj po 
dal nga varrinë të cilin m ë ka vendosur”.

“A e di M utranise po takohesh m e m ua në këtë vend?” – e
pyeta unë.

“Sikur ta dinte këtë,nuk do t’m ë shihje tani, të ulur pranë 
teje – tha ajo.M irëpo,e kanë kapluar dyshim et dhe në kokë i 
vlojnë m endim e të ndryshm e.K a dërguar spiunë të m ë ndjekin 
dhe i ka urdhëruar shërbëtorët që t’i spiunojnë lëvizjet e m ia, 
ashtu që fillova të ndiejse shtëpia ku banojdhe rrugëtnëpër të 
cilat ec,janë përplot m e sy që m ë vëzhgojnë, gishtërinjqë bëjnë 
m e shenjë kah unë dhe veshë që e dëgjojnë psherëtim ën e m e-
ndim eve të m ia”.

Selm a uli kokën për një çast,e pastaj vazhdoitë fliste, deri-
sa lotët i ridhnin nëpër faqe:

“U në nuk ia kam frikën M utranit për veten tim e,m eqë i 
zhyturinuk ifrikësohet lagies,m irëpo kam  frikë për ty,sepse ti 
që je i lirë sidrita e diellit, m und të biesh siunë në kurthate tij, 
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m e ç’rast do të të m bërthejë e do të të shqyejë m e thonjtë dhe 
dhëm bëte tij. N uk ia kam frikën fatit,ngase ika hedhur tash-
m ë të gjitha shigjetat në gjoksin tim , m irëpo kam  frikë për ty, 
duke qenë se ty që je në lulen e rinisë gjarpërim und të t’i kaf-
shojë këm bëtdhe të ta ndërpresë ecjen kah m aja e m alit,ku të 
prete ardhm ja e gëzuardhe e ndritur”.

U në ithashë:
“A i të cilin nuk e kafshojnë gjarpërinjtë e ditës dhe nuk e 

shqyejnë ujqit e natës, m betet i hum bur si gjatë ditës ashtu 
edhe gjatë natës.M irëpo,dëgjo Selm a,m ë dëgjo m e kujdes.A  
nuk kem izgjidhje tjetër posndarjes,për t’u ruajtur nga poshtë-
rsia e njerëzve dhe të këqijat e tyre? A thua, janë m byllur para 
nesh rrugëte dashurisë,jetës dhe lirisë,kështu që nuk na m beti 
gjë tjetër posnënshtrim it ndaj dëshirës së robërve të vdekjes?”

M e një ton,të përfshirë nga dëshpërim ie keqardhja,Selm a 
tha:

“N a m betet vetëm përshëndetja dhe ndarja”.
E kapa për dore,derisa shpirti im thellë brenda m eje shpë-

rthente m e furi, e nga zjarrii rinisë sim e tym i shpërndahej gji-
thandej.

A tëherë,i eksituarthashë:
“U jem inënshtruarpër një kohë të gjatë tekave të njerëzve, 

Selm a. Q ë nga aiçast kurjem itakuar për herë të parë e derim ë 
tani, ne iu nënshtrohem itë verbërve dhe përulem ipara idhujve 
të tyre.Q ë kurtë njoha, ne jem i në duarte M utran G alibit si dy 
topa m e të cilët ai luan sitë dëshirojë dhe na gjuan ku të dojë. 
V allë, do të m betem itë bindur ndaj tij, duke i ngulur sytë në 
errësirën e shpirtit të tij derisa t’na m bulojë dheu e t’na përpijë 
toka? A thua, Zoti na ka dhuruar frym ën e jetës që ta vëm ë nën 
këm bëte vdekjes? A na ka dhënë lirinë që të jetojm ë të robëru-
ar nën hijen e saj? A i që e shuan zjarrin e shpirtit të tij m e 
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dorën e vet, i tilli është m osm irënjohës ndaj qielliti cili e ndezi 
atë zjarr.A iqë e duron padrejtësinë dhe nuk ngre krye kundër 
dhunës,konsiderohet aleat i së shtrem bërës kundrejt së vërte-
tës dhe ortak iatyre që derdhin gjakun e të pafajshm ëve.U në të 
desha,Selm a,e edhe ti m ë deshe m ua, kurse dashuria është një 
thesar ishtrenjtë të cilin Zoti e m bjell tek shpirti i m adh e i ndi-
eshëm . A tëherë,a do ta hedhim ,vallë, thesarin tonë në vathat e 
derrave që ta shpërndajnë m e feçkate tyre e ta shkelin m e kë-
m bë? Para nesh është një botë e gjerë,e m bushur m e bukuri e 
çudira. Përse atëherë duhet të banojm ë në këtë tunel të ngushtë 
të cilin e gërm uan M utrani dhe argatët e tij? Para nesh është 
jeta e lirë dhe e tërë kënaqësia e lum turia që ngërthehetnë liri. 
Përse,pra,të m os e heqim zgjedhën e rëndë nga qafat tona e t’i 
thyejm ë prangate forta nga këm bët,dhe m ë pas të nisem i drejt 
rehatisë e qetësisë?

Eja Selm a, të ikim  nga ky tem pull i vogëltek faltorja m ad-
hështore e Zotit! Eja të largohem inga ky vend dhe nga skllavë-
ria e m arrëzia që m bretërojnë në të,e të drejtohem ikah visete 
largëta ku nuk arrijnë duarte hajdutëve,e as nuk m bërrijnë cy-
tjete djajve. 

Eja,të nxitojm ë kah bregu nën përcjelljen e natës dhe të hi-
pim në anijen e cila do t’na dërgojë prapa deteve,ku do të jeto-
jm ë një jetë të re,të m bushurm e çiltërsie m irëkuptim , ku gjar-
përinjtë nuk do t’na fryjnë m e frym at e tyre,e as egërsirat nuk 
do t’na shkelin m e këm bë.

M os ngurro, Selm a, pasi që këto m om ente janë m ë të shtren-
jta se kurorat e m bretërve dhe m ë të larta se sekretet e engjëjve. 
Eja të shkojm ëpas shtyllës ndriçuese,e cila do t’na nxjerrë nga kjo 
djerrinë e fishkurtek fushat ku m bijnë lule dhe borzilokë”. 

Selm a tundikokën,sa kohë që i kishte zgurdulluar sytë në 
diçka të padukshm e në hapësirën e atij tem pulli. N ë buzëte saj 
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u shfaq një buzëqeshje pikëlluese e cila shprehte vuajtje e dhe-
m bje në shpirtin e saj. Pastajtha qetë:

“Jo,jo i dashur. Q ielli tashm ë ka vënë në dorën tim e një 
gotë,të m bushur m e helm e vrer dhe unë e kam pirë të kulluar, 
e në të m betën vetëm edhe disa pika të cilat do t’i pi m e durim  
ashtu që të zbulojse çfarë sekretesh fshihen në fundin e saj.

Sa ipërketjetës së re e m adhështore,të m bushurm e dashuri, 
rehati e siguri, unë nuk e m eritoj, e as nuk kam  m undësit’i për-
balloj gëzim et dhe kënaqësitë e saj, ngase zogu m e krahëte thyer 
zvarritet m es shkëm binjve dhenuk m und të fluturojë nëlartësi.

Sytë e sëm urë m ezii shohin gjërat e zbehta, ndërsa dritat 
shndritëse nuk m und t’i vështrojnë fare.Prandaj, m os m ë fol 
për lum turi, m eqë vetë përm endja e sajm ë dhem b sikurse m je-
rim i. M os m a përshkruaj kënaqësinë, ngase hija e sajm ë frikë-
son sikur vuajtja.M irëpo,shikoje hirin e gjoksit tim . T i e dise 
unë të dua sinëna të vetm in e saj, e ajo është dashuri e cila m ë 
m ësoi të të m broj edhe nga vetja im e.

A jo është një dashuri e pastruar m e zjarr,e cila m ë pengon 
taniqë të vij m e ty në tokën e largëtdhe m ë shtyen t’i varros ndj-
enjat dhe am biciete m ia në m ënyrë që ti të jetosh i lirë,i pastër 
dhei sigurt nga sm ira e njerëzvedhe përgojim ete tyre të poshtëra.

D ashuria e kufizuar kërkon zotërim in e të dashurit,ndërsa 
dashuria e pakufishm e nuk kërkon gjë tjetër pos vetë qenien e 
saj. D ashuria e cila zhvillohet aty diku m es vrullit të rinisë dhe 
shkujdesjes së saj, kënaqetm e takim e,i m jafton bashkim idhe 
rritet m e puthje e përqafim e.N dërkaq, dashuria e cila lind në 
prehërin e pafundësisë dhe zbret tek ne m e sekretet e natës, 
kënaqet vetëm m e përhershm ërinë, e pranon vetëm përjetësinë 
dhe qëndron m e përulje vetëm para Zotit.

K ur m ësova dje se M utran G alibi dëshiron t’m ë pengojë që 
të dal nga shtëpia e nipit të tij,e t’m ë privojë nga kënaqësia e 
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vetm e që e kam ndier që kurjam  m artuar,u ndala para dritares 
së dhom ës sim e dhe i hodha sytë kah deti,duke vrarë m endjen 
rreth asaj se çfarë ka në ato vende të largëta dhe se çfarë është 
liria e vërtetë dhe pavarësia personale.

E param endova veten duke jetuar pranë teje,e rrethuar m e 
im agjinatate shpirtit tënd dhe e zhytur në dhem bshurinë tën-
de, m irëpo këto ëndrra të cilat i ndriçojnë kraharorëte grave të 
shtypura dhe i nxisin që të ngriten kundër traditave të kota 
ashtu që të jetojnë nën hijen e së vërtetës e lirisë,sa herë që m ë 
vinin ndërm end,m ë bënin ta nënvlerësoj e ta nënçm oj edhe 
m ë shum ë veten tim e,ashtu që dashurinë tonë e shihja të dërr-
m uar e të kufizuar në atë m asë,saqë nuk ka fuqitë qëndrojë 
para diellit.

K am  qarë sikurse m breti i cili e hum bim bretërinë dhe si 
pasaniku icili m beti pa pasuri. M egjithatë,sapo e shikova nëp-
ër lotë fytyrën tënde dhe pashë se sim ë vështron ngultas,për-
njëherë m ’u kujtua se ç’m ë kishe thënë njëherë:

‘Eja Selm a,të qëndrojm ë para arm iqve,duke i pritur tehat 
e shpatave m e gjoksattanë. N ëse pësojm ë,do të vdesim  si dë-
shm orë,e nëse ngadhënjejm ë, do të jetojm ë siheronj, pasi, vu-
ajtja e shpirtit,të patundurpara fatkeqësive e m undim eve është 
m ë e ndershm e sesa nënshtrim ipër hirtë sigurisë dhe rehatisë’.

K ështu m ë thoje, i dashur, kur rrihnin krahët e vdekjes 
m bi shtratin e të atit tim . D je e kuptova këtë, derisa krahët e 
dëshpërim it goditnin rreth kokës sim e, m e ç’rast u forcova e u 
trim ërova dhe duke qenë në burgun e errët fillova të ndiejnjë 
lloj lirie shpirtërore e cila i shpërfill vështirësitë dhe nuk çan 
kokën për vuajtje.

K uptova se dashuria jonë ishte e thellë sideti,e lartë siyjet 
dhe e gjerë sigjithësia.Ja, sot erdha te tim e një forcë të re në 
shpirtin e dhem bshëm e të rraskapitur, një shpirti cili është në 
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gjendje të flijojë një gjë të m adhe për të arritur diçka edhe m ë 
të m adhe. Jam në gjendje ta flijoj lum turinë tim e pranë teje m e 
qëllim që titë m betesh i ndershëm para syve të botës,larg nga 
tradhtia dhe torturate tyre.

M ë herët vija në këtë vend m e pranga të rënda në këm bët e 
m ia të dobëta, ndërsa sot erdha m e një ndjenjë vendosm ërie e cila 
nuk çan kokën për prangate rëndadherruga iduket m ë e shkurtër.

M ë herëtvija sinjë vegim  ifrikshëm , kurse sot erdha sinjë 
grua e vërtetë e cila ndien nevojën e flijim it duke ditur vlerën e 
dhem bjeve,dhe e cila dëshiron ta m brojë të dashurin nga nje-
rëzit e m arrë dhe nga shpirti i saji uritur.

M ë parë ulesha pranë teje sinjë hije dridhëse,ndërkaq sot 
erdha të ta tregoj qenien tim e reale para A startëssë shenjtë dhe 
K rishtit të kryqëzuar.

Isha një pem ë që rritej në hije, kurse sot i kam zgjatur
degëtm e qëllim që të përtëriten në dritën e ditës.

Erdha të përshëndetem  m e ty, i dashur, prandaj le të jetë 
lam tum ira jona m adhështore e m bresëlënëse sikurse dashuria 
jonë. Le të jetë lam tum ira jonë sikur zjarrii cili e shkrin arin që 
ta bëjë edhe m ë shkëlqyes”.

Selm a nuk m ë la m undësi që të flas e të protestoj, m adje 
m ë vështroi m e sy të shndritur,ashtu që shkëlqim i i tyre e përf-
shiu tërë qenien tim e.Shenjat e fytyrës ia m bulonte një vello e 
dinjitetit dhe suptilitetit, m e ç’rast dukej si një m bretëreshë e 
cila ngjall heshtje dhe përulje.

Pastaj, u hodh në kraharorin tim m e një lloj ndjenje të fo-
rtë çfarë nuk kam  parë tek ajo para atij çasti,m a m bështolli qa-
fën m e duarte sajtë buta dhe m ’i puthibuzëtm e një puthje të 
gjatë,të thellë e të zjarrtë,e cila ngjalli jetë në trupin tim , nxiti 
sekretet e fshehta në shpirtin tim dhe bëri që qenia fizike të 
cilën e quaj ‘unë’ të ngritet kundër tërë botës ashtu që të përulet 
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e heshtur para ligjit qiellor,i cili zem rën e Selm ës e bëritem -
pull, kurse shpirtin e saj – altar.

K ur perëndoidielli dhe dalëngadalë u zhdukën edhe rrezete 
tij të fundit nga kopshtete parqet,Selm a nisi të dridhej, e m an-
dej qëndroinë m es të tem pullit duke i shikuar gjatë m uret dhe 
qoshet e tij,sikurdëshironte ta derdhte dritën e syve të sajnëpër 
ato vizatim e e sim bole.M ë pas,ecipak përpara dhe u gjunjëzua 
m e përulje para afreskut të Jezusit, duke ia puthur disa herë 
pandërprerë këm bët etijtë plagosura.Pastaj, pëshpëriti:

“Ja,e kam zgjedhur kryqin tënd,o Jezu K risht, duke i lënë 
m ënjanë të krem tet dhe gëzim et e A startës.M bi kokë kam  vënë 
kurorë m e gjem ba në vend të kurorës m e dafina.Jam  larë m e 
gjakun dhe lotët e m inë vend të parfum ave të llojllojshm e dhe 
kam  pirë helm  e vrer m e gotën e cila është bërë për ujë e verë. 
Prandaj, m ë prano m es pasuesve tu të cilët janë të fortë m e 
dobësinë e tyre.M ë dërgo m e butësikah G olgota,sikur ata që 
të zgjodhën ty,të kënaqur m e dhem bjet e tyre dhe të lum tur 
m e dëshpërim in e zem rave të tyre”.

Pastaj, u drejtua dhe u kthye kah unë duke thënë:
“T ani, do të kthehem e gëzuar në shpellën e errëtku vallë-

zojnë fantazm ate frikshm e.E ty idashur, m ostë të vijë keq për 
m ua dhe m os u pikëllo për shkak tim in, ngase shpirti i cili sheh 
njëherë m ëshirën e Zotit,nuk u frikësohet m ë pas as vetë dja-
jve. Syrin, i cili stoliset njëherë m e një shkëlqim të engjëjve, 
nuk m und ta m byllin tëra vuajtjete fatkeqësitë e kësajbote”.

M andej, Selm a doli nga aitem pull, e m bështjellur m e rro-
bat e saj të m ëndafshta dhe m ë la të habitur,të hum bur e të 
zhytur në m endim e, duke u sorollatur në botën e vizioneve ku 
hyjnitë ulen m bi frone, ku engjëjt i regjistrojnë veprate njerë-
zve,ku shpirtrat i rrëfejnë dram at e jetës,e ku nuset e im agji-
natës irecitojnë poem at e dashurisë,pikëllim it dhe përjetësisë.
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K ur erdha në vete nga kjo dehje, e nata tashm ë e kishte 
përfshirë botën m e vrullet e saj, vërejta se jam duke bredhur 
m es atyre kopshteve,duke tentuar ta kthejnë kujtesë jehonën e 
çdo fjale që e shqiptoiSelm a,duke ia kthyer shpirtit tim lëvizjet 
dhe qetësinë e saj, vijat e fytyrës së saj dhe prekjen e butë të du-
arve,derisa m ë në fund e kuptova realitetin e ndarjes dhe dhe-
m bjen e vetm isë e cila do të vijë pas pak.

Përm allim i i hidhur m a paralizonte idenë e m a copëtonte 
zem rën dhe atëherë kuptova për herë të parë se njeriu,ndonëse 
lind i lirë,prapëseprapë ai vazhdon të m betet rob i ligjeve të 
ashpra të cilat i vendosën stërgjyshërit e tij dhe se fati të cilin e 
përfytyrojm ë sim ister të pakapshëm , në fakt paraqetnënshtri-
m in e së sotm es ndaj ndodhive të së djeshm es dhe përuljen e së 
nesërm es përm es kërkesave të së sotm es.

Sa e sa herë,që nga ajo natë e derinë këtë m om ent, kam  
vrarë m endjen rreth ligjeve të shpirtit të cilat e shtynë Selm ën 
ta zgjedh vdekjen në vend të jetës!

Sa e sa herë e kam vënë karakterin e flijim it përballë lum -
turisë së rebelëve që të shoh se ç’është m ë m adhështore dhe m ë 
suptile, m irëpo deri m ë tani kam  arritur të kuptoj vetëm një 
fakt, e aiështë se:

“Sinqeriteti,të gjitha veprim et i bën të bukura e të ndersh-
m e, kurse Selm a K eram e ishte vetë personifikim i i sinqeritetit 
dhe vetë m ishërim ii besim it të drejtë”.
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SH PËTIM TA R I

Edhe pas pesë vitesh nga m artesa, Selm a nuk lindifëm ijë, i 
cili m e praninë e tij do të krijonte lidhje shpirtërore m es asaj 
dhe bashkëshortit të saj dhe m e buzëqeshjet e tij do t’i afronte 
shpirtrat e tyre të ndryshm e,ashtu siç e bashkon agim ifundin 
e natës m e fillim in e ditës.

G ruaja sterile është e urryer gjithkund,duke qenë se ego-
izm i ua përfytyron shum icës së njerëzve vazhdim ësinë e jetës 
në trupat e bijve të tyre,prandaj edhe dëshirojnë pasardhës që 
të m besin përjetësisht në tokë.

N jeriu m aterialist e vështron gruan e tij sterile në atë m ë-
nyrë që sheh në të vetëvrasjen e vet të ngadalshm e, prandaj 
edhe ndien neverindaj saj, e braktisdhe dëshiron që ajo të vde-
së,sikurajo është një arm ik ipabesë icili dëshiron ta vrasë atë.

M ensur-bej G alibi ishte një m aterialist si toka, i ashpër si 
çeliku dhe i pangopursivarreza. 

D ëshira për të pasur një djalë i cili do ta trashëgonte em rin 
dhe prestigjin e tij bëriqë aita urrejë Selm ën e gjorë,e bukuria 
e sajnë sytë e tij u shndërrua në vese të ferrit.

Pem a e cila rritet në shpellë, nuk jep fryte.E Selm a K eram e 
“rritej” në hijen e jetës,prandaj nuk lindte fëm ijë. Bilbili nuk 
ndërton fole në kafaz që të m os ua lë në trashëgim i robërinë 
zogjve të vet.

Edhe Selm a K eram e ishte e burgosur në vuajtje, prandaj 
qielli nuk e ndau jetën e sajnë dy skllevër.

Lulet e luginave përbëjnë fëm ijë të cilët i lindin dashuria 
dhe m ëshira,ndërkaq Selm a K eram e nuk ndjeu asnjëherë fry-
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m ën e m ëshirës dhe prekjen e dashurisë në atë shtëpitë m adhe, 
të ngritur në breg të detit,në pjesën kryesore të Bejrutit.

M egjithatë,në qetësinë e natës ajo vazhdim isht lutejduke 
iu përgjëruar qiellitpër t’ia dhuruar një fëm ijë i cili m e gishtër-
injtë e tij ngjyrë trëndafili do t’ia fshinte lotëtdhe m e shkëlqim -
in e syve të tij do t’ia largonte nga zem ra fantazm ën e vdekjes.

Selm a lutejduke ndier dhem bje, derisa e tërë bota u m bush 
m e lutje e përgjërim .A jo kërkoindihm ë m e përulje derisa vajtim i 
i saji çau retë,kështu që qielli e dëgjoithirrjen e saj dhe futi në 
barkun esaj frytin që deh m e ëm bëlsinë dhehijeshinë e tij.

Pas pesë vitesh nga m artesa e saj, e përgatiti që të bëhet nënë, 
dukeia larguar njëherësh ndjenjën e nënçm im it dhesterilitetit.

Pem a që rritej në shpellë, m ë në fund lulëzoi që të japë 
fryte.Bilbili, i burgosur në kafaz,tashm ë i është përkushtuar 
thurjes së folesë nga puplate krahëve të tij.

K itara,e cila është hedhur nën këm bë,taniështë vënë në 
flladin e m ëngjesit,ashtu që telat e m betur të lëvizin m e dallgët 
e tij.

Selm a e gjorë i kishte zgjatur duart e saj të lidhura m e 
pranga,m e qëllim që ta pranojë dhuratën e qiellit.

N dër gëzim et e jetës nuk ka diçka që i ngjason gëzim it të 
gruas sterilekurligjet epërjetësisë e përgatisin qëtë bëhet nënë.

E tërë bukuria në zgjim in e pranverës dhe i gjithë gëzim i, i 
përm bledhur në ardhjen e agim it bashkohen në kraharorin e 
gruas të cilën Zoti m ë parë e privoi, e m andej ia dhuroi.

N uk ekziston dritë m ë e fortë dhe m ë shkëlqyese sesa 
rrezet të cilat i shpërndan em brioni, i m byllur në errësirën e 
barkuttë së ëm ës.

Prilli tashm ë kishte m bërritur duke lëvizur m es kodrave e 
shpateve kurerdhikoha që Selm a të lind fëm ijën e parë.
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Edhe natyra sikurishte dakorduar dhe ishte m arrë vesh m e 
të, m e ç’rastfilloi t’i çelë luletdhe m e ngrohtësinë e shpërgën-
jve t’i m bështjellë barërat dhe jasem inëte njom ë.

K aloi edhe m uaji në të cilin Selm a e priste lindjen, ashtu 
siç e pretudhëtaridaljen e yllittë m ëngjesit.M e lotë në faqe e 
shikonte të ardhm en të cilën e shihte sindriçon,ndërkaq gjërat 
të cilat dikurishin të errëta,tanipo shkëlqenin.

N jë natë,derisa hijet e errësirës vërtiteshin nëpër ato shtëpi 
në pjesën kryesore të Bejrutit,Selm a ishte shtrirë në shtratin e 
lindjes e dhem bjeve,m e ç’rastu paraqitën vdekja dhe jeta që të 
përleshen pranë shtratittë saj.

M jeku dhe m am ia u përgatitën që ta pranojnë në këtë botë 
një m ysafir të ri. Lëvizjet e kalim tarëve të rrugës pushuan, e 
m elodia e dallgëve të detit filloi të ulet, kështu që në tërë atë la-
gje nuk u dëgjua gjë tjetër pos një britm e të tm errshm e që dilte 
nga dritarete shtëpisë së M ensur-bej G alibit.

Ishte ajo një britm ë e ndarjes së një jete nga tjetra,britm ë e 
dashurisë së përjetësisë në hapësirën e asgjësë dhe m osekziste-
ncës,britm ë e forcës së kufizuar të njeriutpara qetësisë së forc-
ave të pafundm e,britm ë e Selm ës së dobët,të shtrirë nën këm -
bët e dy viganëve:vdekjes dhe jetës.

N ë agun e dritës,Selm a lindidjalë.Sapo e dëgjoiklithjen e 
tij, ajo i hapi sytë, të m byllura m e dhem bje, vështroi rreth e 
rrotull dhe i pa fytyrate ngazëlluara në skajete asajdhom e.

K ur shikoi sërish, hetoi se si jeta dhe vdekja edhe m ë tej 
përlesheshin pranë shtratit të saj. Selm a përsëri i m bylli sytë 
dhe klithi për herë të parë:“Biri im !”

M am ia e m bështolli foshnjen në shpërgënj dhe e vendosi 
pranë së ëm ës.M jeku,ndërkaq, e vështronte Selm ën m e sy të 
pikëlluardhe herë pashere e tundte kokën iheshtur.
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Zhurm a e gëzim it i zgjoica fqinjtë cilët m e pizham e erdh-
ën për t’ia uruar babait lindjen e djalit. M jeku edhe m ë tutje, 
m e sy të pikëlluar, e vështronte nënën dhe djalin e saj.

Shërbëtorët nxituan te M ensur-beu që të m arrin m yzhde 
për lindjen e trashëgim tarit dhe t’i m bushin duartm e dhuratat 
e tij. K urse m jeku qëndronte njësoj, duke e vështruar pandër-
prerë Selm ën dhe birin e saj m e një shikim dëshpërues.

K ur lindi dielli, Selm a e afroi djalin e saj te kraharori, m e 
ç’rastaii hapi sytë për herë të parë dhe hodhishikim kah sytë e së 
ëm ës.Pastaj, përnjëherë u dridh dhei m bylli sytë përgjithm onë.

M jeku u afrua dhe e m ori atë nga duarte saj, derisa dy pika 
të m ëdha loti i rodhën nëpër faqe,m e ç’rastpëshpëriti në vete: 
“Erdhie shkoi”.

D jali vdiq, derisa banorët e lagjes dëfreheshin pa pushim  
m e M ensur-beun në sallën e m adhe ku ngrenin dolli që fëm ija 
të rrojë gjatë.

Selm a e gjorë e vështronte m jekun m e ngulm , epas pak klithi:
“M a jep djalin tim ta përqafoj!”
K ur sërish vështroi kujdesshëm , Selm a pa se vdekja dhe 

jeta ende po përlesheshin pranë shtratit të saj.
D jali vdiq,derisa kërcëllim a e gotave bëhejedhe m ë e zhu-

rm shm e në duarte atyre që dëfreheshin për lindjen e tij.
Lindinë agim ,kurse vdiq gjatë lindjes së diellit. 
A  thua, cila qenie njerëzore m und ta m asë kohën që t’na 

inform ojë se a është koha që kalon nga agim iderinë lindjen e 
diellit m ë e shkurtër se ajo që kalon nga m om enti kur popujt 
paraqiten e zhduken?

U  lind si ide,e vdiq sipsherëtim ë dhe u “fsheh” sihije. 
A i bëri që Selm a të shijojë shijen e am ësisë,m irëpo nuk 

m beti në jetë që ta bëjë të lum tur dhe ta e largojdorën e vdek-
jes nga zem ra e saj.
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N jë jetë e shkurtër që filloi nga fundii natësdhe m baroinë 
fillim të ditës. 

Ishte kjo një jetë sikurse pika e vesëstë cilën e derdhin qer-
pikët e errësirës,e pastaj e thajnë prekjet e ndriçim it.

N jë fjalë të cilën e shqiptuan ligjet e përjetshm e, e m ë pas u 
penduan për këtë dhe e kthyen në qetësinë e përhershm ërisë.

N jë m argaritar të cilin batica e hedh në breg,e m ë pas zba-
tica e rrëm ben në thellësitë e detit.

N jë zam bak icili sapo nisitë bulëzojë nga sytha, përnjëhe-
rë u thërrm ua nën këm bëte vdekjes.

N jë m ysafir i çm uar të cilin Selm a e priste m e padurim , 
m irëpo sa erdhi, përnjëherë shkoi. Posa i hapi dyert e derës, 
m enjëherë u zhduk.

N jë foshnje e cila nuk arrititë bëhej fëm ijë, por përnjëherë 
u shndërrua në dhé.

E këtillë është jeta e njeriut, m adje edhe jeta e popujve. 
Poashtu,e këtillë është edhe jeta e diejve,hënave e yjeve.

Selm a e drejtoi shikim in kah m jeku, psherëtiu m e një 
përm allim të dhem bshëm , e m ë pas bërtiti:

“M a jep birin tim ta përqafoj... m a jep djalin tim t’i jap gji”.
M jeku e uli kokën dhe duke gulçitur,tha:
“Biri juajka vdekur, zonjë.Prandaj, përm bajeniveten dhe 

kinidurim që të jetonipas tij”.
A tëherë,Selm a klithitrishtueshëm , e pastajpër një çast u 

qetësua.M andej, buzëqeshi gëzueshëm e hareshëm , kurse fyty-
ra i shndriti, sikurkishte kuptuar diçka që m ë parë nuk e dinte.

M ë pas,tha qetë:
“M a jep trupin e djalit tim .M a afro të vdekur”.
M jeku e m ori fëm ijën e vdekur dhe e vendosi në duart e 

saj. A jo e shtrëngoi në kraharor, e ktheu shikim in kah m uri 
dhe filloi t’i fliste:
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“T i ke ardhur t’m ë m arrësh m ua,biriim . K e ardhur t’m a 
dëftosh rrugën që çon kah bregu.Ja ku jam , biri im , prandaj ec 
para m eje që të ikim bashkë nga kjo shpellë e errët”.

Pas pak, rrezet e diellit hynë nëpër perdet e dritares dhe 
shpërndaheshin m bi dy trupa të pajetë, të shtrirë në një shtrat 
m bi të cilin vigjilonte dinjiteti i am ësisë dhe të cilit i bënin hije 
krahëte vdekjes.

M jeku doli prejasajdhom e duke qarë,e kur m bërriti në 
sallën e m adhe, klithjete atyre që uronin u shndërruan në brit-
m a e kukam a.

N dërkaq, M ensur-bej G alibi, as nuk bërtiti e as nuk pshe-
rëtiu. N uk derdhi as edhe një lot dhe nuk tha asnjë fjalë, por 
m beti i shtangur dhe i drejtuar sinjë statujë,derisa m bante go-
tën e pijes në dorën e djathtë.

D itën e nesërm e,Selm ën e m bështollën m e rrobat e bardha 
nusërie dhe e vendosën në një arkivol, të qëndisur m e kadife 
shndritëse.

N dërkaq, qefinëte fëm ijës ishin shpërgënjtë,arkivoli i tij –
prehërii së ëm ës,kurse varrii tij – kraharori i saji qetë.

I bartën dy trupa në një arkivoltë vetëm dhe ecnin ngada-
lë, m e një ritëm  që u ngjasonte rrahjeve të zem rës në gjoksate 
atyre që janë në agoni.

K ështu ecnin përcjellësit,e edhe unë në m esin e tyre,ndër-
kaq ata nuk m ë njihnin,e as nuk parandienin se ç’po ndodh 
m e m ua.

K ur arritën tek varreza, M utran G alibi u shpërfaq duke 
lexuar e kënduar,ndërsa priftërinjtë e tjerë qëndronin rreth tij 
duke kënduar e bekuar,derisa në fytyrat e tyre të errëta vërehej 
shprehja e gjakftohtësisë dhe pakujdesisë.

K ur e lëshuan arkivolin në gropën e thellë, dikush pësh-
përiti:
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“K jo është hera e parë që po shoh dy trupa, të varrosur në 
një arkivol”.

T jetritha:
“Fëm ija erdhiqë ta m err m e vete të ëm ën dhe ta e shpëtojë 

nga tortura e të shoqit”.
I treti, ndërkaq, shtoi:
“V ështrojeni m e kujdes fytyrën e M ensur-beut! A i po shi-

kon në horizont m e sy të kthjellët,sikur nuk e hum bi gruan 
dhe të birin në një ditë”.

D ikush tjetër tha:
“Q ë nesër,xhaxhaii tij M utranido ta m artojë m e ndonjë 

grua tjetër,m ë të pasur e m ë të përm bajtur”.
Priftërinjtë pandërprerë këndonin e bekonin derisa varr-

m ihësie m buloigropën m e dhé, m e ç’rast përcjellësit e pran-
ishëm  në varrim , një nga një filluan t’u afroheshin M utranit 
dhe nipit të tij,duke u shprehur ngushëllim dhe m bështetje m e 
fjalë të ëm bla.

N dërkaq unë po qëndroja në këm bë, i vetm uar dhe askush 
nuk vinte të m ë ngushëlloj për fatkeqësinë tim e, sikur Selm a 
dhe djali i sajnuk ishin personat m ë të afërttek unë.

Përcjellësit u kthyen, ndërkaq varrm ihësi po qëndronte 
pranë varrit të ri, derisa në duar m bante lopatën e kazm ën.

U në iu afrova dhe e pyeta:
“A të kujtohet ku është varrii FarisK eram es?”
A im ë vështroigjatë,e m ë pas bërim e shenjë kah varrii 

“Selm ës” dhe tha:
“N ë këtë gropë, bija e tij është shtrirë m bigjoksin e babait, 

e m bigjoksin e së bijës është shtrirë djali i saj. M bitë gjithë ata 
kam  hedhurdhé m e këtë lopatë”.

U në ithashë:
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“N ë këtë gropë është varrosur gjithashtu edhe zem ra im e, 
njeri. Sa të forta janë duarttua!”

K ur varrm ihësi u largua prapa drunjve të qiparisit, m ua 
m ë tradhtoi durim i e vetëpërm bajtja,kështu që u hodha m bi 
varrin e “Selm ës”,duke qarë e duke vajtuar.



X hubran H alil X hubran ka lindur në Liban,në vitin 1883. 
Pjesën m ë të m adhe të jetës e ka kaluar në SH BA ,ku edhe ka 
vdekur në vitin 1931.A ikonsiderohet njëriprejshkrim tarëve 
m ë të m ëdhenj bashkëkohorë dhe për m ë shum ë se gjysm ë
shekulli gëzon fam ë botërore të njërit prejpoetëve m ë të lexuar 
të kohës sonë. Është autor i shtatëm bëdhjetë veprave të 
ndryshm e.K a shkruar njëlloj suksesshëm si në gjuhën arabe, 
po ashtu edhe në atë angleze.

K rahët e thyerkonsiderohet njëriprej rom aneve m ë të njo-
hura të tij në gjuhën arabe, m adje paraqet njërën prejpërpjek-
jeve të para të rom anit arab.Për herë të parë vepra u botua në 
fillim të vitit 1912,nga botuesi M ir’atu-l-garb, në N jujork dhe 
për m ë shum ë se katër dekada,ishte libri m ë i shitur në tërë 
botën arabe.Pas një shekulli nga dalja në dritë e botim it të parë 
të veprës në gjuhën arabe, lexuesit shqiptar iofrohet përkthim i 
i rom anit nga burim i origjinal. 

Përkthyesi
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